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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

PROGRAM OF COOPERATION AND EXCHANGES BETWEEN THE UNIT-
ED STATES OF AMERICA AND THE UNION OF SOVIET SOCIALIST
REPUBLICS FOR 1989-1991

In implementation of provisions of the General Agreement between the Government
of the United States of America and the Government of the Union of Soviet Socialist Re-
publics on Contacts, Exchanges and Cooperation in Scientific, Technical, Educational,
Cultural and Other Fields signed at Geneva on November 21, 1985, the Parties have agreed
on the following Program of Cooperation and Exchanges.

Article L Higher education

1. The Parties will annually exchange from each side:

a. For long-term advanced research: At least 40 advanced researchers, instructors and
professors for study and scholarly research in the arts, humanities and the social, natural
and technical sciences for periods from one semester to one academic year. The Parties will
strive for an increase in the number of exchange participants to 100 in 1989 and to 200 in
1990-1991. For the purposes of accounting, two stays of one semester shall be equivalent
to one stay of one academic year.

b. For short term advanced research: At least ten professors, instructors and advanced
researchers to conduct scholarly research in the humanities and the social, natural and tech-
nical sciences for periods between two and five months. The Parties will strive for an in-
crease in the number of exchange participants to 50 in 1989 and to 100 in 1990-1991.

c. At least 30 language teachers and two leaders from universities and other institutions
of higher learning to participate in summer courses of two months to improve their compe-
tence in the language of the receiving side. The Parties will strive for an increase in the
number of exchange participants to 50.

d. Parallel to the exchanges specified under paragraphs a and b above, the Parties note
and encourage the exchange of scholars between the American Council of Learned Societ-
ies and the Academy of Sciences of the Union of Soviet Socialist Republics which involves
advanced research for up to 60 person-months from each side each academic year.

e. The Parties affirm the reciprocal nature of these programs in which the sending side
chooses, at its own discretion, candidates for participation in the exchanges, and the receiv-
ing side, at its discretion, agrees to the placement of these candidates.

In this connection, the Parties note that, in the carrying out of the exchanges specified
under paragraphs la, b and d above, and following the existing practice of mutually accept-
able participation in the exchanges of representatives in the humanities, social sciences, and
natural and technical sciences, they will strive, as in the past, for such mutually acceptable
participation of scholars in the above-mentioned fields.

f. In the practical implementation of these programs, the Parties will mutually strive to
broaden exchanges in areas of mutual interest and to not diminish currently achieved levels.
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2. In accordance with the wishes of the sending and receiving sides, the Parties will
exchange annually at least 25 professors and specialists from universities or other institu-
tions of higher learning from each side. Both sides will include at least 8 lecturers in
the fields of language and literature, history, culture, economics, and/or the social sci-
ences. Exchanges will be for periods of one to ten months, normally corresponding to the
receiving side's academic calendar, to lecture and, as time permits, to teach and conduct re-
search at universities and other institutions of higher learning.

The Parties note that this exchange has involved lecturers from a broad range of fields,
corresponding to the needs of both sending and receiving sides. In this connection, the Par-
ties will strive to maintain this mutually beneficial exchange in the various fields of the nat-
ural and technical sciences, the humanities, and the social sciences.

3. The Parties will exchange during the period of this Program at least three delegations
of specialists in the field of higher, secondary and primary education consisting of up to five
persons from each side for periods of two to three weeks each, including two to three days
of seminars with specialists of the other country. The subjects of the seminars and itinerar-
ies of the visits will be agreed upon with the appropriate organizations of the two Parties.

4. The Parties will encourage the conclusion of arrangements for direct ex-
changes between universities and other institutions of higher learning of the two countries
for the purpose of study, research, lecturing, and participating in seminars. These exchang-
es would take place outside the exchange quotas mentioned in paragraphs 1, 2, and 3 above.
They will be the subject of direct separate agreements concluded between the universities
or institutes concerned, and the conditions for the exchanges listed above will not necessar-
ily apply to them.

The Parties will assist development of exchange of students for short-term travel (2-3
weeks) for the purpose of familiarization and discussions among young people. The Parties
encourage the expansion of these exchanges into broader academic cooperation between
the paired universities.

5. The Parties will facilitate the exchange of Soviet and American undergraduates for
study in the institutes of higher education of both countries for a period from one academic
semester to one academic year for the study of disciplines in selected specializations and
improvement of language skills. In this connection, the Parties note that, in the carrying out
of these exchanges, and following the existing practice of mutually acceptable participation
in the exchanges of representatives in the humanities, social sciences, and natural sciences,
they will strive, as in the past, for such mutually acceptable participation of students in the
above-mentioned fields.

The Parties will strive to exchange up to 100 undergraduates from each country in
1989 in such exchanges and in 1990-1991 at least 150 undergraduates from each country.

The Parties will receive, together with each group of undergraduates, a leader from the
sending side under conditions agreed upon in specific agreements.

6. The Parties agree that the Union of Soviet Socialist Republics and the United States
of America will continue the practice of studying the English language in the Union of So-
viet Socialist Republics and Russian in the United States of America. In order to realize
these goals, the Parties will encourage the expansion of exchange programs for language
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and area studies, whereby at least 50 Soviet and 50 American undergraduates can study the
English and Russian languages respectively, obtaining academic credits for the study.
Sponsoring organizations will provide written certification to the participants for the cours-
es they have taken during the exchange.

The Parties will conduct other agreed upon measures for the encouragement of lan-
guage study.

7. The Parties note and will continue to encourage the development and improve-
ment of textbooks of English and Russian language for use at the university level in the
United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics.

8. The Parties will further encourage the annual exchange of at least 12 teacher-
curriculum consultants for periods of two to ten months to conduct practical language in-
struction classes in the training of English and Russian languages and provide curriculum
consulting services at colleges and universities.

9. The Parties agree to an annual exchange from each side of at least three distin-
guished scholars and/or members or corresponding members of the respective national
academies, and professors from universities and other institutions of higher education in the
United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics for periods of at least
three months. The Parties also agree to an exchange of at least three scholars at the Assis-
tant or Associate Professor level in the United States of America or at the docent or kandi-
dat level in the Union of Soviet Socialist Republics for periods of at least three months.

The main activity of the invited scholars in the receiving country shall be lecturing and
conducting seminars in their specific fields. In accordance with the wishes of these schol-
ars, the receiving side will provide them with facilities for conducting scholarly research in
the receiving institution and with two or three short-term academically related trips within
the country for the purpose of acquainting them with scholarly research in their own field.
The scholars' academic programs, their lecture topics and the number of classroom hours
shall be agreed upon in advance.

10. The Parties agree to continue to exchange information and to conduct appropriate
consultations regarding the equivalency of diplomas and scholarly degrees. The Parties ex-
pect that the Convention on the Recognition of Studies, Diplomas and Degrees Concerning
Higher Education in the States Belonging to the Europe Region, in the elaboration of which
the United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics have taken part,
will lead to closer cooperation in this field.

Article I1. Primary and secondary education and the pedagogical sciences

1. The Parties will exchange annually from each side at least four professors or spe-
cialists in primary and secondary education from universities and other educational institu-
tions in the United States of America, and pedagogical institutes and other institutions of
higher learning in the Union of Soviet Socialist Republics under the jurisdiction of the State
Committee for Public Education of the Union of Soviet Socialist Republics, in accordance
with the desires of the sending and receiving sides, for periods of three months (academic
quarter) or four months (academic semester), to lecture, study or exchange experience on
agreed topics. In cases of candidates of exceptional distinction (as defined by the criteria of
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the sending side) agreed to be received by the receiving side, two of the participants may
be exchanged for periods of one to three months. Half of the participants exchanged over
the period of the Program will be scholars specifically requested by the receiving side or
equally qualified scholars in the same disciplines (priority requests); the remainder will be
selected from those nominated by the sending side (at-large nominations).

2. The Parties will facilitate the exchange annually from each side, groups of language
teachers, totalling at least 25 persons in addition to the group leader(s), from secondary
schools or pedagogical institutes in the United States of America and in the Union of Soviet
Socialist Republics, to participate in summer courses of six weeks' duration, including up
to two weeks of travel, to improve their competence in the teaching of the English and Rus-
sian languages and their knowledge of the Union of Soviet Socialist Republics and the
United States of America. Each group of language teachers may be accompanied by a
leader.

3. The Parties will encourage the exchange of school textbooks and other teaching ma-
terials, and, as is deemed appropriate, the conducting of joint studies on textbooks, between
the State Committee for Public Education of the Union of Soviet Socialist Republics and
appropriate organizations in the United States of America.

The Parties will encourage the development and improvement of textbooks of English
and Russian language for use in foreign language classes at the primary and secondary lev-
els in the United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics.

The Parties will encourage the work of analyzing the school textbooks of both coun-
tries in history and geography.

4. The Parties will encourage the annual exchange of at least ten teachers for periods
of at least three months to conduct practical instruction classes in the English and Russian
languages at secondary schools, colleges, universities and pedagogical training institutions
of the United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics.

5. The Parties will further encourage the annual exchange of at least 12 teacher-cur-
riculum consultants for periods of two to ten months to conduct practical language instruc-
tion classes in the training of English and Russian languages and provide curriculum
consulting services at secondary schools, pedagogical institutes, colleges, and universities
of the United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics.

6. The Parties will encourage significant expansion in the number of high school
students exchanged for purposes of academic study in appropriate institutions of each oth-
er's country as well as summer and academic year exchanges for the purposes of language
study.

7. The Parties will encourage the development of contacts between the Academy of
Pedagogical Sciences of the Union of Soviet Socialist Republics and appropriate institu-
tions in the United States of America in the fields of pedagogy and educational psychology.

8. The Parties will encourage the exchange of delegations of Soviet and American
teachers, and the organization alternately in the United States of America and the Union of
Soviet Socialist Republics of summer camps for high school teachers and students, includ-
ing visits to families and the conducting of joint undertakings.
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Article III. Arts and culture

1. The Parties agree to facilitate the tours of at least 10 major performing arts groups
from each side during the period of this Program. If one Party sends more than 10 major
performing arts groups, the other Party will be accorded the opportunity to send a like num-
ber of additional groups. The detailed arrangements for tours of these groups will be pro-
vided for in contracts to be concluded between the following entities: for tours of Soviet
groups - between concert organizations of the Union of Soviet Socialist Republics and ap-
propriate organizations or impresarios in the United States of America; for tours of Amer-
ican groups between the concert organizations of the Union of Soviet Socialist Republics
and the Embassy of the United States of America in Moscow or authorized representatives
of the groups.

The receiving side, taking into consideration realistic possibilities, will seek to satisfy
the wishes of the sending side concerning performance fees, the timing and the duration of
tours and the number of cities visited.

2. The Parties agree to facilitate the tours of at least 10 individual performers from each
side during the period of this Program. If one Party sends more than 10 individual perform-
ers, the other Party will be accorded the opportunity to send a like number of additional in-
dividual performers. The detailed arrangements for these tours will be provided for in
contracts to be concluded between the following entities: for tours of American
performers between the Embassy of the United States of America in Moscow or authorized
representatives of the performers, and concert organizations of the Union of Soviet Social-
ist Republics; for tours of Soviet performers - between appropriate organizations or impre-
sarios of the United States of America and concert organizations of the Union of Soviet
Socialist Republics.

3. To facilitate the exchange of performing artists, the receiving side will provide a for-
mal answer to a proposal or information about the status of review within thirty days of the
receipt of the proposal. Proposals in this area in written form, as well as promotional mate-
rial, will be presented by both sides in a timely fashion. The two sides will carry out regular
consultations relative to the negotiations on performing arts questions and exchange lists of
current and future participants in the performing arts programs.

4. For the tours of the groups and individuals, the Parties will take all appropriate mea-
sures, to the extent permitted by applicable laws and regulations, to ensure favorable con-
ditions for these performances and tours, and the safety of, and normal working conditions
for, those participating in them.

5. The Parties agree to an annual exchange from each side of at least two teachers and
at least two students affiliated with arts schools, institutes, and conservatories in the United
States of America and arts institutes and schools under the jurisdiction of the Ministry of
Culture of the Union of Soviet Socialist Republics to give classes or instruct in any of the
fields of the performing or fine arts for periods up to two months.

6. The Parties agree also to an annual exchange from each side of up to three students
for study at institutions of higher education in the fields of culture and art. The duration of
study in order to obtain academic credit will be one year. Exchanges will be conducted
within the framework of quotas agreed to in Article 1; the field of specialization and the re-
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ceiving academic institutions will be agreed to in the manner set forth in Article I, Section
B of the Program Annex.

7. The Parties will render assistance for the exchange of art exhibitions of equal quality
or other exhibitions between museums of the two countries, on the basis of reciprocity
where possible, and will encourage the establishment and development of direct contacts
between these museums with the aim of exchanging research materials, catalogues, art
monographs and other publications of mutual interest. In the case of art exhibitions, their
content and the conditions for conducting them, including questions of financial responsi-
bility of governments in the event of loss or damage, guarantees of appropriate safety pre-
cautions and timely return, and immunity from seizure on the part of possible previous
owners will be the subject of negotiation between appropriate museums or interested orga-
nizations of the United States of America and the Ministry of Culture of the Union of Soviet
Socialist Republics, and special agreements between them will be signed in each specific
case. Within this process, the possible need for added safety precautions to include addi-
tional guards at the exhibit sites, will be addressed, as required: in the United States of
America by the Indemnity Advisory Panel reporting to the Federal Council on the Arts and
Humanities, and in the Union of Soviet Socialist Republics by comparable organizations
responsible for the safety of foreign exhibits.

8. The Parties will encourage exchanges of delegations and individual specialists in
various fields of art and culture, including, among others, such fields as libraries, museums,
music, theater, fine arts, architecture and historic preservation and restoration.

9. The Parties will encourage and facilitate exchanges of theater directors, composers,
choreographers, stage designers, performers, musicians and other creative artists for pro-
ductions and participation in performances, including joint productions, with due concern
for, and encouragement of, the production of works of the sending country. The conditions
for these exchanges will be agreed upon on a case-by-case basis.

10. In the course of this Program, the Parties will consider the following specific pro-
posals:

-a majorjoint cultural exhibit in the Union of Soviet Socialist Republics and the United
States of America;

-placing of monuments to well-known cultural figures on the territory of the two coun-
tries;

-an exchange of leading opera troupes; and

-cultural undertakings in connection with major sports competitions, including the Se-
attle Good Will Games in 1990.

Article IV Publications

On the basis of reciprocity, the Parties will render practical assistance for the distribu-
tion of the magazines "Soviet Life" in the United States of America and "America" in the
Union of Soviet Socialist Republics.

The Parties will make it possible to increase the quantity of the magazines "Soviet
Life" and "America" distributed in the United States of America and the Union of Soviet
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Socialist Republics respectively to 80,000 copies in 1989, up to 100,000 copies in 1990 and
up to 120,000 copies in 1991.

Each Party may distribute free of charge the unsold copies of its magazine to the visi-
tors to its exhibitions in the other country.

Article V. Exhibitions

1. The Parties agree to accord each other the opportunity for 1 to 2 circulating exhibi-
tions during the three-year period of this Program. Each Party will accord the other the op-
portunity to show its exhibition or exhibitions in 6 to 9 cities in all, with up to 28 showing
days in each city. The number of cities and number of showing days, up to the maxima not-
ed above, will be determined by the sending side.

The subjects of the exhibitions will be agreed upon through diplomatic channels. The
Parties will discuss in a preliminary fashion the nature and general content of each exhibi-
tion and will acquaint each other with the exhibitions before their opening, in particular
through the exchange of catalogues, prospectuses and other information pertinent to the ex-
hibitions. Other conditions for conducting the exhibitions (precise opening and closing
dates, size and character of premises, number of personnel, financial terms, etc.) shall be
subject to agreement by the Parties. The receiving side, on the basis of reciprocity, will pro-
vide at its own expense a single-occupancy hotel room with bath for each staff member of
the travelling exhibits in the cities where the exhibits will appear. Arrangements for con-
ducting the exhibitions will be concluded no later than five months before their opening.

2. The Parties will agree through diplomatic channels on arrangements for other exhi-
bitions and on participation in national exhibitions which may take place in either country.

Article VI. Culture - information centers

During the time in which this Program is in force, the Parties, taking into consideration
their mutual interest as well as financial and technical conditions, will conduct negotiations
on the opening of culture - information centers in the United States of America and the
Union of Soviet Socialist Republics with the aim of signing an appropriate agreement on
behalf of the Governments of both countries.

Article VII. Other exchanges

1. The Parties note the increased cooperative efforts and will continue to encourage co-
operation between organizations of both countries in the field of radio and television, in-
cluding exchanges of radio and television programs, the joint production of films and
broadcasts, the exchange of delegations and specialists, and, in addition, at the request of
organizations and individuals, will consider other types of activities provided for in Article
VII of the General Agreement.

2. The Parties will encourage the use of satellite technology to expand and diversify
programming in areas covered by the General Agreement, including the timely coverage of
current events in each country by Soviet television journalists in the United States of Amer-
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ica and by American television journalists in the Union of Soviet Socialist Republics. The
Parties will encourage access of citizens of the other country to spacebridges, phone-ins and
other participatory programs.

3. The Parties will encourage the exchange of appearances, by mutual agreement, of
representatives of each country on the national television of the other country, including ap-
pearances by the leaders of the two countries.

4. The Parties will encourage invitations to journalists for familiarization with the print
and broadcast media in the receiving country.

5. The Parties will encourage direct arrangements between editors of news papers and
magazines with the aim of exchanging articles for the purposes of publication in each oth-
er's country.

6. The Parties will encourage exchanges and contacts in the field of book publishing.
Among the desired goals of such exchanges would be mutually acceptable programs which
would expand the publication of Soviet authors in the United States of America and Amer-
ican authors in the Union of Soviet Socialist Republics and expand the exchange of books
between the two countries, and also the exchange of representatives of publishing houses,
writers, editors and translators for participation in professional meetings and conferences
and to study the experience of the other country in the field of publishing. Such program
decisions would be taken by the appropriate organizations or publishing houses of the two
countries.

The Parties will encourage the exchange of general and specialized book exhibits on a
reciprocal basis.

7. The V.I. Lenin State Library of the Union of Soviet Socialist Republics and the Li-
brary of Congress of the United States of America will continue exchanges of book-illus-
tration exhibits, specialists, bibliographic information by modem technological means, and
also will conduct joint scholarly research in the field of library science.

8. The Parties will encourage the development of cooperation between copy right or-
ganizations of both countries to protect the rights of both Soviet and American authors, and
also mutual visits of authors and experts in the field of authors' rights.

9. In accordance with Article XV of the General Agreement, the Parties will facilitate
the development of contacts and cooperation between the archival institutions of the two
countries in the spirit of the Agreement on Cooperation between the Main Archive Admin-
istration of the Council of Ministers of the Union of Soviet Socialist Republics and the
American Council of Learned Societies signed February 19, 1987, in Washington.

10. The Parties will encourage the expansion of cooperation between the American and
Soviet film communities. The Parties also will encourage the mutually acceptable ex-
change of films and film specialists, the joint production of films, the rendering of produc-
tion and creative assistance for films produced by each country and the holding of film
premieres, film weeks, seminars and other film events on an annual basis. The Parties will
also consider additional proposals aimed at expanding cooperation, as referred to in Article
VI of the General Agreement. Conditions for implementing exchanges in this field will be
determined by mutual agreement.
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11. The Parties will facilitate the establishment and development of cooperation in the
field of medical science and health by means of an exchange of scientific information and
specialists for the conduct of joint scientific research on projects of mutual interest.

12. The Parties will facilitate the further comprehensive development of sports con-
tacts on the basis of the Memorandum of Understanding on Sports Cooperation between
the National Olympic Committee of the Union of Soviet Socialist Republics and the United
States Olympic Committee and the Agreement between the State Committee for Physical
Culture and Sports of the Union of Soviet Socialist Republics and the President's Council
on Physical Fitness and Sports. In this connection, the Parties will encourage the expansion
of exchanges of delegations, athletes, trainers and specialists in the fields of physical cul-
ture and sports, and also the conducting of joint competitions and training camps.

13. The Parties highly regard the expansion of contacts and exchanges among young
people. In this connection, the Parties welcome the development of exchanges of young
political leaders and specialists, tourist exchanges, direct exchanges between academic in-
stitutions and contacts among young people of a cultural and athletic character.

The Parties also welcome in the framework of these contacts, large-scale cooperative
activities by young people, including the organization of fora for Soviet and American
youth. The Parties will encourage the expansion of such programs in order to give the great-
est number of Soviet and American young people an opportunity to become acquainted
with the life, study and leisure of young people in each country and engage in visits to fam-
ilies in host countries in their homes.

14. With the aim of expanding contacts and mutual understanding between the two
countries, the Parties will facilitate the further development of cooperation between civic
and artistic organizations in the Union of Soviet Socialist Republics and appropriate orga-
nizations in the United States of America.

15. The Parties recognize the value of visits by other specialists in addition to those
noted elsewhere in this Program, for lectures and participation in seminars, meetings and
discussions which contribute to better understanding between the peoples of the two coun-
tries.

16. The Parties will encourage continuing contacts between the organizations referred
to in Article XII of the General Agreement. Terms of these exchanges will be determined
by mutual agreement.

Article VIII. General provisions

1. This Program and the exchanges and visits provided for herein shall be subject to
the Constitutions and applicable laws and regulations of the two countries. Both Parties
will take all appropriate measures to ensure favorable conditions for such cooperation, ex-
changes and visits, and the safety of, and normal working conditions for all participants in
U.S.-Soviet exchanges in those areas which are envisaged by this Program and the General
Agreement.

2. The Parties agree to hold periodic meetings of their representatives to discuss the
implementation of the Program. The implementation reviews will be held at times and plac-
es to be agreed upon through diplomatic channels.
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3. Each of the Parties shall have the right to include in delegations interpreters or mem-
bers of its Embassy, who would be considered as within the agreed total membership of
such delegations. The number of such persons shall in each specific case be decided by mu-
tual agreements.

4. This Program is valid from January 1, 1989 through December 31, 1991.

Done at Moscow, this thirty-first day of May, 1988 in duplicate, in the English and
Russian languages, both texts being equally authentic.

For the Government of the United States of America:

CHARLES Z. WICK

For the Government of the Union of Soviet Socialist Republics:

V. ZAKHAROV
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ANNEX TO THE PROGRAM OF COOPERATION AND EXCHANGES BETWEEN
THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE UNION OF SOVIET SOCIAL-
IST REPUBLICS FOR 1989-1991

Article . Higher education

A. Long-Term Advanced Research (Article /, paragraph ]a), Short-Term Advanced
Research (Article I, paragraph lb), and Language Teachers and Leaders (Article I, para-
graph I c):

1. These exchanges will be conducted between the International Research and Ex-
changes Board of the Government of the United States of America (IREX) and the State
Committee for Public Education of the Union of Soviet Socialist Republics (Committee).

2. The receiving side will provide for participants in these programs:

a. Necessary fees for study and research in universities and other institutions of higher

learning;

b. Appropriate research conditions necessary for conducting their scholarly research
programs;

c. Suitable living quarters;

d. A monthly stipend;

e. Medical costs, including dental care for the emergency alleviation of pain and for
dental work (except for dentures) necessitated by injury, as well as hospital expenses as
agreed between the two sides in cases of illness of, or accident resulting in injury to, a par-
ticipant in the receiving country; and

f. For participants of one semester or longer, language instruction during their stay if
it is deemed necessary by both sides in the course of initial consultations.

3. IREX and the Committee will cover all travel expenses of their exchanges to and
from Moscow and New York (or Washington) respectively. IREX and the Committee will
cover travel expenses of the other side's exchanges from New York (or Washington) and
Moscow respectively to their principal place of study and return. The Parties note that sum-
mer courses for language teachers and leaders during the course of this Program will be
conducted in Washington (or New York) and Moscow, and thus the need for internal trans-
portation will not arise.

4. The receiving side will:

a. Render assistance in providing suitable accommodations for spouses and minor chil-
dren accompanying or following to join participants within the receiving country. To ac-
complish this goal, the receiving side will, to the extent possible, provide cost-free housing.
When this is not possible, housing will be provided at preferential rates (in the Union of
Soviet Socialist Republics in Soviet rubles at rates established for Soviet citizens). Senior
scholars participating in either the Long-Term or the Short-Term program will be provided
single-room accommodations at their request.
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b. Bear medical costs, including hospital expenses (except for dentures), as agreed be-
tween the two sides, in cases of illness of, or accident resulting in injury to, a spouse or mi-
nor child in the receiving country. The sending side will bear all other costs, including
travel, for spouses and minor children accompanying or following to join the participants.
Travel of family members of participants in summer language courses (Article I, paragraph
lc) is not foreseen;

c. As necessary, promptly provide exchange participants and members of their families
with appropriate documents related to their stay in the host country, including documents
required for entry of dependents into Soviet schools.

B. Long-Term Advanced Research (Article I, Paragraph la):

1. IREX and the Committee will exchange lists of candidates and essential information
about each candidate and his or her program before February 10 for the following academic
year. No additional candidates will be accepted after this basic exchange of documents. The
information presented for each candidate will include full biographic data, previous and
current study and professional experience, publications, details of the proposed research
program, the names of the proposed host universities or other higher educational institu-
tions, and in addition, institutions and archives for visits and the names of specialists with
whom the candidate would like to consult. The order of these procedures will be agreed
upon subsequently by an exchange of letters between IREX and the Committee.

2. Representatives of IREX and the Committee will meet in alternate years in New
York and Moscow no later than May 15 to inform the sending side of their decisions con-
cerning the acceptance of each nominee, the names of universities or other institutions
where each nominee will be placed, and the names of advisors and the archives and other
institutions named in the application, to which each nominee will have access. Costs for up
to two persons for up to one week related to these meetings within each country will be
borne by the receiving side.

The Parties agree that for the purposes of reviewing these exchanges and of visiting
institutes of higher education they can annually send their representatives to the other coun-
try on an equivalent basis with the cost of international travel borne by the sending side and
in-country costs borne by the receiving side.

3. The placements of candidates accepted by each side will be considered complete and
final on July 1. The two sides retain the right to make appropriate adjustments at that time,
including the use of substitutions, in order to achieve a balanced exchange. After July 1
there will be no substitutions for any withdrawals made by the sending side, and neither
side will be forced to reduce its number of participants should the other side withdraw any
candidates after that date. Thereafter, with the agreement of the two sides and on a recipro-
cal basis, a numerical increase in the participants exchanged will be possible only from can-
didates whose nominations are still pending. Details of the placement procedure will be
agreed upon subsequently by an exchange of letters between IREX and the Committee.

4. As agreed between IREX and the Committee, participants accepted for the first se-
mester of the academic year will arrive in the receiving country in September; participants
accepted for the second semester will arrive in February. If a participant cannot arrive on
the agreed date, the sending side will inform the receiving side as far in advance as possible,
and a new date for the arrival will be agreed upon.
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5. The period of study will normally be ten months. Applications for extension of
agreed periods of study will be considered by the receiving side, and responses to these
requests will be given within two months of receipt of each request by IREX and the Com-
mittee. Any excess in total extension time utilized by the participants of a given side may
be used by the other side in the next program year.

6. Both sides will facilitate scholarly travel by participants to other appropriate loca-
tions in the receiving country for study trips directly related to their research project. Such
research-related trips are crucial to the successful completion of the agreed program of
study and will be arranged for the scholars after consultation with their advisors and the re-
ceiving institutions. IREX and the Committee will exchange as much of this information as
possible at their May placement talks. The Parties will confirm such essential research trav-
el at the earliest possible date. Exchange participants will be encouraged to submit their re-
quests as soon as possible and both sides agree to respond to these requests expeditiously.
The receiving side will arrange and pay for accommodations during such trips, while costs
of travel will be paid by the sending side.

7. The Parties will encourage travel of the exchange participants for the purpose of fa-
miliarization with the culture and traditions of the host country. To accomplish this end, ex-
change participants can, as their scholarly work permits, take familiarization trips within
the host country. In the Union of Soviet Socialist Republics, payment for such trips will be
in rubles at rates established for Soviet citizens. Host institutions will render assistance to
exchange participants who wish to undertake local familiarization travel.

8. In order to carry out programs of scholarly research, the Parties will provide access
to educational, scholarly, library and archival materials, to laboratory equipment, to the or-
ganization of consultations at the receiving institution, and also, where it is appropriate and
possible, the same access as described above to institutions which are not a part of the sys-
tem of higher educational establishments. Both Parties will, as possible, respond favorably
to requests for access to additional resources (materials, consultations, etc.) which come to
light during the course of the researcher's work in the host country.

9. The receiving side will provide participants with the following monthly stipends, the
first payment to be made on arrival in the receiving country:

In the United States of America - 500 dollars a month

In the Union of Soviet Socialist Republics - 390 rubles a month.

The level of the stipends will be subject to revision by mutual agreement of the two
sides during the course of each program.

C. Short-Term Advanced Research (Article I, Paragraph Ib):

Provisions of Section B above will apply except that:

1. Participants will arrive in the receiving country as agreed between IREX and the
Committee.

2. The receiving side will provide participants with the following monthly stipends, the
first payment to be made on arrival in the receiving country:

In the United States of America - 550 dollars a month

In the Union of Soviet Socialist Republics - 430 rubles a month.
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The level of stipends will be subject to revision by mutual agreement of the two sides
during the course of each program.

D. Exchange of Language Teachers (Article I, paragraph Ic):

1. IREX and the Committee will agree on the dates for the courses, will provide a daily
course plan and will exchange biographic data on the participants by May 1 of each year.

2. The receiving side will provide participants and leaders the following monthly sti-
pends, the first payment to be made on arrival in the receiving country:

In the United States of America - 300 dollars a month

In the Union of Soviet Socialist Republics - 235 rubles a month.

The level of the stipends will be subject to revision by mutual agreement of the two
sides during the course of each program.

3. The receiving side, at its expense, will arrange excursions to at least one city, for a
total duration of up to one week, to be included within the agreed duration (two months) of
the exchange.

E. Lecturers (Article I, paragraph 2):

1. The Parties by January 15 (20 months prior to the start of the academic year in which
the exchange will take place) will exchange priority requests and information on the disci-
plines in which they wish to receive lecturers.

2. The Parties by February 15 will exchange nominations of candidates for the follow-
ing academic year including full biographic data, information on scholarly specialization
and work experience, publications and program proposals in response to the priority
requests exchanged by January 15 (paragraph El, above), as well as similar data for at-large
nominations. In those exceptional cases when a change in candidates is planned, the send-
ing side will present materials on the new candidate at least six months prior to his trip.

3. Representatives of the Parties will meet in alternate years in Washington and Mos-
cow no later than May 15 to inform each other of their final decisions on acceptance of the
nominations exchanged by February 15 (paragraph E2 above). Costs related to these meet-
ings will be borne by the sending side. Each side may also make additional visits to the oth-
er country at its own expense to review these exchanges and to visit educational
institutions. The receiving side will facilitate appointments at institutions of higher learning
outside Washington, D.C., and Moscow in accordance with the desires of the sending side.

4. The normal lecturer terms will be for periods of four months (academic semester) to
10 months (academic year). However, in exceptional cases, shorter periods (no less than
one month) may be considered for no more than four lecturers from each side.

5. Agreement on acceptance of a lecturer will include the exact dates and duration of
the lecturer's stay in the receiving country, the name of the host institution, faculty host and
details of the academic program, including information in the descriptive title of courses to
be taught and the required course load.

6. In presenting its candidates, the sending side will take note of both the wishes of the
receiving side regarding the subject matter of lectures and its requests for specific scholars,
in accord with the procedures described above (paragraph El). It would be desirable that,
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to the extent possible, lecturers exchanged would be scholars specifically requested by the
receiving side or scholars equally qualified in the same disciplines.

7. The Parties will cover all travel expenses of their participants to and from Moscow
and Washington respectively. Each side will cover travel expenses of the other side's par-
ticipants from Washington and Moscow respectively to their principal place of study and
return.

8. The receiving side will:

a. Render assistance in providing suitable accommodations for spouses and minor chil-
dren accompanying or following to join the participants within the receiving country. To
accomplish this goal, the receiving side will, to the extent possible, provide cost-free hous-
ing. When this is not possible, housing will be provided at preferential rates (in the Union
of Soviet Socialist Republics in Soviet rubles at rates established for Soviet citizens.)

b. Bear medical costs, including hospital expenses (except dentures) in cases of illness
of, or accident resulting in injury to, a lecturer, his spouse or minor child in the receiving
country, as agreed between the two sides. The sending side will bear all other costs, includ-
ing travel, for spouses and minor children accompanying or following to join the partici-
pants.

c. As necessary, will promptly provide exchange participants and members of their
families with appropriate documents related to their stay in the host country.

9. Both sides will facilitate trips by exchange participants to other universities of the
receiving country - scholarly trips for meetings with colleagues and for presenting lectures.
Such scholarly trips, which are an integral part of the program, will be organized for ex-
change participants after consultation with the host institution and upon receiving the
agreement of the university which the lecturer is interested in visiting. The timing of each
trip will be mutually agreed between the lecturer and the host institution so as to be conve-
nient to the lecturer but not interfere with the schedule of lectures and other academic ob-
ligations. Lecturers will be encouraged to submit their requests as early as possible, and
both sides agree to respond to these requests expeditiously. The receiving side will organize
and pay for accommodations during such trips, while the sending side will pay for costs of
travel.

10. The receiving side will provide for lecturers:

a. A monthly stipend, the first allotment to be paid upon arrival in the receiving coun-
try:

In the United States of America - 900 dollars a month

In the Union of Soviet Socialist Republics - 705 rubles a month.

The level of the stipends will be subject to revision by mutual agreement of the two
sides during the course of each program.

b. An allowance of 1,075 dollars in the United States of America and 830 rubles in the
Union of Soviet Socialist Republics for the purchase of books, scholarly materials and pay-
ment for duplicating services.

11. The Parties will encourage travel of the exchange participants for the purpose of
familiarization with the culture and traditions of the host country. To accomplish this end,
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exchange participants and their families can, as their scholarly work permits, take familiar-
ization trips within the host country. In the Union of Soviet Socialist Republics, payment
for such trips will be in rubles at rates established for Soviet citizens. Host institutions
will render assistance to exchange participants who wish to undertake local familiarization
travel.

F. Students and Leaders of Student Groups:

The Parties agree that the following general guidelines should be called to the attention
of institutions which intend to establish academic exchanges of undergraduates:

The receiving side will provide cost-free room and board and will pay a monthly sti-
pend for students and group leaders.

The size of the stipend to be determined by agreements made between the appropriate
organizations on the Soviet and American side.

G. Seminars (Article I, paragraph 3):

1. The Parties will agree in advance through diplomatic channels on the subjects, pro-
cedures, locations, dates and numbers of participants in seminars in higher education.

2. The receiving side will organize the seminars and prepare the programs for visiting
delegations, taking into consideration the requests of the sending side.

3. The receiving side will cover the costs of seminars in its own country, including the
costs of maintenance and internal travel for the visiting participants. Maintenance will be
paid in accordance with rates currently in effect in each country.

H. Exchanges between Universities (Article I, paragraph 4):

Conditions for direct exchanges between universities and other institutions of higher
learning will be determined by the participating institutions.

Conditions for exchanges of American professors and members of the Academy of
Sciences of the Union of Soviet Socialist Republics will be the same as those for Lecturers
under Higher Education, Article 1, Section E.

Article I. Primary and secondary education and the pedagogical sciences

A. Lecturers (Article II, paragraph 1):

Conditions for exchanges of lecturers will be the same as those for Lecturers under
Higher Education, Article 1, Section E.

B. Language Teachers (Article 1I, paragraph 2):

I. The Parties will agree on the dates and location of the courses for the current year
by January 15, will exchange lists of nominations by March 15, and will inform each other
of their acceptance of the nominations by May 15.

2. Each group of participants may be accompanied by a group leader.

3. The receiving side will cover tuition fees, living expenses, and internal travel ex-
penses of the participants and the leader for up to 2 weeks. Monthly stipends for the period
of study, to be paid on arrival in the host country, will be:

In the United States of America - 300 dollars a month
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In the Union of Soviet Socialist Republics - 235 rubles a month.

The level of the stipends will be subject to revision by mutual agreement of the two
sides during the course of each program.

C. Seminars (Article II, paragraph 1):

1. The Parties will agree in advance through diplomatic channels on the subjects, pro-
cedures, places, durations, and numbers of seminar participants in the field of education.

2. The receiving side will organize the seminars and prepare programs for arriving del-
egations, taking into account the requests of the sending side.

3. The receiving side will bear the seminar expenses in the host country, including
internal travel and living expenses of the arriving participants. Living expenses will be paid
in accord with the rates which exist in each country during the given time period.

D. Teachers (Article II, paragraph 4):

The receiving side will pay the expenses of exchange participants, including accom-
modations and internal travel, as provided for by the work program. For the period of stay
of this category of exchange participants, monthly stipends will be:

In the United States of America - 400 dollars

In the Union of Soviet Socialist Republics - 310 rubles.

The level of stipends will be subject to revision by mutual agreement of the two sides
during the course of the program.

Article IlL. Arts and culture

Exchange of Performing Arts Groups and Soloists (Article I1, paragraph 1 and 2):

In arranging for exchanges by major performing arts groups, the Parties shall consider
non-currency and no-fee contracts, where mutually agreeable to both participants, as a
means of fostering such exchanges. The size of payments of performance fees to American
artistic groups and performers, both in Soviet rubles and American dollars, will be deter-
mined in each specific instance by means of bilateral negotiations and the signing of a con-
tract between concert agencies of the Union of Soviet Socialist Republics and the
appropriate American impresario. The Soviet side, as necessary, is prepared to consider the
possibility of conversion of the ruble portion of performance fees for the indicated category
of individuals into U.S. dollars.

Exchanges of Delegations and specialists (Article 1II, paragraphs 8 and 9):

The receiving side will provide for the costs of maintenance, accommodations and in-
ternal travel for delegations and specialists exchanged between the Parties under this Pro-
gram. Conditions for these exchanges will be agreed upon in each specific case.
Maintenance will be paid in accordance with current rates in each country.

A. Teachers (Article Ill, paragraph 5):

Conditions for exchanges of teachers will be the same as those for Lecturers under
Higher Education, Article I, Section E, with the following exception: the receiving side will
provide participants with a monthly stipend, the first allotment to be paid upon arrival in
the receiving country:
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In the United States of America - at least 700 dollars a month

In the Union of Soviet Socialist Republics - at least 550 rubles a month.

The level of stipends will be subject to revision by mutual agreement of the two sides
during the course of the program.

B. Students (Article Ill, paragraph 6):

I. The Parties will exchange lists of candidates and essential information about each
candidate and his or her program by January 15 for the following academic year. Copies of
the correspondence will be sent to the Ministry of Culture of the Union of Soviet Socialist
Republics. No additional candidates will be accepted after this basic exchange of docu-
ments. The information presented for each candidate will include full biographic data, pre-
vious and current study and professional experience, publications, details of the proposed
program, the names of proposed host institutions, and names of institutions and specialists
with whom the candidates would like to consult.

2. Agreement will be made by May 15 on acceptance of a student will include the exact
dates and duration of the student's stay in the receiving country, the name of the host insti-
tution, faculty advisor and details of the program, including information on the courses to
be taken and the institutions and specialists approved for consultations.

3. The Parties will cover all travel expenses of their participants to and from Moscow
and Washington respectively. Each side will cover travel expenses of the other side's par-
ticipants from Washington and Moscow respectively to their principal place of study and
return.

4. The receiving side will:

a. Bear medical costs, including hospital expenses (except for dentures) in cases of ill-
ness of, or accident resulting in injury to a participant.

b. As necessary, will promptly provide exchange participants with appropriate docu-
ments related to their stay in the host country.

5. The receiving side will provide participants with a monthly stipend, the first allot-
ment to be paid upon arrival in the receiving country:

In the United States of America - 500 dollars a month

In the Union of Soviet Socialist Republics - 390 rubles a month.

The level of the stipends will be subject to revision by mutual agreement of the two
sides during the course of each program.

Article VII. Other exchanges

Specialists in Radio or Television (Article VII, paragraph 1), Journalists (Article VII,
paragraph 4), and Film Specialists (Article VII, paragraph 10):

The receiving side will provide for the costs of maintenance, accommodations and in-
ternal travel for delegations and specialists exchanged between the Parties under this Pro-
gram.

Conditions for these exchanges will be agreed upon in each specific case. Maintenance
will be paid in accordance with current rates in each country.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

FIPOFPAMMA

COTpygHHqeCTBa H4 O6MeHOB MeAiii y CoeJaIHeHHblMlI HJTaTaMH
AMepHKH H COf'3OM COBeTCKHX CouLafwcTqecKHx Pecny6mK

Ha 1989-1991 rori

B tuenax ocyMuecTJi3eH14i noJnoxeH[Ili O6tuero cornawelin- MeAXy
COeLaHHeHHbIM14 1LTaTaMH AMePIIKH It COtO3OM COBeTCKHX CoUiaji--
CTHMeCKHX Pecny6.mqK O KOHTaKTaX, o6MeHax H COTpyQHUqeCTBe B

o61acTI HayKH, TeXHRKIt, o6pa3oBaHMI, KyfIbTyphl H B Upyrtx

o611acT51x, noz1nncaHiioro B r.KeeBe 21 Hos6pm 1985 roaa, CTopoibi
corilacilHCb rnpHH lTb cqeayotuyio FlporpaMMy COTPY.IHtiqeCTBa ti
O6MeHOB.

C'raT I

Bbicuvee o6pa3oanue

1. CTopOHbl 6ynyT O6MeHHBaTbCI eKerO[HO C Ka)qK)oi CTOpOHbl:

a) U-qq npoaenerniA aOJrIrOCpOqHblx yrniy6neHHblx HccflexeOBaHHRi:

no MeHb1wetA Mepe 40 Hay4HblMfl pa6OTH14KaMii, npenoaiaBaTeJ1qMH ti
npocpeccopaMH uAis o6yieHHq 1 npoBe=eHHM HayqtHbix iCcJqleaolaHr B
o611aCTH ryMaHlTapHbIX, o6tueCTneHHblX, eCTeCTBeHHb[X H TeXHH4qeCKHX

HayK iia CpOK npe6baiaH9 OT OMWIOPO ceMeCTpa jo OHOFO y4e6Horo
roaa. CTopOHbl 6yAyT CTpeMHTbCJ K yBefl1menHfo t4HcJa yqaCTHHKOB

o6MeuOB DO 100 1 1989 roay H fao 200 13 1990-1991 ronax. gA34 ueiiei
nogcqeTa EtBe noe3,QKH CpOKOM Ha OIHH ceMecTp KaAK(XaH 6 yziyT
npHpaaHHBaTbCg K OJaHOHl foe3XIKe CpOKOM Ha OnHH yte6Hbi roa.

6) gnsi npoaeaeHlin KpaTKOCPO4HbX yriy6.rieHHbIX ccJeXUoBa1ffi:
no MeHbtuefi Mepe 10 ripoqbeccopaMH, npenoaaaTe.iMH H HayqHb[MH
pa6OTHHKaMHi aTIq ocyutleCTBjieHHlI HayqHbIX IIcCJre.UOBaH4ji B o6JIaCTH

rymaHliTapHNbX, o6ueCTBeHbIX, eCTeCTBeHHbIX H TexHtiqeCKIX HayK "a
CpOK flpe6bBaHHti 01 LIByX gO rnITH MeCCSI4eB. CTopoHbl 6yqyT CTpe-
MHTbC51 K yBe-i4qeHHiO qHcjla yqaCTHHKOB O6MeHOB go 50 B 1989 rogy
If Qo 100 B 1990-1991 roaax.

B) lo MeHbtuleii Mepe 30 npeloIaai3aTeAriIMH 513b1Ka H XByM31

PYKOBOaHTeI5IM H 13 yHHBepCHTeTOB H apyrHx BbICWJHX yie6HbIX

3aBeaeHIii aJ.7A5 3aHITHiI Ha .TleTHHX Kypcax CpOKOM Ha alBa MecSL[a c
lejiblo CoBepIJeHCTBOBaHH"I 3HaHHfi SI3biKa npH1i4HMatOtHeri CTOpOHbl.
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CTOpOHbl 6yAyT CTpeMilTbC5B K yBc.rHteHHK) 'HCnia y'.aCTHHKOB OMeHOB

.ao 50.

r) [-IOMiMO o6MeHOB, yFIOMSIHyTblX B ill. <<a>> ii <<6>> BblWe, CTOpO-

Hbi OTMeiaFoT H lOOLIp5OT o6MeH yqeHbMli Mee)iKly AKa:eMneA HayK

CCCP ii AMepHKaHCKHM COBeTOM no3HaBaTeJrbHb[X o6Luec'rB, CB513aH-

Hbili C nponejeHneM yr-qy61-eHHblX HCcjieEgoBaHnii, B o61,eMe ao 60

TleJIOBeKO-MeCI4HeB C Ka)KaOrI CTOpOHbl Ka)Klbli yqe6Hblfi roai.

.a) Copoiibl i noaTBepATaiOT B3aHiMHbIr xapaKTep 3THX nporpaMM,

B KOTOpbIX HanpaBiSoiuam CTopoHa non6npaeT no CBoeMy yCMOTpenlIo

KaHn1imXaTOB ZI-AH yqaCTHR B O6MeHax, a npHHtiMarOLam CTopoiia no

CBOeMy yCMOTpeHHIO aaeT corjiacne Ha pa3MeUWeHue KaHg14f aTOB.

CTopOHbil npn 3TOM OTMeialOT, MTO npH ocyLueCTB-rieHHH o6MeHOB,

YnOM HyTbiX B nil. <<a>>, «6 , <<r>> Bb~ile, cieaysi CjoKIHBIuerjicI ripaKTH-

Ke B3aHMonpleMfqeMoro yqaCTHsI B o6Menax npeRcTaBllTefleii FyMa-

HITapHblX, o6ueCTBeHHblx, eCTeCTBeHHb[X H TeXHiLieCKHX HayK, OHH

6ygy'T CTpeMHTbC54, KaK H paHee, K TaKOMy B3atZMonpHeM-ieMoMy

yqaCTIO B o6MeHax y4ClbX BbIlIeynoM51HYTb[X o6J1aCTCi.

e) Fipm npaKTHiqeCKOM ocyLeCTBjleleHH Z3TtiX nporpaMM CTOpOHbl

6yUyT 133aHMHo CTpeMHTbCA paCtIHIpTb o6MeHbl B o6JnacTx, npe.g-

CTaBjImtOwJHX B3aHMHbiA HHTepec, ti He COKpaLUaTb yAce xOCTIurHyTbie

ypoBHl.

2. B COOTBeTCT14H C no)KeiaHHnMII Hanpa14lsFomefi n fpHHH-

MatoLttei CTOpOH CTOpOHb 6yZLyT e Keroaiio O6MeHHBaTbC5i no MeHbtLeil

mepe 25 npocpeccopaMtt u cneutiamlCTaMH YHHBmepCHTeTO1 rn t apyrnx

Bb[CWIIX yte6Hblx 3aBeleHlt Kax.j.ori CTopoHbi. 06e CTOpOHb BKjitOtiaT

no MeHbmeri Mepe 8 AeKTOpOB no 543blKaM 14 Jn4TepaType, HCTOpHH,

Ky-9bType, aKOHOMnKe u11-/nn o6UeCTBeHtb]M HayKaM.

O6MeHb! 6yayT npoBORQITbC31 Ha CpOK OT OaHOrO ao gecRTH

MecMueB, COOTBeTCTByT o6bltMHO yxie6HOMy pacnlcaHtilO np4HMatoLIueH

CTOpOHbl. J1q-q1 TeHHH .neKUlHji H, eC-iH 10313O11HT BpeMH, UJI.J npeno1a-

BaHH5I H BegeHHR5 HccJieaoBaTeCJbCKOlR pa6OTbl B yHHBepCHtITeTax It HHbIX

BbICWHX yqe6HblX 3aBeaeHHl5X.

CTOpOHbl oTMeqatoT, 4TO aTOT O6Men BKjrloIqaeT .neKTOpOB no tluH-

POKOMY KpyFy BOflpOCOB B COOTBeTCTBHi C nOTpe6HOCT5UMH KaK

HanpaB.nRIotuei4, TaK n npHHlMatoUmefi C'rOpOH. FIpi: 3TOM CTOpOHN

6yZIyT CTpeMHTbCRi nOUlep)KCIBaTb 3TOT B3aHMOBbrO.aHbliH o6MeH B
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par3JIlqHbIX o6,,acTx eCTeCTBeHHbIX, TCxHHLeCKHX, ryMaH-uTapHbIX H

O6L[eCTBeHHbX HayK.

3. CTOpOHbl o6MeHnOTCA B nepuoa XgerCTBHq HaCToqLuefi Hpo-

paMMbil no MeHbL.UeiA Mepe TpeMf afe-lneratH3MH CnelulalaHCTOB B

O6jIaCTH BbICLIero, cpegHero H HaqaibHoro o6pa3oBaHHAi B COCTaBe go
IMATH meJIOBeK C Ka)Kwgtl CTopOHbl Ha CpOK OT QByX R10 TpeX Heieqb

Ka)Kgaa, BKJijotam npOBegeHHe C(ByX-TpexaHeBHb[X ceMHHapoB co cae-

u1aiHCTaMH apyroh CTpaHbI. TeMbl ceMHHapOB H MapWpyTbi noe31OK

6ygyT corJiaCOBaHbl C COOTBeTCTByIOWUHMU opraH3aUHAMH CTOpOH.

4. CTOpOHbp 6y~yT nooILpqTb 3aK.roqeHe corIatueHHfI 0 npAMblX

o6MeHax MeKgy YHHBePCHTeTaMH H gpyrHMH BbICUJHMH yie6HblMM

3aBegIeHHAMH o6enx CTpaH C tuejibio o6yqeHH, npOBegeHH4 Hcc.rie-

XIoBaHHl, MTeHHA JeKU13i H yiaCTHA B ceMMHapax. 3T1 o6MeHbl 6ygyT

OCyWLLeCTBA13TbC CBepX KBOTbi O6MeHOB, yflOMSIHyTbIX B MI. 1, 2, 3
Bbiwe. OHM 6yflyT npegMeTOM nflMbX oTaeJqbHbX corJiameHi,

3aKrtotaeMblx MeKgy 3aHHTepeCoBaHHbIMH yHHBePCHTeTaMH HIH HHCTH-

TyTaMH, m paCnpocTpaneHne Ha HHx ycfoBHii O6MeHOB, nepeqceCaHHbIX

Bblle, He AB.nIeTCA o6A3aTerlbHbM.

CTopOHbl 6ygiyT CoLgefCTBOBaTb pa3BHTHIO o6MeHOB CTyaeHTaMH

gJ1A KpaTKOCpO4HbIX nOe39OK (2-3 HegeJIH) c uembio o3HaKOMJieHMA H

npoBe3eH313i MO0.LOgeXHb]X glICKyCCHA.

CTOpOHbi noompMOT pa3BHTHe o6MeHoB C ueJubo 6ojiee tuHpOKOrO

aKageMtqeCKoro COTpyxHHqeCTBa Me)iKxy yHIaepCHTeTaMH, yqacTBYIo-

ImHMH B o6MeHax.

5. CTOpOHbl 6yjiyT pa3BHBaTb o6MeH COBeTCKMMH H aMepHKaHCKH-

MH CTyaJeHTaMH ai-/ o6y4eHH3i B BbICWHX yqe6HbIX 3aBegeHHAX o6eHx

CTpaH Ha CpOK OT o1gHoro yqe6HOFO ceMecTpa go oziHoro yqe6Horo roa

gJ1S H3y
1

ieHMA fl-Hnc1mlajH B H36paHHOl cneuHa1IH33amH H CoBepwLLeHCTBO-

BaHm45 3HaHHI 5I3blKa. B 3TO1 CBH31 CTopOHb OTMeqatOT, 4TO npH ocy-

LUeCTBJIeHHII 3THX o6MeHoB 4 cJiegym cytuecTByiouieA npaKTHKe

B3aHMonpleMjieMoro yiaCTHa B o6MeHax flpegCTaBMTejrefi ryMam-

TapHbIX, oftecTBeIibix H eCTeCTBeHHbIX HaYK OHH 6ygyT CcTpeMHTbCg

KaK H paHee K TaKOMY B3aHMOHpteMe1MOMy ytacTIIIO CTyaeHTOB B

ynOM lHyTbIX BbltLe o6.naCT51X.

CTopoHbi 6y'yT CTpeMHTbCA JooBeCTH o6MeHbi CTyaeHTaMH go 100

4enoBeK B 1989 rony H no Kpafieit Mepe go 150 qeOBeK C KamK1aoR

CTOpOHbI B 1990-1991 roAax.
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CTOpOHbI npHMyT pyKOBOEU4TeJqeri TaKHX rpynn CTyiLeHTOB Ha

yC.rIOBH42X, OFOBapHBaeMbIX B KOHKpeTHbIX CorfialeHHIX.

6. CTOpOHbl UOrOBapHBakOTC3, qTO COBeTCKHI COtO3 H CILIA

npo/aoJKaT npaKTHKY o6yqeHHA aHr-QHriCKOMy q3blKy B CCCP H pyc-

CKOMy B CoegHHeiHblX [IlTaTax AMepHKH. U-qq QOCTH)KeHHH 3THX ueieri

CTOpOHbi 6yJyT nOoLUpHTb pacmuHpeHHe nporpaMM o6MeHOB no 13y-
qeHHIO M3blKa H cTpaHOBeaeHHH, qTO6bl no MeHbieA Mepe 50 COBeTCKHX

n 50 aMepHKaHCKHX CTYJ1eHTOB MOrJIH H3yqaTb aHrtirCKni H pyCCKtli

A3blKH, nojiyqan npn 3TOM COOTBeTCTByHttee CBHaeTeJqbCTBO 0 npo-
XOxK eHHH CTa)KHpOBKH. YqacTByiotute B 3TOM opraHH3auHH 6 yayT BbJ-

AaBaTb cjIyLuaTerlJM KypcoB, KOTOpbie OHH 3aKOH4HJ1H B XOqLe O6MeHOB,

nHCbMeHHbIe CBHzteTebCTBa o6 3TOM.

CTOpOHbj 6yayT npOBORHTb H apyrne corTiacoBaHHbie MeponpHATHM

,JuI5 nOOtLUpeHHAt H y3eHIlI 513blKOB.

7. CTOpOHbI OTMeqatOT H 6y.tyT H aee nOOLupqTb Co3,aaHme H co-
BepuweHCTBOBaHHe yqe6HHKOB pyCCKOrO H aHlfrJlICKOrO A3blKOB, HCnOflib-

3yeMbIX Ha ypoBHe yHMBepCHTeTOB B CCCP ti CIIA.

8. CTOpOHbI 6yayT npoXtOJIJKaTb nOOLLIpqTb e)KerOXHbIii o6MeH nO
MeHbtuei Mepe 12 npenoaBaTeJH1MH-KOHCyfbTaHTaMH B O6JiaCTH yme6-

HbiX rnpoFpaMM Ha CpOK OT QByX uo uCcTH MecHueB C ueJIbO npoBeae-

HH rlpaKTH4eCKHX M13blKOBbIX 3aHHTHAI no o6ytqeHHto pyCCKOMy H aH-

.rlHAiCKOMy 93blKy H npeCOCTaBneHHrO KOHCy~lhTaTHBHblX ycAiyF B

o6nacTH yqe6HbIx nporpaMM B KOJYegA KaX H yHHBepcHTeTax.

9. CTOpOH! cor.TiawualOTCsi eAKerOaHO o6MeHHBaTbCH OT KaKflofi

H3 CTOpOH no MeHbweHi Mepe TpeMAl BHEQHbIMH yqeHblMH H/I4IM

XerICTBHTeJlbHbIMH q'leHaMI Hril 4JmeHaMH-KoppecnoHaeHTaMH Hatlio-

HaJTbHbiX aKaaeilMH H npoqbeccopaMH AKa~eMHH HayK CCCP H yHHBep-

CHTeTOB H aLpyrHx BbICtHX yqe6HbIX 3aBegeHHil CIHA Ha CpOK npe6bI-

BaHH1 He MeHee Tpex MeCsllueB. CTOpOHbl TaK>Ke corlawalOTCH o6MeHH-

BaTbCI no MeHbttell Mepe TpeMH yqeHbIMH YPOBHA gOlleHTa HHll KaHIH-

xiaTa HayK B CCCP H YPOBHA Miiaawuero npocpeccopa H11 3aMeCTHTeIH

npoqbeccopa B CIUA Ha CpOK npe6hlmaHM4H He MeHee Tpex MecAueB.

OCHOBHOR BHa ReATe)lhHOCTH npnriiauiaeMbIX y-eHbIX B flplHH-

Matoluefl CTpaHe 3aKJtIoiaeTCsl B LITeHHH .ueKLHH H npOBeUeHH CeMHHa-

pOB no KOHKpeTHblM o6ilaCTHIM HX ge$lTelbHOCTH. B COOTBeTCTBHHl C

no;KeilaHH.IMH 3THX y4eHbIX nlpHHHMatOilta CTOpOHa 6ygeT npego-

CTaB'1ITb HM BO3MO;KHOCTH .'1 BeeHH l HayttHbIX HCCJleOBaHHt% B



Volume 2262, 1-40311

npHHiMatoueM yqe6HOM 3aBeleH m um COBepwcHHx EIByX HAH Tpex

noe32aOK, Cm3l3aHHbiX C yHHBepCtiTeTCKOri Ae~lTeJqbHOCTbIO, Ha KOpOTKIrlI

CpOK C uejibto O3HaKOMJIeHH14 C HayqHbIMH HCCJ-efloBaHMMH B o6rlaCTsl

hlx gIe3TerbHOCTH. YHHBepCHTeTCKHe nporpaMMbl yqeHbiX, TeMbi HX

neKUHfil H KOJIH4eCTBO aKageNMH4qeCKHX qaCOB COrJfaCOBbBalOTCI 3apa-

Hee.

10. CTOpOHb corjiawataoTCM apoojo)JKaTb o6MeH "H4bopMauHeA ii

HpOBOJU4Tb COOTBeTCTByFOLUHC KOHCy~JbTaHII B OTHOLUeHHH 3KBHBa-

.TeHTHOCTI a1HUUIOMOB 1H yqeHbIX CTeneHefi. CTOpOHbl HaztelOTCA, 4TO

KOHBeHLH5o npH3BHaH"IH yme6HbIX KypcoB, ailjiOMoB 0 BbICUeM

o6pa3oBaHHn H yqeHbtX CTeneHeil B rocyaapcTBax perIoHa EBponbl, B

pa3pa6oTKe KOTOpOfi npRH~UMaH ymaCTlfe CCCP u CILIA, npHHeaeT K

6o-ee TeCHOMy CoTpyaH~NJeCTBY 13 :TOAi o6sacTH.

CTaTbq II

Ha-iqa.bHoe, cpe)nee o6paoaa-ue u ned)aeoeuttecKue IayKu

1. CTOpOHbi 6yUyT e)KerowHo o6MeHHBaaTbcM no MeHbtLei mepe

qeTblpbM1 npo4f)eccopaMH HmII cneIuHaJrHcTaMH 13 o6.iaCTH HalanrbHOFO H

cpexaHero o6pa3oBaH"% C KaAKXoi CTOpOHbl OT negarornHeCKHX [4HCTh-

TYTOB H QpyFHX BbICIHX yqC6HblX 3aBeEleHHfl CCCP, HaxoqilUHXCi nojQ

IopHC.IIKUHRek FocyaapCTBeHHOrO KOMHTeTa CCCP no aaOAHOMy

o6pa3oBaHnlO, H yHHBePCHTeTOB H alpyrix yme6Hb]X 3aBeaeHfi- CIWIA, B

COOTBeTCTBUH C noKeiaHH4MH HanpaBImIoLefi Hi npHHhMatouefi

CTOpOH, Ha cpoK npe6bBaHulS TpH Mec13a (yq-e6iiaq MeTBepTb) HH

MeTbIpe MecCua (y'Le6Hblii ceMeCTp) RA4 qTeH151 ueKUrl, H3y40eHH14 HAH

o6MeHa OlblTOM [o CorJiaCOBaHHOil TeMaTHKe. B cuyqae HanpaB.TCHHS

oco6eHHo BbIgaiOLUHXC4 KaHtHXIaTOB (coraaCHO KpHTepHtiM HanpaB-

aoue*i CTOpOHbl) no coriiaCOBaH[4rO C npHHHMa0ouefi CTOpOHOfl CpOK

nipe6nbBaH1I qByx yqaRCTH1IKOB Mo)KeT COCTaBJIRTb OT OHOFO J0 Tpex

MecBLueB. 11OJIORHHy yqaCTHHKOB o6MeHa 3a nepnoa J:e fCTBHq

BporpaMMbI 6yayT COCTaBJIITb yqeHble, CnleuHaJlbHO 3anpaUlflBaeMble

p4HH4MatoHeAi CTOpOHOV4, ti.rl yqeHble TaKOfi aXe KBa.rulHd4iKaLmiB B TeX

)Ke UIctmnUHnHax (npHopHTeTnbie 3anpocbI)- OCTaJibHbie noa6Hpafocqi 13

qHcla KaHqigaTyp, npexioKeHHbIX HanpaBJmiotueii CTOpOHOiI (npeauia-

raeMbie CBO6041Hble KaHttamaTypbI).

2. CTOpOHb 6yayT cnoCo6CTBOBaTb o6MeHy e KeroaHo c Ka)K1aori

CTopoHbl rpynnaMH npe[1olaBaTeeri $13blKa B KOJII~qeCTBe He MeHee 25

T-ejioBeK flOMUMO PYKOBONtHTe-a5 (pyKoBOaTenefi) rpynnbi H3 CpeAHHX
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WKOJI .ith nezaror4eCKX HHCTHTYTOB CCCP H CIHA qnIH 3aH5lTHfI Ha

rleTHHX Kypcax. CpOKOM Ha LIeCTb HeaeJlb, BKJrlOqaq UO aByX HeXieJrb

njoe3ROK, c uLeJiblO COBepLUCHCTBOBaHHMi B npenoaIaBaHHH aHrlHKiCKoro H

pYCCKorO A3bIKOB H HX 3HaHH#i 0 CILIA H CCCP. Ka;gKqyto rpynny npe-

noflaBaTeleii A3bIKa MoTKeT conpoBo)KxaaTb pyKOBOuHTeJlb.

3. CTopOnbj 6yxAyT noIpaTb o6MeH WKOJIbHbIMH yqe6HHKaMti H
apyFHM yqe6HbMH MaTeptiaiaMti H, nO Mepe tte.necoo6pa3HOCTH,

rIpOBeaeHHe COBMeCTHbIX HCCJieLOBaHnti B o6.qaCTH ytie6HHKOB MexKcy

rocyaapCTBeHHbIM KOMHTeTOM CCCP no HapOUHOMy o6pa3oBaHHIO H

COOTBeTCTByIOtII4M14 opranHH3aUtiMH CILIA.

CTopoHbI 6yayT niooLUPMTb COBeptueHCTBOBaHHC yme6HHKOB pyCCKO-

ro i anr.-ificKoro 513biKOB, iicnoAb3yeMbX Ha YpOKax HHOCTpaHHoro

A3bIKa Ha HaxqaJ-bHOM H cpeUfHeM YPOBHBX B CCCP t CILIA.

CTopoHbl 6yjyT nOOMpATb pa6oTy no anaitt3y tUKOJanbHbX y,4e6-
HHKOB o6enx CTpaH no HCTOPH H reorpaCpnll.

4. CTopOnbi 6yUlyT nooup5ITb excerOtHbifi o6Mem no MeHbtuei

Mepe aeCqTbFO npenoaaBaTejvqMH, CpOKOM He MeHee 4eM Ha TpH

Mecxlua, c LeIlbiO npOBea1eHHm HpaKTHqeCKHX 3aH29THr1 Ha pyCCKOM H

aHr'JI HCKOM 5l3blKaX B cpeAHHX WKofax, KOjTeflfl)Kax, yHHBepCHTeTax H

neAarormx4eCKHx yqe6Hbix 3aBeaXeHHBX CIA it CCCP.

5. CTOpOHbi 6y~iyT npoaoA>KaTb nooLUp.9Tb ewKeroXIHbli O6MeH no

MeHbtlleH Mepe lBeHaaluaTblo npenoiaBaTeJ1 lM1-KOHCyJIbTaHTaMH B

o6.nacTti y4e6Hblx nporpaMM Ha cpoK npe6bIBaHn4sI OT AByX Ro aeCHTH

MecaueB C uJelbtO npOBeaeHHAl npaKTH4teCKHX 3aHqTHfl no o6yieHHIO

pyCCKOMY H aHrjiirCKOMy 5I3blKy H InpeoCTaB.TIeHH5I KOHCyJrbTaTHBHbIX

ycjnyr B o6.nacTn ytie6HbIX nporpaMM B cpeaHHx tUKoniax, neuaro-

rtieCKHX HRCTHTyTax, KOJ1IeaKax H yHHBepCHTeTax CCCP i CIIA.

6. CTopoHbI 6yayT nOOWPHTb 3HaqHTeJibHoe pactupeHe qIcjia
y4auWxcH cpeiHeft UIKOJfbt, y4aCTBYtOtUtHX B o6MeHax c LueJlbtO o6y-
qeHHH B COOTBeTCTByIOHUIHX ye6HblX 3aBeLIeHtIIX Ka)KIOH CTOpOHbI, a

TaKAKe O6MeHbI B jieTee BpeMSi H B TeqeHHe y4e6Horo roaa C uejbiO

H3yvieHtII H3bIKa.

7. CTOpOHbI 6yayT nOOLuPqTb pa3BHTHe KOHTaKTOB Me)Kay AKa-

geMnei nezaarortiqeCKHx HayK CCCP H COOTBeTCTByEOLUIMH y4pe)Kae-

HUiBMH CILIA B o6naCTti ne~arorKH i yqe6Ho fi ncHxoiorHH.

8. CTOpOHbi 6yRyT nooWup5Tb o6MeH zteqerautnMHn cOBeTCKHX B

aMepHKaHCKHX y4HTejiefi, opraH3auHio JqeTHHX .iarepefi ):IA yqniTenefi
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cpelHlX LUKOI H ymatuHxc5i, BKJtOmax noceLleHHe ceMeti H npoBegaeHHe
COBMeCTHblX MeponpHaTHml nooqepeoH0 H CCCP i CHIA.

CTaTbA III

Mccyccmao u K-y.Ibmypa

1. CTOpOHbl coraawaFOTcs cnoco6CTBOBaTb noe3.gKaM Ho MeHbieri

Mepe 10 KpynHb[X HCnOrnHHTelbCKHX KOJIJIeKTHBOB C KaxK(XOft CTopOHbl

B Tel4eHHe CpOKa RerICTBHR HaCTOAtteA FlporpaMMbl. EcAH o-Ha CTOpO-

Ha iuanpaB.]eT 6onee 10 KpynHbX HCrIOJiHHTeJIbCKHX KOJIjieKTHBOB,

,apyrofi CTopoHe npeloCTaBAqleTCq BO3MO4KHOCTb HaHpaBfTb aHa.lo-

rHF4HOe aonojiHHTeJbHoe v4HC.lO KoJIeKTBOB. [I1opO6Hbie ycjioBiH

racTpoJleri 3THX KoJIJIeKTH3OB 6y14yT npegIyCMoTpeHbl KOHTpaKTaMH,

3aKJrioqaeMbIMH MeYKxiy CJqeay*OLUIMI opraHH3auiMl4: racTpoJnH

COBeTCKHX KOl-reKTHBOB-Me)Kgay KOHI~epTHbIMH opraHH3alHuMH CCCP
4 COOTBeTCTByIOLUHMU oprami3almmmn H v11 lMnpecapHo B CILIA;
raCTpojiH aMepHKaHCKHX KorYAeKTHBOB-Me)Kny KOHuepTHbIMH opraHH-

3au4tiMH CCCP m4 nOCOJIbCTBOM CILIA B MOCKBe 14ta yflOJrlOMO'4eHnbl-

Mm npeRCTaBHTe~aMH KOJLTIeKTHBOB.

flptHuMaOtmai CTOpOHa 6yaneT CTpeMHTbCAI ygoB-rleTBOpHTb C

ymeTOM pealbHbX BO3MOArHOCTeff noKejiaHH HanpaB3totlLeri CTOpOHbl

B OTH oLueHHu roHopapoB, peMeHH m npaOAl)CHTebHOCTH raCTporefi H

qHcjla ropouoB, B KOTOpblX oHm 6yAyT npOBOA-TbCq.

2. CTOpOHbl corJUawalOTCq cogefiCTBOBaTb racTporIM 11O MeHbLweti

Mepe 10 OTaeJlbHbIX HCO-nOlHHTe-reil C Ka)KXaOl CTOpOHbl B TeqeHie

CpoKa zefiCTBn Hacromuefi FlporpaMMbl. EcJn oUt-a CTopona HanpaB-

JI.IeT 6onee 10 OTqeAJbHbX itcnOf-qHTeneJl, TO Upyroil CTOpoHe npeji-

CTaBnmmeTC34 BO3MO2A(HOCTb HanpaBHTb aHajlorHrLHOe aOnOAHlTeJlbHOe

qHC.O OTaeJlbHblX HCnOIHHTe1eHi. floapo6Hbie yCJqOBHI aTtIX raCTpojiefi

6yxQyT npeaycMOTpeHbi KOHTpaKTaMi, 3aKnloqiaeMblMHt Me)Katy cneyio-
LLHMH opraH3aLH5IMH: raCTpOJlH cOBeTCKHX HdCnOHHTeiM i-MKeIy
KOHLjepTHblMH opFaHH3alHSMH CCCP H COOTBeTCTByIOL4HMH opraHH3a-

LHH tMti u-m lMmnpecapHo B CILIA; racTpoJM aMepHKaHCKHX llCnO.rlHHTe-

nieh-MeA aJy KOHItepTHbIM11 opraHH3a HMMH CCCP 1 nOCOJIbCTBOM

CILIA B MocKBe Him ynHojiHOMO4eHHb1Mtt npeaCTaBHTeJlHMt HC-OJHII-

TeJeiA.

3. C ue.rnblO COaeiCiCTBH.4 o6MeHaM HCnO-UHHTeJuAMH, lpHHtHMatIoaA

CTOpoHa 6yaeT XaBaTb OcpHWuaJlbHbli OTBeT Ha npexloxzeHHe 1)1

MIHcJopmaltniO OTHOCHTenbHO cTaglHH paCCMOTPeHHq Bonpoca B Te4eCHHe
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30 aHer Co 111 noJ1yxieHHA npe1JIo)KeHH. [IpeiJoxKcemm no 3THM

BonpocaM B nHCbMeHHOI 4tbopMe, KaK 4 PeKJ1aMHbe MaTeptiaJIbi, 6yayT

3a6JiaroBpeMeHHo npeZICTaBJAATbC.9 o6eMH CTOpOHaMti. 06e CTOpOHbl

6yxlyT ocyuteCTBnJ5Tb peryjipbie KOHCy.ibTaUtiti o neperoBopax no
BonpocaM, CB5I3aHHbIM C BbICTylrleHI4SMH apTHCTOB, Hi O6MeHHBaTbC%

CrlHCKaMH HblHeLHHX ii 6ygytunx yqaCTHHKOB nporpaMM.

4. B TOM, LITO KacaeTCA raCTpoel KO.IJneKTHBOB H OT1e.jbHbIX

HCnoIIQHHTeTefi, CTOpOHbI npHMYT Bce Ha .iaeKatie Mepbl B paMKax

COOTBeTCTByEOIkHX 3aKOHOB H flOJ1Oxe(HHr C TeM, MTO6bi o6ecnelTb

611aronpHATHbie YCJIOBH51 JUJ1 TaKHx BbICTynjieHH H raCTpOqefi, o6ec-

neqHTb 6e3onacHOCTb H HopMaflbHbIe yCJ1OBtiA pa6OTb X-151 yqaCTByIO-

IUHX B HHX J-HU.

5. CTopombl coriawalOTcA exKeroRHo O6MeHnIaTbC% MeK1Iy co6ori

no MeHbtei Mepe QByMA npenoaaTefqIMtH I11UByMa CTyqeHTaMI4,
iBJI5IOIIuHMHCI 'JlmeHaMH qlaKy"bTeTOB xyuoAKeCTBeHHbIX HHCTHTyTOB H

HIKOJI, HaxoaAIuxcAl B Bea1eHHH MtiHHCTepCTBa KyJIbTypbI CCCP, H4

xya1oKeCTBeHHblX tKOJI, HHCTHTyTOB H KOHCepBaTOpHiA CIHA c ueilbmO

npOBeeHHA 3aH lTHiAI 14-11 npenoaiaBanHA B .ro6oi o6nraCTH iCnOJIHti-

Te."IbCKOrO HAH H3o6pa3HTe.nbHOro HCKyCCTBa Ha nepo o AByX Mec-

ueB.

6. CTOpOHbl coriawualoTA TaK)Ke exeroQHo o6MeHHBaTbCl CTy-

.eHTaMH 110 TpCX qei-oBeK C Ka)Kao1i CTopOHbl C ue-1ibo o6yqeHna B

By3aX KyJbTypbl H1 HCKyCCTBa. CpOK o6yieHHa 1aq nOfy4eHII CBtiae-

TeJbCTia 6yzteT O14 ytLe6Hbi ron. O6MeHbi 6y11yT ocytueCTBSiqTbC51 B

paMKaX KBOTbl, CorJ.acoBaHHOA B CTaTbe I. 06.qaCTb cneiaUj1H3auH H

npHHtMiaotuee yie6Hoe 3aeaeeHe 6yQyT COrJuaCOBaHbl B nopqUKe,
onpeaeaieHHOM B CTaTbe I, pa3geri IS HpH.1oAeCB5l K HporpaMMe.

7. CTOpOHbi 6yyT OKa3bIBaTb coaeiCTBHe B ocytueCTBJIeHIIH

o6MeHa xyloKeCTBeHHbIMH BbICTaBKaMH paBHOueHHOFO YPOBHA HJH

XlpyrMH BbICTaBKaMH MeaK1y My3emMH o6eHx cTpaH, nO BO3MOTKHOCT"

Ha OCHOBe B3aHMHOCTH, 14 nOOlp5ITb yCTaHOBJIeHHe H pa3BHTHe nlpMbIX

KOHTaKTOB Me)K1y 3THMII My3eqMU C lerlblO o6MeHa HccJreqoBaTeJrb-

CKHMH MaTeptiaiaMH, KaTajioraMH. xyao)eCTBeHHbIMH MOHOrpaCH3IMH

H a1pyrHmi ny6nKautiuMti, npe1CTaBJIltOtWHMn B3aHMHblfl HHTepec. Hp"
opraHH3auHH xya1oKeCTBeHHbIX BbICTaBOK coaep)KaHHe H yCjIOBHI I4x

npoBez1eHrsl, BKJl0oqam BOrlpOCbl cq1HHaHCOBOi OTBeTCTBeHHOCTH nIpaBl-

TeqbCTB B cnytae nIOTepm wimI1 yulep6a, npe.QOCTaBteH4si rapaHTvifi npu-

HATHA COOTBeTCTBytOUIHX Mep o6ecneqeHtIS coxpaHHOCTH H CBOeBpeMeH-
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HOrO 13o3BpaTa -. KcnOHaTOB, 1IMMyHn4TCTa OT HCKOB BO3MO)KHbiX 6blWnIX

Bnaee-nbUeB, 6y)lyT npeaMeTOM neperOBOpOB MeAny MHHHCTepCTBOM

KyJbTypbl CCCP H COOTBeTCTyiOtIUHMH My3eMH HAH 3aHHTepecoBaH-

RIbiMu OpaH,3atiqmR CWIIA, o iCM B Ka)KJ1OM KOHKpeTHOM cjiyqae OHH

6yxiyT 3aKJIIOqaTb cflCuImalbHble CorlaweHHti. B paMKax :)TOrO npouecca
BO3MOKHaI noTpe6HOCTh B mOnOJrlHTelbHblX Mepax oxpaHbi, B TOM

qHcle BbzleeHfill aOfliHTelbHbIX oxpaHH1IKOB Ha MCCTe npoBeaeHHH

BbICTaBOK, 6yaeT paccMaTpHBaTbC no Mepe Heo6xo1HMOCTH: B CCCP-

COOTBeTCTByIOuIIlMH opraH143almlIIMH, OTBemafOUIo MH 3a o6ecnetieHHe

6e3onacHOCTH HHOCTpaHHblX BbICTaBOK, a B CLIA-KOHCyrbTaTBHOA

rpynnofi no Bo3MeLueHHKo yuLep6a, KOTOpam nOtI'IHHeTCq DeJepaJnbHo-

My COBeTy no HCKyCCTBy H ryMaHHTapHbM BonpocaM.

8. CTOpOHbi 6ylyT nOOUpSITb o6MeH Jge-nerauwimtM H OTIebHbIMH

cIneLWujHCTaMtH B pa3II4HbIX o6.1aCT51X HCKyCCTBa 14 KyJIbTypbl,

BKJ1}o0aA, cpeln npoqnx, O6MeHbI B O6_AaCTH 6H6AnloTeLjnioro H My3eil-

HOFO xaejia, B o6-qaCTn My3blKH, TeaTpa, H3o6pa3i4TeJbHoro MCKyCCTBa,

apxHTeKTypbl, peCTaapaunm H oxpaHbl HCTOpHqeCKHX naMATHIIKOB.

9. CTOpOHbl 6yayr nOOtpSATb H cnoco6cT'roBaTb o6MeHaM

pe ctccepaMn Teawpos, KoMno3HropaMH, xopeorpacaMH, XyanO>(HHKaMn

CUCHbl, HCrIOJIHHTeI5IMIH, My3BIKaHTaMI H IApyrHMH TBOpqeCKHMH

pa60OTHHKaMt B LleJIq1x OCyLUeCTBeI4H I-IOCTaHOBOK H yqaCTHS1 B

CneKTaKJI54X, BKjrllOqaB COBMCCTHbic rIOCTaHOBKi4, lOOtlpaH noCTaHOBKt,

rnpoH3BeIeHHH Hanpaafrouefl cTpaHb 11 yeICA51A 3TOMy RoAnxuoe

BHHMaHlie. YCJ'IOBIHM 3TIIX O6MeHOB 6yQyT COrlaCOBblBaTbCSl B Ka)KXIOM

OTIeJbHOM cny4ae.

10. B TeqeHle J1eiicTBn HacTOaiUefl lporpaMMb CTopoHb pac-

CMOTPMT cnegytoume KOHKpeTHbe npeaLoJerKCH5i:

a o npOBenaeHHH B CCCP m CIlIA Kpynoil COBMeCTHOfI BbICTaBKH

B o6.AacTH KyJlbTypb

O 06 yCTaHOBKe naMITHHKOB H3BeCTHbIM aeiTeRqM KyJbTypbl Ha

TeppI4TOpH RBYX CTpaH;

0 06 O6MeHe BeIytIUMH OnepfHbIMH TpynnaMli;

0 0 KyJIbTypHbX MepO1HI1TH3lX B CB51314 C Kpy1HbIMH CIIOPTHBHbIMH

COCT5I3aHIIHMH, BKJIOtqax tirpbi ato6pofi BOJH B r.CH3Tfle B 1990
rogLy.
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CTaTbMI IV
fl3anu.1

Ha oCHoBe B3alMHoCTH CTOPOHbi 6yxRyT OKa3bIBaTb npaKTH4eCKoe

coXaefiCTBHe pacnpocTpaneHuio XYPHanoB <COBeTCKaI KH3Hb>> B CIIA
H <<AMepHKa> B CCCP.

CTOpOHaM npeloCTaBjnIgeTCq BO3MOXKHOCTb yBejfIH4Tb KOj"IH4eCTBO

AKypa.,IOB <COBeTCKa i )Kt13Hb > H <<AMepHKa>>, pacnPoCTpaH51eMbiX CO-

OTBeTCTBeHHo B CIA ii CCCP, B 1989 rojiy-Ro 80 TbIC. :3K3eMHJInpoB,

B 1990 roay-ao 100 TblC. 3K3eMnJISpOB H B 1991 roxay-io 120 TbIC.

3K3CMnIJIllpOB.

CTOpOHbl MOryT pacnpoCTpaHqTb 6ecniaTHo HenporiaHHbie HOMepa

)KypHaJIoB cpexi noceTHTeJieHi CBOHX BblCTaBOK, npoBO AHMblX B gpyroi

CTpaHe.

CTaTbA V

BbicmauKu

1. CTOpOHbl co7iawatoTcA npeaioCTaBiITb apyr apyry BO3MO)K-

HOCTb npOBeCTH OHy-Be nepeBBHAKHbIe BblCTaBKH B TeqeHHe Tpex-

JieTHero CpOKa aerlCTBHA HaCTOALUei flporpaMMbl. Kawaai CTOpOHa

npeZloCTaBMT Apyrori CTOpOHe B03MOKHOCTb npoBeCTH CBoIo BblCTaBKy

HJIH BblCTaBKH B o6umeft CJrO)KHOCTH B wueCTH-aeBiTH roponjax, B

Ka)KIOM 1H3 KOTOpblX OHa 6yaeT OTKpbITa He 6onee 28 qeMoH-

CTpaEHOHHbIX a1Herl. IHcjio ropoLotB H KOJlHqeCTBO ueMOHCTpaUHOHHb[X

lHefl X10 yCTaHOBJIeHHorO BepxHero npeaejia 6ygeT onpeeJITb

nanpawimowaa CTopoHa.

TeMaTHKa BblCTaBOK 6yjteT CoriaCOBaHa rio )HIrIoMaTHmeCKHM

KaHanaM. CTOpOHbi 6yAyT npeABapHfTeAbHO o6cy xtaTb xapaKTep 1

o6tuee coaepAaHHe KaxKAOrl BblCTaBKH H IpOBOEItTb B3aHMHoe O3HaKOM-

JleHHe C BbICTaBKaMH a[o tix OTKpbITH5I, B tiaCTHOCTH, niyTeM O6MeHa

KaTa.loraMH, npocneKTaMH H axpyrofi HHqopMatrtefl, OTHOCAMerHC3 K

BblCTaBKaM. AIpyrne yCJlOBHR npoBeaeHHSI BbICTaBOK (TOLIHble gaTbI OT-

KpblTHtI H 3aKpbTHM, pa3Mepbi H xapaKTep IIOMeLUeHHH, KOJIHIeCTBO

CGIpOBOxK2laloLIHX, 4H4HaHCOBbe ycjiOBtIA H T.X2.) noriniexKaT corjia-

COBaHHfO Me)Kray CTOPOHaMH. lpMHMaiotuasi CTOpOHa Ha OCHOBe

nap TeTa o6ecneqHBaeT 3a cof cmeT Kaicaoro COTpyLUHHKa nepeaBmK-

HbIX BblCTaBOK B Tex ropoaax, rxje OHH npOBOflMTCSI, OafHOMeCTHbIM rO-

CTHHH4HblM HOMepOM C BaHHOfi. ] OrOBOpeHHOCTb 11O yCJIOB1tHM npoeeae-
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HHR BblCTaBOK 6yzeT XAOCTHrHyTa He no3[jHee, 4eM 3a nfTb MeciueB TkO

HX OTKpbTHl.

2. CTopoHbil 6yxayT corjiacOBbIBaTb no zH1j1iOMaTHqeCKHM KaHajiaM

npoBeaeHne EtpyrHx BbICTaBOK H ytacTtie B HaUHOHa.rlbHbIX BbICTaBKax,

KOTOpbie MOryT COCTORTbCA B Ka)KaOi CTpaHe.

CTaTbR VI

KyAnbmypHo-uuc]op~Aatuonnbte ytenmpbi

B nepmoa AeACTBMH HaCTORtueA FlporpaMMbi CTOpOHbl, C ymeTOM

B3aHMHOiA 3aHHTepeCOBaHHOCTH " cpbHHaHCOBO-TeXHl4eCKfi yCJIOBHil,

npoBeAyT neperoBopbi o6 OTKpbITHH KyJ~bTypHo-tH(IopMatHOHHbIX

ileHTpOB B CILIA H CCCP c teqJ-bIO nolnmcaHH5i COOTBeTCTByIOUuero co-
rjlamueHHA OT HMeHH npaBHTeJbCTB aBYX CTpaH.

CTaTb VII

,apyeue o6.Aenbi

1. CTOpOHbl OTMeqaGOT pa3BHTite COBMeCTHOft zteRTejbHOCTH H

6ynqyT npoX7oJLAKaTb noOLUpATb COTPYaHmmeCTBO MCAKy oprafHfi3aumgMH

o6emx CTpaH B o6.qaCT panHo H TeeBHigeHHmI, BKJIltiam1 o6MeH pagHo-

H Te-1eBH3HOHHb[MtI nporpaMMaMH, co3,aHuie CoBMeCTHblX c)H.TIbMOB H

nepega, o6MeH zxeeraumJqMH H cteunaInHCTaMR, a TaK)K<e no npoCb6e

opraH3auni H OTJlerIbHbIX .riul 6yAyT paccMaTpHBaTb gpyrne BHIibl

.te5TeJbHOCTH, npelyCMOTpeHHbe B CTaTbe VII O6Luero corauleHiti.

2. CTopoHb 6yxkyT noouupHTb nplMeHenne cnyTHHKOBOrI TeXHO-

.Torl4 c IueJibiO pacWnpeHtHH a DiepCHqbHKauIH nporpaMM B o6.raCTlX,

oxBaTblBaeMbix 06utM corlalLeHHeM, BKJIOLjal CBoeBpeMeHHOe OCBe-

LueHHe TeKyU111X CO6b[THir B Ka)Kaor H3 CTpaH COBeTCKHMH Teile)Kyp-

HaArHCTaM"i B CHIA H aMepHKaHCKHMti B CCCP. CTopOHbl 6ygyT no-

OUtpATb QOCTyn rpaKxaaH Etpyrofl CTpaHbi K TeJeMOCTaM, TefecbOHHOii

CBA3H C 34IqpOM H alpyrHe flporpaMMbi C yqacTHeM HaceJIeHHA.

3. CTOpOHbl 6yzayT nooUplTb o6MeH BbICTynjeHHAMH no B3aHM-

HOMy CorJiacOBaHfO npeJUcTaBHTe.iefi KaxKLOfi CTpaHbi no HaHllOHajib-

HOMy TerHeBH~HHO apyrofi CTpaHbl, BKJlioqai BblCTy~leJiHH5l PYKOBOQH-

Teneil UBYX CTpaH.

4. CTOpOHbi 6yAyT nOOMupATb npHriaweHHe AcypiHia-HCTOB J:tAA

o3HaKOMjieH[45 Co cpe.CTBaMH neqaTH, paxmo H TejieB raeHHA npBHn-

Maiowerl CTpaHbl.
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5. CTOpOHbl 6yayT nOOuP STb npqMbie IOrOBOpeHHOCTH MeYKcy

pe~uaKTOpaMi ra3eT H XKYPHanJOB o6 o6MeHe CTaTbHMH C uebio Hx

ony6-nHKoBaHHm B CBOHX CTpaHax.

6. CTOpOHbl 6yxiyT nIOOL1UpATb o6MeHbl H KOHTaKTb B o6iiaCTH

KHtrOH3 ZaTeJlbCKoro gena. CpegH xKejiaeMbX ueiegi TaKHX o6MeHOB

6iburil 6bi B3aHMonpHeMnTeMbie nporpaMMbl, KOTOpbie yBerHqHrlH 6b1

ny6A KauHH COBeTCKHX aBTOpOB B CILA H aMepHKaHCKi4X aBTOpOB B

CCCP n pacmWpHirni 6bl o6MeH KHHraMH MeKfly giByMm cTpataMH, a

TaK)Ke o6MeH npegCTaBHTeji-IMH H3J/aTeJqbCTB, nHcaTeJSqIMH, peaaKTopa-

MH H HepeBOR4tlKaMH JHJli yqacT115 B 1po4eCCHOHalbHbX BCTpetax,

KOH4)epeHuIAHX H H3yqeHHS1 onblTa apyrofi CTpaHbl B o6jnacTH tt3,taTe.nb-

CKOrO aejia. PewUeHHA nO TaKHM nporpaMMaM nptiHHMaJIHCb 6bl COOT-

BeTCTByFOIUHMH opraHH3aIHIMH HJIH H3,aaTeJrbCTBaMH LIByX CTpaH.

CTOpOHbi 6y:yT nOOtupqTb o6MeH o6uwmlHiH cneuHaIH3HpOBaHHbl-

MH KHH)KHbIMH BbICTaBKaMH.

7. FocygapcTBeHHaH 6H6.nuOTeKa CCCP tiM. B.14.JleHHHa H Bi6-

IHOTeKa Konrpecca CilA npolOJDKaT O6MeHbl KHH)KHO-HJTIJIOCTpaTHB-

HbIMH BbICTaBKaMH, cneIHaJIHCTaMH, 6H6Aiiorpa4wH4eCKOI tiH4OpMa-

LiHefl Ha CoBpeMeHHbIX HOCHTejrX, a TaKwKe 6yxayT npOBOJIHTb COBMeCT-

Hbie Hay4Hbie HcCCeAOBaHn B o61aCTH 6H6.niiOTeqHoro aena.

8. CTOPOHbl 6yJnyT CoJqeriCTBOBaTb pa3BHTHO COTpy;lHHqeCTBa

MeeKXIy aBTOpCKO-nlpaBOBblMH opraHlaIlHAMH CBOHX CTpaH B o6ecne-

MeHHH oxpaHbl npaB COBeTCKHX H aMepHKaHCKHX aBTOpOB, a TaKKe B3a-

[HMHbie noeB3,KH aBTOpOB H 3KcnepTOB b o6IaCTH aBTOpCKOrO npaBa.

9. CTOpOHbl B COOTBeTCTBHH CO CTaTberi XV O6Luero coriiatueHtn

6yqyT cnoco6cTBoBaTb pa3BHTHIO KOHTaKTOB H COTPYX1HHmeCTBa MeACay

apXHBHbIMH yxipe)KKeHHAMH XI(ByX CTpaH B tgyxe nOnHcaHHoro 19

4beapajif 1987 roaa B r.BawtiHrTOHe Cornaermx 0 COTpyaHHqeCTBe

Me>x1y FnaBHblM apXIIBHb[M ynpaBneHHeM npH CoaeTe MHHHCTpOB

CCCP H AMepHKaHCKHM COBeTOM no3HaBaTeJIbHb[X o6tIecTB.

10. CTOpOHbi 6yxQyT nOOUJpaTb pacwtpenme COTpyAHH4eCTBa

Meciiy COBeTCKHMH H aMepHKaHCKHMH pa6OTHHKaMl KHHO. CTopOHbl

6y/ayT TaKwe nOOLIpAlTb B3aHMOfnpteMJIeMbie o6MeHbl (c)H1bMaMH H

crHuHaJIHCTaMH KHHO, COBMeCTHOe npOH3BORICTBO (HI"IbMOB, OKa3aHme

rpOH3BOJRCTBeHHO-TBOpteCKHX ycriyr IqS C03XqaHI C4hJbMOB KacKaIor

cTpaHOiA H npoBaeIeHHe KHHonpeMbep, HeaeTb 4tHbMOB, CeMHHapOB H

,UpyHX KHHOMepoHpiAHTHfl Ha e;Kero.UHOfl OCHOBe. CTOpOHbI 6yJyT
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paccMaTpHBaTb TaKLAce lnoJlHHTeJlbHbie npegj.io-&eHHA, HaflpaBi-eHHbie

Ha pactuWpenHe COTpyflHIIqecTBa, npeaIyCMOTPeHHOrO B CTaTbe VI
O6uttero corFqaWeHlH. YC.nOBHa ocyitecTBfieHH3I o6MeHOB B 3TOi

o6.riaCT;i 6yayT onpeaeATbCa no o6oOnAofi ROrOBOpcHHOCTH.

11. CTopO-nb 6yxRyT cnoco6cTBoBaTb ycTanoB-qewtto m pa3BHTHtO

COTPYX1HHICcTBa B o6flacTH Meq1HIiHCKOra4 yK14 3Ii paBooxpanel

nyTeM o6MeHa HayqHori HicbopMauHei H cneu1aj11cTaM" gjiJ5 npOBege-

HH5I COBMeCTHOR HayqHotl pa6OTbl no npoeKTaM, npecTaB jHOutHM B3a-

HMHbIA HHTepec.

12. CTOpOHbi 6yjtyT COqeflCTioBaTb AaJibHetUWeMy KOMUAeKCHOMy

pa3BiTHIO CnOpThBHbIX CBq3eiA Ha OCHOBe MeMopaHxyMa o B3aIMonoHt-

MaHHH 0 CnOpTHBHOM COTPYXIHnqeCTBe me),ny HOK CCCP ii HOK
CILA H CoriiaWeHa Mewxy FOCKOMCnOpTOM CCCP H Flpe3HLIeHTCKHM

COBeTOM 110 4)H31xeCKOMy BOCrHTaHHIO H1 CnOpTy CHLA. B 3TOAi CBA3H

CTOpOHbi 6ylyT nOOLUP.Tb pacwHpeH4e o6MeHa geJneraJnfiMH, cnopTc-

MeHaMII, TpeHepaMin H cHeutiaACTaMn B o6.aCTH qM3HqeCKOfi KyrlbTy-

pbl H cnopTa, a TaKxKe HpOBeuaeHHe COBMeCTHbIX copeBoBaHHi H

TpefH1OBOqHbIX c6opoB.

13. CTopOHbl nIIOO)KHTerbHO OTHOC1TC5I K pactUnpesHo MOAO-

,ae)KHblX KOHTaKTOB H o6MeHOB. B :3TOrI CBA3H CTopOHbl rlPHBeTCTBYIOT

pa3BlTHe o6MeHOB MOJIOaEblX nflOHTHiqeCKIX XaeqTe.neri H cneuLHa.TilCTOB,

o6MeHOB Ha TypHCTCKOA OCHOBe, fIp~lMbIX o6MeHoB Me;Kay yqe6HbMH

3aBeueHHIMH, MOfrlOq)eKHbIX KOI-ITaKTOB m4 o6MeHOB KyJbTypHOrO if

CnOpTHBHOFO xapaKTepa.

CTopOHbi npHBeTCTByIOT TaK)Ke npoBeaentie B paMKaX aaHHb]X

KOHTaKTOB MaCCOBbIX MepoipHATHA MOJ1Oe)IKHOrO CoTpy.IHI44eCTBa, B

TOM qHCJIe opraHH3aumo 4lOpyMoB coBeTCKOi ti aMepHKaHCKOi

MOJIOneA<C. CTopoHbi 6yUyT nOOtUPHTb pacLmpeHe TaKHX nporpaMM, c

TeM qTO6bl qaTb BO3MOLKHOCTb 60btueMy qtCJiy CoBeTCKHX 14

aMepHKaHCKHX MOJIO.FbIX .1log.feti nlO3HaKOMtiTbCM C )KH3HbO, yqe6ofl H

gOCyrOM MOJIOqe)KHt apyroh cTpaHbi, BKJ]1Oxial nocettteHHe ceMer B

.aoMax B npiHHMatowLeii cTpaHe.

14. C uejibto pacWHpeHIA KOHTaKTOB It B3atiMOnOHHMaHHI MexKXy

XIByM31 cTpanamn CTOpOHbl 6yZ(yT coqei1CTBOBaTb ta.nb-eiweMy pa3BH-

THIO COTpyAHHqeCTBa MeKJy o6wLeCTBeHHbIMH opraHI3ajiilMH4 H TBOp-

qeCKHMH COIO3aMHi CCCP R COOTBeTCTBYOLUlMH opraHH3am4iMt4 CIBA.
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15. CTOpOHbI npH3HalOT 3HBa4eHHe noe3gOK LpyrHx crietlHaiHCTOB,

nOMHMO nepeqHcJieHHbIX B HaCTOtmUeii [porpaMMe, gJlH qTeHHn4 AeKUHh1
H yqaCTHi B CceMnHapax, COBetmaHH1X H gIHCKYCCHHX, KOTOpbie cnoco6-

CTBYIOT JiyqmLeMy B3anMonOHMaHHIO Me)K0y HapogaMH o6enx cTpaH.

16. CTopOHbi 6yAiyT nOOttpSITb npoojDKeHHe KOHTaKTOB MeXKAy

opraHH3auHt9MH, YnOM1HYTbIMH B CTaTbC XII 06tuero coriatueHi.
YCJ1OBi1 3THX o6MeHoB 6ygyT onpege-neHbi no o6OgOxlHOi gorOBO-

peHHocTH.

CTaTbH VIII

06utue no.Rozwenu-q

1. HacrotuwaA porpaMMa ii npeaycMOTpeHHble B Heli o6MeHb H

noe3ALKH ALOsAlKHbl ocyweCTBJIqTbCA B COOTBeTCTBI1IH C KOHCTHTyuHeie H

cytiueCTBYOLUIIMH 3aKOHaMi i1 npaBHIaMH o6eHx cTpaH. 06e CTOpOHb

6ygyT npHHHMaTb Bce Haaiexettne Mepbi gt15 o6ecneqeHHA 6aaro-

npHSITHbIX yc-nOBHi AA-AS TaKOFO COTpygHHxieCTBa, o6MeHOB H HOe3gOK H

o6ecneqeHH.q 6e3orIaCHOCTH, a TaK)Ke HOpMa-JbHbIX YCJIOBnil pa6OTbI

Bcex npeQCTaBHTeieh COBeTCKo-aMepHKaHCKItX o6MeHOB, yxaCTByIOtHX

no TeM HanpaBJCHHIM, KOTOpbie npeaycMOTpeHbi HaCTomtuei HporpaM-

MOf H O6H0LHM cornatueHHeM.

2. CTOpOHbl corJacHJ1cb nepOAIqeCKH npOBOgHTb BCTpellI

CBOHX npeJcTaBHTenei qunq o6tuero o63opa xoga OCYUCCTB1eHH3[ HaCTO-

mnter, -porpaMMbl. BpeMsI H MeCTO TaKHX BCTpei 6ygyT coriiaCOBbi-

BaTbC1 no g1rLrnOMaTfMeCKHM KaHafiaM.

3. Kaxaaq 133 CTOpOH HMeeT npaBo BKJ1IOqaTb B AeiieratlH

nepeBOaqHKOB HAR COTPYXHHKOB ceoero nocoJnhCTBa, KOTOpbie 6yJgyT

paccMaTpHBaTbCA KaK BXOaqiuHe B o6m.yt o6yCJIOBJieHHyo qlfcjieH-

HOCTb TaKIIX geTierauti. 'I , CJO TaKHX Almt B Ka(JgOM KOHKpeTHOM

ciiyqae 6ygeT yCTanaHBJ1BaaTbC no o6o1oHoil glorOBOpeHHOCTH.

4. HacToiai HporpaMMa BCTyraeT B CHJY I 1HBapa 1989 roga

H 6yaex EteiCTBOBaTb go 31 geKa6pM 1991 roga.



Volume 2262, 1-40311

CoeepweHo B r. MOCKBe o > ma.i 1988 roga B RBYX 3K3eMrlsipax,

Kaxabfl na aarlriiilCKOM H PyCCKOM H3blKax, rlpHqeM o6a TeKCTa HMeioT

ORRHaKOByIO cILMy.

3a lpaBHrTerlbCTBO
CoeIHHeHHbIX WIITaTOB

AMepHKH

4. 3. Y14K

3a HpaBHTe~bCTBO

Colo3a COBeTCKHX

CottiaqmcTIqecKHx Pecny6jiK

B. 3AXAPOB
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IPHIO)KEHHE

K FlporpaMMe COTpyJYHHqeCTBa H O6MeHOB MexKrgy CoegHHeHHbIMH
ITaTaMH AMepHKH H COO3OM COBeTCKHX CouHa.rHCTlqeCKHX

Pecny6lnHK

Ha 1989-1991 rogbi

Bbicuiee o6pa3oeaHue (CTaTb5l I lporpaMMb)

A. ao.17eocpo tnbje yeny6aennme nay-btnie ucc.,te)oaanu. (CTa-

TbA I, nyHKT 1 a), KpamKocpoinbie yeny6Aennbie naytnbte uc-
caeneoeanu31 (CTaTbH I, nyHKT 1 6), npenoaaUameau 3s3blKa

u ux pyKoao,)umejzu (CTaTbq 1, nyHKT I B)

1. 3TH o6MeHbi 6ynyT ocyuLecTBnnlTbCB MeZKwfly COBeTOM no

Me;KyHapombIM HccJneUoBaHHBM ti o6MeHaM CIIA (AlIPEKC) H Focy-
,LapcTBeHHbIM KOMHTeTOM CCCP no HapOaHOMY o6pa3oBalnEo (KoMH-
TeT).

2. lpmHHMatomaml CTopoHa o6ecneliT J1 1 yiaCTHHKOB 3THX

nporpaMM:

a) Heo6xoaHMyto nnaTy 3a o6yqeHue ti npoBeteHHe HayMHoil

pa6oTbl B yHHBepCHTeTax H Alpyrlx BbICUJHX yme6HbX 3aBezteHH5lx;

6) COOTBeTCTBytoLutie ycqoBtiA XaLi HiccJreaOBaTeJbCKHX pa6oT,

KOTOpbie Heo6xOaHMhl aA-ASI pealH3atu{ HX HayqHbiX nporpaMM;

B) npHeMmoe ;iKH-nbe;

r) e)KeMec3iqHytO cTIeH aHIO;

,a) oniaTy pacxotoB no MeHUHHCKOMy o6chly)KtBaHHIO, BKJlioqam

pacxOnbl no CTOMaTOJnorHieCKOMy o6c.nyxHBaHtffO B cjnyqae OCTporl

6o.r iH TpaBMbI, 3a lCKJroieHHeM 3y6onpoTe3HpoBaHHA, a TaK)Ke npH

3a6oleBaHHH yqaCTHHKa o6MeHa HJH HCqaCTHOM c.Tyqae C HHM B

npHHHMatotuei CTpaHe pacxo.Qbi no .AeqeHIHO B 6ornbHiue, no cor.a-
COBaHHfO Me.Kfly 9ByMq CTOpoHaMH;

e) a-qi y'iaCTHHKOB, npH6bBajoWI~x Ha OQIHH ceMeCTp i 6onee,

o6yqeHme A3bIKy B TeqeHHe cpo~a npe6blBanH, ecAn 3TO 6ygeT npH3Ha-

HO Heo6xonIiMbM o6eHMH CTOpOHaMH B pe3yJbTaTe nepBoHaqaiqbHoro

co6eceloaHtl.

3. AIPEKC i KOMHTeT 6yayT HeCTH Bce pacxo)Ib no npoe3,ny

CBOHX yqaCTHHKOB o6MeHOB COOTBeTCTBeHHO UO r.HbtO-1IOpKa (HnuH r.

BawHHrToHa) u~ti r.MocKBb i o6paTHo. AIPEKC ti KOMUTeT 6yayT
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HeCTH TpaHcHOpTHbile pacxozXbl yxJaCTHHKOB O6MCHOB upyrofi CTOpOHb

COOTBCTCTBeHHO 113 F.MOCKBbl ui r.HbIO-IAopKa (min r.BatlIHH-ToHa) uIo

OCHOBHOrO MecTa ux yxie6bi i1 o6paTHO. CTOpOHbl OTMeqaiOT, MTO B

TeqeHHe CpOKa ,1eAiCTBHl4 1lporpaMMbl .neTHHe KypCbl AAR15 npenoxaBaTe-
nieg %3blKa H pyKoBoanTeAef 6ynyT IpOBOQIJTbCg B r.MocKBe it r.
BauHHrroHe (wit3i r.Hblo-AIopKe) H TaKUM o6pa3oM He BO3HHKaeT

Heo6xOZIHMOCTb BO BHyTPCHHHX nepee3.aax.

4. I-piHhMatotuag CTOpOHa 6yaeT:

a) OKa3blBaTb coaEeiACTB1e B npeaoCTaB.eHHH nfltleMleMOrO

cKIlUbl .151 cynpyrOB 11 HecoBepweHHOjieTHHX aeTei, COnlpOBOKjaaioflnX

yqaCTHHKOB HAlH npte3aKaOtJ4X K HNM B ripUHHMi)aFouyo cTpaHy. C 3TOiR

LtebtO nplHHHMaOiUaI CTOpOHa no mepe BO3MOAKHOCTH 6yaeT npeao-

CTaB.n.4Tb AKHJ'be 6ecnnaTHO. Korua 3TO OKa3blBaeTcg HeBO3MOKHbIM,

)KI.Tibe 6yxteT rlpeoC1aB.0 JbCH I .rlbrOTHb[M pacueHKaM (B CCCP B

COBeTCKIIX py6.nAix no npeAlCKypaHTy fanM cOBeTCKIx rpaKaXaH).

BeytutlM yleHb!M, yqaCTByiOU.IHM B JAOrOCpOx4HOi 31A160 KpaTKOCpOLi-

HOfi nporpaMMe, 6yQyT npeloCTaBaeHbl no nx npocb6e OULOMeCTHble

KOMHaTbl ALASI npo-KHBaHH5;

6) npn 3a6oreBaHlI cynpyra IIHl HecoBepLeHHoneTHHX geTefi imH4

HecqaCTHOM c.iyiae C HIIMH B HpHHHMa1OIIIek cTpaHe-HeCTH pacxOTbl

no MeaHIIHCKOMY O6cqyKHBaHHIO, 3a HCKJIIOqeHHeM 3y6onpoTe3ti-

pOBaHH5i, B TOM ,ici-te pacxofbl no J-eqetrlo B 6OAbHuUe, no

CoriacoBaHlo MeKzy CTOpoHaMti. HanpaBamloaa CTOpoHa 6yaeT

HeCTH BCe Iffibie pacxoabl, BKYHOqaI pacxogbi no npoe3Ay cynpyroB it
HecoBepweHHo.TeTHHX JgeTefi, conpoBoKJatotuHx yqaCTHHKOB HJrlH

npue3: KaiotauHx K HHM. I-ptie3U '-1eHOB ceMeih yqaCTHHKOB JeTHHX

A3bIKOBbX KYPCOB (CTaTb.9 I, nyHKT I B) He npeanoJqaraeTcH;

B) B c.ryqae HCO6XOJaWMOCTH-CBOeBpeMeHHO npeaICTaBJSlTb COOT-

BeTCTBytOIIe UOKyMeHTbl, Kacatotltiec5i npe6b3BaHu45i B npHH1iMaolteri

CTpaHe yqaCTHHKOB o6MeHoB H 14JIeHOB UX ceMefl, BKflutOaI Tpe6yeMble

JIOKyMeHTbl Al54 nOCTynAeHiHU B COBeTCKHe UKOJlbl.

B. ,Zo.ieocpoqnbie ye-ay6aeHtI-fe nayqnbie uccjieiooanusi

(CTaTbB I, nynKT I a)

1. KOMIITeT i4 AlPEKC 6yayr o6Men-naTbCA cnIICKaMHl KaHJU4Jua-

TOB H Heo6xoHMofi vHctOpMatefi 0 KaWKJ1OM KaHa1XIaTe it ero HlutI ee

nporpaMMe o6yteHHl QO 10 q)eBpaiJrl Ha cJie2aytotUHul yie6Hblif roa.

nIoc.qe 3T0O OCHOBHOrO o6MeHa IOKyMeHTaMt HHKaKme aIOnO.HHTeib-
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Hbie KaHaHaaTypbi npHHMaTbCq He 6yny'T. HH4OpMaUHl, npeRcTaBn1l-

eMaa Ha KaKaOrO KaHanaaTa, 6yaeT BKJroqaTb nOJHble 6iorpacfii-

4eCKHe ;IaHHble, cBeaeHHA 06 yie6e H npoqeCCHOHabHOI aClTeAbHOCTH

B BpOUIJrOM Ht B HacTonluee BpeMsl, o ny6AIHKauHsIX, JeTaAH npeiuiarae-

Moi nporpaMMbl Hcc-e.LOBaHHrH, Ha3aHH npeztno.iaraeMbiX npttHiMato-

UQMX YHHBePC1TeTOB Hm apyrHX BbICWHX y4e6HbIX 3aBeleHi., a TaK)Ke

ympe>Kfaelfti apxFlIBOB, 1MeHa CneuHaAIHCTOB, C KOTOpbIMH KaH/:1ngaT

XOTei 6bi npOKOHCyAbTlpoBaTbCl. fOpqILOK 3THX npoueayp 6y.QeT

cOrAaCOBaH ,RoHOJIHHTelbHO IlyTeM o6MeHa lHCbMaMH Me)Kay KOMUITe-

TOM n AiiPEKCoM.

2. HlpeUcTaBtTenu KOMHTeTa 1t ARPEKCa 6yayT BCTpeqaTbC

e)KeroUHO noomepeaHO B r.MocKBe H r.HbIo-VIopKe He n03.UHee 15 Mast

xUl'x coo6nUeHHRs HanpaBslatowe CTopoHe o6 Mx petueHnix OTHOCiiTe.qb-

HO npHeMa Ka)Kaoro KaHx1HXIaTa, Ha3BaHHR yH11BepCHTeTOB Him LpyrHx

yqpeX aeHHAf, B KOTOPbIX 6yaeT paa3meHH Ka>KJlblAi KaH.Qu)flaT, HMeK

KOHCy.IbTaHTOB H Ha3BaHHfI apXHBOB it apyrix yqpeCjJaeHHfA

iepexMc~leHHbIX B 3aHBKe, K KOTOpbM KaWK/bIri KaHAHaaT 6yaeT HMeTb

XaoCTyn. Pacxoubi no opFaHH31iaHH 3THX BCTpeq B KahKaiOi cTpaHe (Zio

AByX 'iejiOBeK, CPOKOM QO OHOA Hege.H) 6yxieT HeCTH npiHiMatoiuas

CTopOHa.

CTOpOHbl COrflauialOTCql, XTO B ueln5X H3yqeHI1 COCTOAIHHR cyuie-
CTByIOULHX o6MeHOB H nOCCImelHIInl BbICUJIHX y'Le6Hb]X 3aBeaeHHfl OHM

MOryT HanIpaBjl54Tb e)KeFOg1HO Ha 3KBHBaAIeHTHOri OCHOBe CBOHX npeRcTa-

BITeJiefi H apyryto CTpaHy C oIUmaToii Me KayfapOaHOrO npoe3a, npm

3TOM BHyTpeHHHe pacxoib HeceT npiHnMamaiWam CTOpOHa.

3. PaaMeumeiine KaHJTEttaTOB, npHHSITbIX Ka)KEOrl CTOpOHOAI, 6yneT

CMHTaTbCR 3aKOHqeHHbM 14 OKOHqaTejbHbIM 1 HFOiAA. CTopOHbl

coxpaaI OT 3a co6oft npaBo BHOCHTb K 3TOMY CPOKY COOTBeTCTByOiUHe

nonpaBKH, BK.AIoLaI McnOJb3OBaHHe 3aMeH a1 AOCTU)KeHHH c6anaH-

CpOBaHHoro o6MeHa. flocile 1 Mnonsl 3aMeHbI j-Uo6 blX KaH:xlMaaTyp,

CHSITbIX HanpaBqmtolefl CTOpOHOiR, OCYIUeCTBJISITbCI He 6y)AyT, I HH

OflHa H13 CTOpOH He 6yaeT o65I3aHa COKpawUaTb qHCATO CBOHX yqaCTHHKOB

B clyiae, ecin alpyras CTOpOHa CHHMeT Koro-"Im6 143 CBOIIX

KaHXRHaTOB nociie :TOrO CpOKa. Iocri-e ZToro c coracai$ CTOpOH H Ha

B3aHMHOfi OCHOBe yBe-qH4iHe mHcjia yxaCTHMKOB o6Mena BO3MOAKHO

TOJIbKO 3a CLlCT KaHlHX[aTOB, Haxog511tu1xcm Ha paCcMOTpeHHH. -IOPSUIOK

paaMeuIAH145n ymaCTHHKOB o6MeHOB 6y.QeT corriacoaaH a onOAIJHHTeJbHO

nyTeM o6MeHa nHCbMaMH MeAly KOMHTeTOM H AIRPEKCoM.
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4. YmaCTHHKH o6MeHoa, npnHHTbie Ha nepBblA ceMeCTp, 6ygyT

npH6bIBaTb B ceHT6pe B npiniHMatomtuyo CTpaH O aoroBopeHHOCTH
Me)Kjy KOMUTCTOM H APIPEKCoM. Y4aCTHHKH, lptIHlTble Ha BTOpOri

ceMeCTp, 6yRyT rlpH6blBaTb B 4peBpaile. ECJIU yxaCTHHK He CMoxeT

np16blTb B yCTaHOBjIeHHblIA CpOK, HanlpaBIS~fOlua! CTOpOHa KaK MOJKHO

paHbtIe H3BeCTRT 06 :)TOM lpHHHMatO1yto CTOpOHy, H HOBaI flaTa ero

npH6blTHl 6yxJeT yCTaHOBjreHa no LrOOBOpeHHOCTM.

5. flepao o6yieHifis, KaK npaBHJIO, 6yaeT COCTaBJIAITb 10

MecueB. lpHmnMaioma CTopoHa 6ygeT pacCMaTPHBaTb 3anpOCbl 0

npoLUieHHH COI-IaCOBaHHbIX CpOKOB o6yieHH5i li OTBeTbl Ha 3TH4 3a5IBKVI

6yyT LaaaTbC% B Te4eHHC RByx MeCmLBeUB C MoMeHTa nojly4eHHH

KaAK1ao# 3aABKii KOMHTeTOM H AIPEKCoM. Jlio6oe npeblteHHe B

o6fteM rpog.qeHnH, HCnOq~b3OBaHHOM yt4aCTHIlKaMH JaHHOA CTopOHbl,

MO)KeT 6blTb HCnnoJb3OBaHO Lgpyroi CTOpOHOdi B nporpaMMe c-regyto-

wero roaa.

6. 06e CTopOHbi 6yAyT cnoco6cTBoBaTb Hay4HbIM noe3aKaM
yiaCTHHKOB B qpyrue COOTBeTCTBytOIIIHe ryHKTbl B nplHHMaoiuefI

CTpaHe B KoMaHaHpOBKIH, HeHocpeICTBeHHO CBB3aHHbie C HX HCcfIeJxo-

BaHHAMH. TaKte CBq3aHHbie C HCC!IeLUOBaHtilMH KOMaHIHpOBKH

.qBji IOTCHi Heo6xoHMbIMH Ji5 ycneuwHorO 3aBepweHHl Cor.TIaCOBaHHOr!

npoFpaMMbi HccjieljOBaHHil H 6yAyT opFaHH3OBaHbJ qtjim yqeHbX nocjie

KOHCy-rbTaLxii C HX Hay4HbIMH pyKoBOf214TenMH H HpHHHiMatOI1HMH

yqpeKDceHHB4Mm. KOMMTeT H AIIPEKC 6y1RyT o6MeHHBaTbCa KaK MOXKHO

6o-nee rnoapo6Hofi HH4popMauHtie Ha MaICKHX neperoBopax. CTOpOHbl

6y~ayT nOLITBep2KgaTb KaK MO)KHO paHblJle BO3MO)KHOCTb ocymIeCTBJIe-

HHA TaKiHX Heo6xoaHMbIX HCC.Tiet:OBaTeJIbCKHX noe3,ROK. YqaCTHHKaM

O6MCHOB 6ygeT npexi/O4ceHO noaaBaTb KaK MO;KHO paHbue CB011

3a5lBKH, m o6e CTOpOHbl COrJIawatOTCA CBOeBpeMeHHO OTBeqaTb Ha 3TH

3aHiBKH. flplHHMatOltam CTOpOHa opraHl13yeT m onliatmBaeT npo;,Kn-

BaHHe BO BpeMH TaKIUX 1oe 3UOK B TO BpeMA, KaK TpaHcnOpTHble

pacxoUbi onJlqaHBaeT Hanpalmowam CTopoHa.

7. CTOpO~bi 6yanyT lOOiupMTb nOe3,QKH yxiaCTHHKOB O6MeHOB C

[ClbtO o3HaKOMjieHl4a C KyJbTypOA H TpaaiHLtHHMH npHHMaaoLLuei CTpa-

Hbi. )IJl aOCT[4KeHHA 3TO Lucill yaCTHIKII o6MeHoB MoryT, ecr1* n103-

BOJHT HX HayMHam pa6oTa, COBeptLaTb O3HaKOMHTeJIbHbIC floe3.aKII B

npHHHMatotueIi CTpaHe. B CCCP TaKUe noe3EKt1 6yRyT ocyLueCTBJISTbCA

no pacueHKaM Zaji COBeTCKHX rpaxKaaH c onnaTOii B py6ARx. flpH-

HHMaatome yqe6Hbie 3aBeaeHHR 6yayT OKa3bIBaTb cogeiCTBtle yqaCT-
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HHKaM o6MeHOB, KOTOpbie noKenaloT ocyIueCTBHTb MeCTHbIle O3HaKOMH-

TeJIbHbe noe3XQKH.

8. C ueJJbIO BbInoIHeHtIA nporpaMM HayMHbIX HccJrleQOBaHHI

CTopOHbi 6yRyT o6ecnexrnaaTb UOCTyri K yxie6HbIM, HayqHbIM, 616-
JrHOTeqHbIM H apXHBHbIM MaTepiaJlaM, _na6opaTopHoMy 060pyUoBaHmto,

opraHH3atLk1O KOHCydlbTaUtii B flptiHHMaIoLueM yqpexaKeHHH, a TaKxKe,

Koria 3TO yMeCTHO H B03MOKHO, AOCTyn, aHaj10rOHqHbI I IIHCaHHOMY

BbllIe, B yqpeK LeHHAI, KOTOpbie He 51B.[IHIOTCI 4aCTb]O CHCTeMbl BbIC-

mero o6pa3oaaHnH. 06e CTOpOHbI 6yRyT no BO3MO;KHOCTH no.rOKt-

TeJIbHO OTBeqaTb Ha 3anTpoCbI 0 jAOcTyne K aOOJT1RHTeJbHbIM HCTO'IHH-

KaM (MaTepnanaM, KOHCYJlbTaIIHIM H T..f.), InOTpe6HOCTb B KOTOpbX

B03HHKaeT B xoae pa6OTbl cc. eaoBaTeAAs B pHHmHMa1oiuer cTpaHe.

9. fpHMabotuaA CTOpOHa o6ecneLIHT yqaCTHHKOB c~iejaytowell

eKeMec~iqHotr CTHIneHIHeA, npHx4cM nepBaR BblnJaTa 6yxeT npoH3BO-

ZHTbCa nO HX npH6bITBH B npIHHMaioHy1o cTpaHy:

B CCCP-390 py6nefl,

B CImA-500 ,oniiapOB.

Pa3Mep CTfneHAH1 no o6olOAHOMy corinacio o6ellx CTOpOH 6yjaeT

npeaMeTOM pacCMOTpeHmA B nepuoA geficTBHA Ka)Kaofl IporpaMMbi.

B. KpamKocpo-fnbie ye.ny6.nenible nay'tMbie uccaei)oeanui

(CTaTbhI I, nyHKT 16)

Ha ZOTH o6MeHb 6yUyT pacnpocTpaHATbCm noJo;KeHHs1 BbIuieynoMA-

HyTOFO pa3xge.na B, 3a HCKJiorqeHHeM TOO, 14TO:

1. YiaCTHHKH 6yRyT np46bIBaTb B npHHHMaioLyO CTpaHy no IaO-

rOBopeHHOCTH MeeKXy KOMHTeTOM n AIhPEKCoM.

2. -IpHHHMaiomuaA CTOpOHa o6ecneqtiT yiaCTHHKOB e)KeMecRMHOAl

CTHneHgHei, nptiqeM nepBa5I Bb1iJaTa 6yJaeT npoH3BOaIHTbCm no nx

npt16b[THH B npiHiMaomyto cTpaHy:

B CCCP-430 py611efi,

B CIIIA-550 non.napoa.

Pa3Mep CTHneHQ11I no o6olozHOMy cornacMno CTOpOH 6yaeT npea-

MeTOM paCCMOTpeHIA B neptio aeICTBHq Kaaoti l-porpaMMbI.
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F. 06.men npenoaaameriRU.u 93biKa

(CTaTbA 1, nyHKT IB)

1. K I Ma5 KaAKQOrO roaa KOMHTeT ii AIPEKC 6yayT corjaco-

BblBaTb CpOKH npoBeCHHAI KypcoB, npeACTaBJISITb HjiaH 3aHiTHtk C

pa36HBKOri no UH51M 11 O6MeH4BaTbCi 6orpa4mMIeCK4Mm )1aHHbIMil o6
yiacTHHKax.

2. HptniMaiomaoa CTopoHa o6ecneL.MT yqaCTHHKOB H pyKOBOaBTe-

.nef cJeaytLueAi e)KeMecI'Hoti CTHneHQHefl, npHmeM nepBa54 BbnIImaTa

6y~eT npOH3BOaHTbCa1 no nx npM6blTxm B nptiHHMatomuyto cTpaHy:

B CCCP-235 py6.refi,
" CIIIA-300 .toAapoB.

Pa3mep CTHneHLHf no o6otnoaoMy corJactito CTOpOH 6yaeT npeg-

MeTOM paccMOTpeHHA B nepoa AeilCTBHA Ka)KAfOi fporpaMMbi.

3. lpnHHMatomaA CTopoHa 3a CBOiA CmeT opraHH3yeT 3KCKypCHH

no MeHbUeii mepe B OaIHH H3 ropOOB o61teii Hpoo.riThcHTelbHOCTbO QO

OjQHOrI HeaeAJH c BKJloHqeHIeM B corJaCOBaHHblii CpOK npe6blBaHa no

o6MeHy (ABa MeCHLta).

. .leKmopbt (Cmamb,. I, nynHm 2)

1. go 15 HBapq (3a 20 MecmeB 4o HatlaAa yxie6Horo roga, B KO-

TOpOM COCTOUTCR o6MeH) CTOpOHbl 6yyT o6MeHliBaTbCa nepBooqepeu-

HbIMH 3aAlBKaMH I HHf)opMaUHei o alHCuHnHHaX, nO KOTOpbIM OHH

KeJiaOT npHHATb ;ieKTOpOB.

2. go 15 (jeapa~n CTopoHbi 6yayT o6MeHnBaTbCa HHqbOpMauAHer

o KaHvtiaTaX Ha nociietyou.rl yte6HbiH FOa1, BKJlOt4a.4 noJrHbie

6horpajw-neCKHe aaHHbie, CBeaeHHA o HayqHofi cneijHalnm3auiH 1 OnbiTe
pa6OTbl, nepeqeHb ony6.YHKOBaHHbIX pa6oT H npea.noxKeHHsI no

npoFpaMMe B OTBeT Ha nepBooepeUHbje 3aMIBKH, HanpaB.eHHbie ao 15

MHBapai (nyHKT g.1 BbIwe), a TaK)Ke aHajioriqHoii HHCbOpMaumerl o6
O6UHX KaH uimqaTypax. B Tex lICKflO4HTe.qbHbIX c.jyqafx, Korfla

npeanonaraercA 3aMela KaHUIIaaTypbI, HanpaBJ]Aoia CropOHa npez(-

CTaBHT MaTepitaJ b Ha HOBOFO KaHqgHxaTa He MeHee meM 3a WIeCTb MecI-

[eB aO ero rHOe3AKtI.

3. [peaicTaBITeqH CTOpOH 6yayT BCTpeqaTbCM e>KerOaHo nooxe-

peCJHO B r.MOCKBe I r.BaWiHHrTOHe He ro3,UHee 15 max a.rA B3aHMHOA

HHclpopMauHH o6 RX OKOHqaTe.bHbIX pewetiHiqx OTHOCHTeJbHO npaHRTI5
KaHaun~aTyp, uaHHbIMN 0 KOTOpbIX CTOpOHb O6MeHltCb gO 15
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cleBpaji.a (nyHKT g2.2 Bble). Pacxoabl no opraHH3aul4H 3THX BCTpeq

6yaeT HeCTH HanpaB-qqioiaq CTOpOHa. Ka>KgaA CTOpOHa MO)KeT TaK)Ke

3a CBOfi CqeT HanpaBHTb CBOIIX npeUIcTaBHTenefi B jOnOfnHHTeJlbHbie

noe3,aKH B apyryto cTpaHy anA Ha6JroaeHHa 3a )THMH oO6MeHaMtl H

noceLueHHaI yqe6HbIX 3aBeQeHHti. lpHulMatouasi CTOpOHa 6yleT Cno-

CO6CTBOBaTb noceueHHIO BbICWHX yqe6HbIX 3aBerleHHti, HaxOUqLIUHXCI 3a

npegXeJaMH r.MOCKBbl H r.BaWHHrTOHa, B COOTBeTCTBHH C noKe-naHM5IMH

HanpaImmotueri CTOpOHbl.

4. KaK npaBHAo, AeKTOpbi 6yAyT HanpaBAATbCA Ha CpOK 4 MecAua

(yqe6Hblfl ceMeCTp) H RlO 10 MecsiueB (yqe6nbIi roa). OaHaKO B

HCK.ItoHTeJIbHbIX cJyqaAx B OTHOUeHHH He 6on ee qeTbIpex JeKTOpOB

c Kai aKJno CTOpOHbl MOryT paccMaTpBaTbC51 Menee npoaoj7K11TejibHbe

CpOKH (HO He MeHee, LieM Oa1lH Mecat).

5. Corriacue Ha npiHeM .ieKTOpa 6yaeT BKJliOtaTb aaHHbie C

yKaB3aHHeM TO4HbIX CpOKOB H npoUoTIIKHTeJIbHOCTH npe6blBaHmi .TqeK-

Topa B npHH1Maiouefl CTpaHe, Ha3BaHHA npnHnMatotuero y4pe KIeHHH,

.nHua, OTBeTCTBeHHorO 3a npHeM, H oncaHe y'ie6HOl nporpaMMbI.

BKJIotjaA HH44OpMauIHo 0 Ha3BaHHH Kypca JieKLItH, KOTOpbrli 6yneT

qHTaTbC5l, 1H Heo6xotiIMOH JieKIIOHHOrl Harpy3Ke.

6. FIpH HanpaBAeHHI CBOHX KaHgwjaTOB HanpaBJIqoiOuaai CTOpOHa

6y):eT YqHTbIBaTb KaK noKeiaHH31 npHHHMaiOLuefi CTOpOHbi no TeMa-

THKe JIeKUHIR, TaK H 3aAIBKH Ha KOHKpeTHbIX yqCHbX B COOTBeTCTBHH C

rlpoutelypaMH, yIIOMHHyTbIMH BbIwe (nYHKT )1J.1). )KelaTe.JbHO, qTO6bI

cpenH y-aCTHHKOB o6MeHOB 6bgrti no Mepe BO3MO>KHOCTH yqeHble,

KOHKpeTHO 3anpOWeHHbie npHHMaOtLuef CTOpOHOI, HJIH yxeHble ala-

JIorHMHOH KBaImcpliKatH4H no TeM ,Ke ,lHCHIIJHHaM.

7. CTOpOHbi 6yzUyT HeCTH Bce TpaHCnOPTHbIe pacxonbi CBOHX

yqaCTHHKOB O6meHOB COOTBeTCTBeHHO B r.BauIHHrTOH n r.MOCKBy H

o6paTHo. KaxKnaa CTOpOHa 6yqeT on.TaqHBaTb TpaHCnOPTHbie pacxoabl

y4aCTHHKOB o6MeHOB apyroil CTOpOHbl COOTBeTCTBeHHO M3 r.MocKBbl H

r.BaWtHrToHa UO OCHOBHOrO MeCTa HX yie6b it o6paTHO.

8. [IpHHHMatowaa CTOpOHa 6yneT:

a) OKa3blBaTb coueHICTBHe B npeQ.OCTaBjieHiHl npneMfleMOrO )KH-

JAba uAA cynpyroB H HeCOBcUepweHHoJ1eTH1X qeTei, conpoBoKalariotunx

yqaCTHHKOB HJAH npHe3AKcaouX K HHM B npHrHHMaioyo CTpaHy. C 3TOrl

ueJlbto npHHHMaiotuaA CTOpOHa no Mepe BO3MO)KHOCTH 6yaeT npegio-

CTaBJIHTb )KHJIbe 6ecnJiaTHo. Koraa 3TO OKa3bBaeTCql HeBO3MO)KHbIM,
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)KUX(be 6yqeT npe)kOCTaBJ15TbCA no JlbrOTHbIM pacueHKaM (B COBeTCKOM

Coo3e B COBeTCK14X py6.nAx no npeicKypaHTy Uln. COBeTCKHx rpawI-

JaN);

6) npH 3a6ojieaHH JleKTopa, ero cynpyra HiH HecoeptueH-

HOjheTH4X geTerl 1111l4 HecqaCTHOM c.nyqae C HHM14 B npmHhMaioue
cTpaHe-HecTI pacxojbi no MeaHItHHCKOMy O6cjiyxKHBaHHtO, 3a HCKtIIO-

MeHHeM 3y6onpoTe3HpoBaHlIA, B TOM qtHCJe pacxoibl no JetieHBo B

60lbHnue, no corjracoBaHno MeKXy CTOpOHaMH. HanpaBarIioaia CTO-
poHa 6yZIeT HeCTM Bce HHbIe pacxogbi, BKIoqaA pacxo~bi no npoeagy
cynipyroB 1 HeCoBeptueHHoCeTHHX aeTeil, COMpOBOKaaslaiux yqaCTHFIKOB

HJIH Hpi1e3)KafOtUHX K HIIM;

B) H cqytae Heo6xO HUMOCT4-CBOeBpeMeHHO npeZCTaBJI.Tb COOT-

BeTCTBytHoHe aOKyMeHTbl, KacaioiiHecA npe6biiaHn5 B rp"HMaIotuefi

CTpaHe y'aCTHMKOB O6MeHOB 11 jiJeHOB MX ceMefl.

9. 06e CTopoHbl 6yayT cnoco6cTBoBaTb noe3aKaM y4aCTH14KOB

o6MeHOB B apyrne yHHBepCHTeTb npHHtMaouteri cTpaHbI-B HayqHbIe

noe3,KU A.lJ1l BCTpeq C KOJIJiraM11 H qTeHHA .JeKUI i. TaKue HaytHbie

rIoe3AKH, ABnmllOtlueCm HeOTbeM-aeMOfl 4aCTblO [porpaMMbl, 6yAyT

opraHH3OBbiBaTbC% )JAl ymaCTHHKOB o6MeHOB nocne KOHCyJlbTatm c

npHHMaoItuAM yqpeKxeHHeM m noyxeHHH coriiacm yHI4epcHTeTa, B
nOceLmeHHH KOTOpOrO 3aHHTepeCOBaH .reKTOp. BpeMq Ka)Kaot Hoe3JKH

6ygeT cOrlacoBaHO no B3aHMHOfl gOrOBopeHHOCTH Mealy .qeKTOpOM H

nptHmMaiomulM yqpeK~eHlneM TaK, XITO6bl :TO 6bl.lO yQo6Ho aq

.TeKTOpa, HO He Hapytuajio pacncaHH1 AeKUHI 4i apyrx yqe6HbIX

o6.q3aTe.qbCTB. JIeKTOpaM 6yaeT npeajuoKeHo npeaCTaBaITb CBO4 3a5IB-

KH KaK MOWKHO paHbLule, H o6e CTOpOHb cornaIaOTCsl CBoeBpeMeHHO

OTBeMaTb Ha T0TH 3a5IBKI4. f'pHHtMaOuIa5t CTopoHa opraHl13yeT I onnya-

I4HBaeT npOKHBaHHe BO BpeMA TaKHX IOe3,3OK, B TO BpeMHl KaK HanpaB-

nimouuaA CTopoa onaqi-IBaeT TpaHCnOpTHbie pacxonbi.

10. HpimuMajo~uax CTOpOHa o6ecneqtlT JMU JeKTOpOB:

a) exeMecqnyI0o CTHneHRUIo, npriqeM nepBaq BbiJIiaTa 6ygeT

npOH3BOAHTbCH no ux npH6blTHH B npHHHMatomyLo cTpaHy:

B CCCP-705 py6.ei

B CIIIA-900 no.anapoB.

Pa3Mep CTHneHfu iN no o6ol~aHOMy cor11acnto CTOpOH 6yaeT npexi-
MeTOM paCCMOTpeHH51 B nepo, aeriCTBHqI KaaICIOIl FlporpaMMbi;
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6) noco6ne B pa3Mepe 830 py6.neR B CCCP it 1075 ,ao-n.apOB B

CIIA Ha npHo6peTelnle KHHr, Hay4HbIX MaTepia.noB H nnraTy 3a C1OTO-

H KceponpOBaHHe.

11. CTOpOHbI Ha OCHOBe B3aHMHOCTH 6yRxyT OKa3b[BaTb coaXefiCTBHe

ymaCTHHlKaM O6MeHOB 11 qJleHaM ix ceMei B COBepiueHHH O3HaKOMH-

TeJlbHblX noe3aOK B npHHHMatoierl cTpaHe, yCTaHOBHB, 'qTO onrIaTa no-
e3JIKH H npOA(HBaHHe B FOCTHHIuax 6yaeT HpOH3BOaHTbC% HMH B MeCT-

Haoi BaJOTe (B COBeTCKOM COIO3e-B COBeTCKHX py6iix no LleffaM,
yCTaHoa enHHbIM npefiCKypaHTOM QJlA COBeTCKHX rpaxaa). IpllHH-

Malolulle yte6nble 3aBCeeHH5I 6yJRyT OKa3blBaTb CoIefiCTBHe yqaCTHHKaM

o6MeHOB, KOTOpbie noX(e-JaIOT oCyUmeCTBHlTb MeCTHbie O3HaKOMHTe.TIb-

Hbie floe3 LKH.

E. Cmyieumb u pyKo6o)ume-au cmyioewecKux epynn

CTopOHbl cornawatoTc, MTo6bi cJney yIotlie o6wme ycnomm 6blrlH

fplHHHTbl BO BHHMaH, e BblCLUtIMtt yqe6HblMl 3aBeeHHHIIMH, KOTOpbIe Ha-

MepeHbl yCTaHOBHTb HaylfHbie o6MeHbl CTyIleHTaMit:

pHHnMajotuaA CTOpOHa o6ecnelnlT 6ecn.naTHoe npo aHBaHe it nm-

TaHme C BbinrnaToi ecKeMecMLIHOAi CTHnei aHJ flim CTyzXeHTOH H pyKOBO-

aiTei-Jeil CTyXaeHqeCKHX rpynn.

Pa3Mep CTHneH AiH 6yaeT onpelejneH cornatmeHHIMNH Me)KaLy COOT-
BeTCTByIOUIHMH oprailH3atiMHt o6eux CTOpOH.

>K. Cevlunapbi (CTaTbA I, nyHKT 3)

1. CTopOHbl 3apaHee corJiacytoT no amnjiOMaTHqeCKHM KanaiiaM
TeMbl, npoueflypbl, MeCTa npOBeaeHH, CpOKH H qHCflO yqaCTHHKOB

CeMItHapOB B o6.nacTl Bbicmuero o6pa3oBaHlA.

2. FIpuHnMatuoaq CTOpOHa 6yaeT opraHH3OBb[BaTb ceMHHapb H

noLaroTaBJI BaTb nporpaMMb XIA npne3KatoLtix aeneraunil c yqeTOM

npocb6 HanpaBmoLuerl CTopoibl.

3. Hprn-iMatoma5i CTopola 6yaeT HeCTH pacxoabl no npOBeeHHto

CeMHHapOB y ce6m B CTpaHe, BKJ1IoqaT pacxojabi no coxaep)KaHlHO H

BHyTpeHHeMy npoe3,ay nple3)Kaotux yqaCTHHKOB. Pacxoabi no coxaep-

;(aHittO 6yxQyT onjla4HBaTbCB B COOTBeTCTBHH CO CTaBKaMH, CyU[eCTByto-

I1IHMH B tallblfI nepHoa B KaKxof CTpaHe.
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3. 06.meribt .mew)y ynutepcumemamu (CTaTb3I I, ly1HKT 4)

YCJnOBHB npMMbIX o6MeHOB MewKay YH iepcHB TCTaMH H apyrMti

BbICIHMII y4C6HbIM 3aBeaeHH5MH 6yRyT onpeaeIsTbCI y4acTyoLiH-

MH B HHX yqe6HbIMH 3aBeIeHIsTMH.

YcAoBHni o6meHOB aMep4KaHCKHMH npocbeccopaMH 11enA~ am AKa-
,aeMvil HayK CCCP 6yxiyT TaKHMH )Ke, WTO I B OTHOtueHHnn JeKTOpoB

B pa:3Laene Bblctuee o6pa3onaHue, CTaTbH I, Paae-q A.

Ha~fa.zbnoe, cpe,)nee o6pa3oaauue u neoaeoeuieccue iayKu

(CTaTbSA II)

A. JIeKiopbi (CTaTbq II, nyHKT 1)

YCJIOBHM o6MeHa JqeKTopaMH 6yQiyT TaKHMH )xe, qTO H B OTHOIIe-

HiiH TieKTOpOB B pa3.UeTe Bbicmee o6pa3oBamne, CTaTb51 I, pa3ge~n ,.

b. I7penolaaameizu .a3biKa (CTaTba II, nyHKT 2)

1. CTopOHbi 6yAyT coriacoBb]BaTb CpOKH it MeCTO npoaeienHA

KypCOB Ha KaXc~blfi TeKyLUHrI rOq K 15 H1HBaps, o6MeHHBaTbCA CnHCKaM

KanHHaJaTOB K 15 MapTa H IIHopMHpoBaTb apyr apyra 0 CBOeM corqa-
cai c npeaCTaBAeHHbIMH KaiHJLUaTypaMI K 15 MaA.

2. Ka)Kgyto rpynny yqaCTHHKOB MOKeT conpoBo>KaaTb pyKoBo-

,U4Telb.

3. HpHHHMaIouLaA CTopoHa 6yIeT onaqHBaTb pacxozibi no o6y-
qeHHto, CoJuep)KaHHtO H Hoe3flKaM BHyTpH CTpaHbI yMaCTHHKOB H pyKOBO-

RHTefiM CpOKOM A10 AByX HexieJlb. ExeMecwIMHaI CTHleHQIH. Ha rlepHlo.l

o6yqeHA, BbunjiaquaaeMaq no mx npt6bITtH B npn4HHMiaoLuyio cTpaHy,
COCTaBHT:

" CCCP-235 py6neri
" CIHA-300 g2ojinapoB.

Pa3Mep CTHnIeHaIri no O60OIxHOMy corJnactio CTOpoH 6yUeT npea-
MeTOM paCcMOTpCHHAI B nepHogrj geRCTBIHH Ka)KIOr lporpaMMbl.

B. Cemunapbi (CTaTbgf II, IyHKT 1)

1. CTopOnbf 3apaHee coriacytoT no XtifnlOMaTHqeCKI4M KaHariaM
TeMbi, npoueLxypbI, MecTa npOBezteHnM, CpOKH H mHCJIO yqiaCTHHKOB

CeMHHapOB B o6racTH npocBewUeHHsI.

2. HpMHmMatotuaa CTOpOHa 6yneT opraHH3OBbIBaTb CeMi4Hapbl H

nlOrOTaaBABaTb nporpaMMbI ajiH npHe3KaotuuHx geJerauHii C yqeTOM

npoCb6 HanpaBiAuiotueri CTOpOHbI.
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3. FlpBHHMatotta. CTOpOHa 6yzaeT HleCTH pacxoabi no npOBeIeHB1O

ceMBHapOB y ce654 B CTpaHe, BKJtoHam pacxorbl no coaep~aHmto H

BHYTpetHHeMy npoe3,ay pHie3watotmux yqaCTHHKOB. Pacxotbi no coaep-

AKaHnO 6yAyT onqaqi4BaTbC% no HOpMaM, UeiCTBytOUHM B gaHbIri ne-

pHOAt B KaKIOh cTpaHe.

F. Flpeno~aaamenu (CTaTbA II, nyHKT 4)

flpHnMatotuasj CTopoHa 6yaeT oniiaqHBaTb pacxoqbi no npe6bi-

BaHHIO ymaCTHHKOB o6MeHOB, BKJrioqa ; ,Kt1ibe II loe3.aKH no cTpaHe,

npeJaycMOTpeHHble nx pa6oqeil nporpaMMofi. E.KeMeclqHal crtneH)Al

B nepiioa npe6bBaHnHs 3TOA KaTeropi yxiaCTHHKOB o6MeHa COCTaBHT:

B CCCP-310 py6neri

B CIUA-400 joJmapoB.

Pa3Mep CTIneHI:Tif no O6OlOaHOMy coriacimo CTOpOH 6yaeT npea-

MeTOM paccMOTpeHM5 B nepnoa XaeIlCTBHI9 Kaxaoti -[porpaMMbl.

HcKyccmeo u cy qbmypa

(CTamb III)

O6.MeH uclo.Inunme. bCKtIAIU Ko.,nleKmuoa.mu u cojlucma.Mu (Cma-

robs 111, nyHKmb 1 u 2)

Hpii cor.-iacoBaHin o6MeHOB KpynbIMH ticnOJ1HrTe.,bCKHMl KOAi-

.ieKTHBaMN B ue.F5x coaer]CTBmI TaKHM o6MenaM CTopoHbi 6yayT pac-

CMaTpH]BaTb BO3MO)KHOCTb 10!:OHHCaHH1 6e3Ba.niOTHblX B 6e3roHopapHbIX

KOHTpaKTOB, Korga 3TO B3aHMonp~eMfleMo .isi o6Onx yqaCTHI4KOB.

Pa3Mep BblInlaTbl roHopapoB aMepHKaHCKHM xyalO)KeCTBeHHbIM

KojrreKTHHaM It HCnOJ1HHTeIr5lM KaK B COBeTCKHX py6Ax, TaK If B

aMepHKaHCKHX aoJumapax. 6yaeT onpeaeqqTbCH B KaTqKCOM KOHKpeTHOM

cAyiae nyTeM npoBe.ieHHs XIByCToOOHHnX neperoBOpOB " 3aKJlOteHH1

KOHTpaKTOB Me)$ay COBeTCKtMH KOHuepTHblMII opraHH3atlUnMH H COOT-

BeTCTByIOLUHIMH aMepHIKaHCKHMH t4MnpecapHo.

COBeTCKaxI CTopoHa, B c.yqae Heo6xoJIBtMOCTH, rOTOBa paCcMOT-

peTb BO3MO KHOCTb o6MeHa py6jieBOl qaCTt roHopapa yKa3aHHOi KaTe-

ropnH AHU Ha XaoyJiJapbl CiIIA.

06,wentb tDeneeatfuA.L4u u cnetiua.ucmalu (CTaTbI III, nyHKTb 8 H

9)

FlpllHnMaotaa CTopoHa 6yaeT onnam4BaTb pacxo~bm no cotaepKa-

HHIO, npoKnBamio H BHyTpeiHeMy npoe3,Qy aeJFeraniti H cneuaJiHCTOB,
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npHe3wKatolwiX no o6MeHaM, oCyUieCTBJnmeMbiM CTOpOHaMH B COOTBeT-

CTB4HI C gLaHHOA [-porpaMMOHi. YC.rOMIA 3THX o6MeHOB 6yLlyT coriaco-
BblIBaTbC34 B KaKXOM OT=JlbHOM crAyqae. Pacxoqbi no CoIaepKaHIlo

6yayT onr-a4tiBaTbC5l B COOTBeTCTBRH C HopMaMH, aef[CTByiOLUHMH B

,LaHHbiH MoMeHT B Ka)oii H3 CTpaH.

A. I7peno~aaame.nu (CTaTb5 III, nyIHKT 5)

YCJOBHB o6MeHa npenoaaBaTe.JqMh 6ylyT TaKHMH )Ke, KaK 1 Jv1q{

.neKTOpOB B pa3Dae-ie Bbictuee o6pa3oBaHte, CTaTbM I, pa3Jae.n )J, UMei

B BH.Ely cneaytoLuee "CKJIOveHHe: onpHHHMaFttoa CTOpOHa o6ecneHT

yqaCTHHKOB e)KeMeCMqHOA CTiineHtleili, npH 3TOM nepBam BbiLTi"aTa npo-

H3BOLIHTCM rio npH6bITHn B npHnaHHmrOtUyO CTpaHy,,:

B CCCP-He MeHee 550 py6_nei s Mecqu

" CIA-He MeHee 700 ,aoflapoi3B B MeCAu.

Pa3Mep CTIneHanfi 6yaeT no O600HOMy cor-racmo CTOpOH npea-

MeTOM paCCMOTpeHHA B nepHoa aerICTBHIn Ka Kaofl nporpaMMbl.

b. Cmy)enmi (CTaTbA III, nyHKT 6):

1. CTOpOHbi 6yayT o6MeHtlBaTbCM CnHCKaMH KaHaitaaToB 1 Heo6-

XOIilMOrI HIHcopMau4ei O KaA<AOM KaH jzjaTe ti ero (ee) nporpaMMe K

15 HBa5A Ha cneayOruri yie6Hbifi rog. Konrii nepenHCKH 6yqyT

HanpaBjiRTbCA B MHHHCTepCTBO KyJbTypbI CCCP. FIocJie 3TorO OCHOB-

Horo o6MeHa aIOKyMeHTaMH HIIKaKHIe lOHO.rIHITeJqbHbie KaHJaLna1aTypb

npHnHiMaTbC51 He 6yayT. HHqOpMaawi, peHcTaBaeMaI Ha KaA(K/oro

KaH t1XaTa, 6y'eT BK.rlfOaTb nOJIHble 6;Iorpa4H"qeCKne qaHHbie, cBeae-

HHA o6 yle6e " npoqeCCHOHaqbHORI aeAlTebHOCT" B npoLu.iOM H B Ha-

CTO tLee BpeM, o ny6.nHKaUtiAx, aeTan1H npezi.naraeMorl nporpaMMbl,

HaBaHH13 npegnoaraeMbIX rHpHIIHMaOImHX yie6HbIX 3aBetleHHtl, a TaK)Ke

ytqpe)KJaeHHtli H tiMeHa cnLeuHaJHCTOB, C KOTOpbIMtI KaHgt1aaT XOTeJI 6bf

npOKOHCyJ~bTHpOBaTbCA.

2. )a(orOBOpeHHOCTb 0 nptieMe CTyaIeHTa 6yaeT .4OCTmrHyTa gO 15

MaA H 6ynaeT BKJiioqaTb a1aHHbie C yKa3aHHeM TO4HbIX CpOKOB H npoao.i-

)KHTelbHOCTH npe6bBaHHA CTyaleHTa B npHHHMartoLei CTpaHe, Ha3BaHH1

npHHHMatoatero yqpecKaeHI~q, AtHua, OTBeTCTBeHHOrO 3a npiteM 1i OlHtca-

HHe yqe6HoAf nporpaMMbl, BKJ1omas HH4fOpMauatio 0 Ha3BaHII Kypca

.neKLMi'A, KOTOpbIiA 6yaeT q4TaTbCA, a TaK)Ke Ha3BaHHA ympe)KIeHHil H

HMeHa cneuiai1HCTOB, C KOTOpbIMH cTyaeHT CMOKeT npOKOHCyJIbTHpO-

BaTbC3.
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3. CTOpOHbi 6yRyT HeCTH Bce TpaHCnOpTHbIe pacxoabi cBOHX

yqaCTHHKOB O6MeHa COOTBeTCTBeHHO B r.BaHnHHrTOH H r.MOCKBy H

o6paTHO. Ka.K/aH CTOpOHa 6yteT OnHjaqHBaTb TpaHcnOPTHbe pacxolb

yqaCTHHKOB O6MeHOB upyroi CTOpOHbI COOTBeTCTBeHHO H3 r.MOCKBbI H

r.BaWHHrTOHa Xqo OCHOBHOFO MecTa H3 yqe6bi H o6paTHO.

4. FlpHHHMaoLia CTopoHa 6yaeT:

a) npH 3a6oJleBaHiHn y4aCTHHKa HAm HecqacTHOM cjiynae C HHM

HeCTH pacxoxibI no MeXIHLHHCKOMY O6CJnyK1IiBaHHtO (3a HCKJIIOMeHIeM

3y6OnpOTe3HpoBaHHA), B TOM 4Hc.tie pacxoaLbi no .ieieHRO B 60.oIbHHuLe;

6) B cnyqae Heo6xoti4MOcTrI CBoeBpeMeHHO npeaCTa .nJTb yt4aCT-

HHKaM o6MeHOB COOTBeTCTByOWlute ROKyMeHTbl, Kacaioultieci iHx rlpe6bl-

BaHHAI B npHHHMaiottUefl cTpaHe.

5. FlpIrnlHMaioujaq CTOpOHa o6ecneqHT yqaCTHHKOB cJneapyowAerl

e:)eMecA'Hoii CTHneHlHei!, npiimeM nepBam BbiTi.aTa 6yaieT npOn3BO-

JgTbCff nO tX npll6blTH B npHH1MatoLtyio CTpaHy:

B CCCP-390 py6-qeii B Mectlu

B CIIA-500 xoanapOB B MecIu.

Pa3Mep CTtneHvttfl no o6oo.HoMy corJIacHio o6e;ix CTopoH 6yaeT

rlpe)3,MeTOM paccMOTpenH1 B riepHoz aeACTBH9 Kaaoft nporpaMMbl.

CTaxbq VII

,Jpyeue o6vleub

Cnei4uailucmbi a o6aacmu pai)uo u melnejle6ou~eNu (CTaTbI VII,
nyHKT 1), A-ypnajiucmbi (CTaTbB VII, nyHKT 4) u cnequa-aucmbi a
o6nacmu Kue.Aiamoepaqbuu (CTaTbq VII, nyHKT 10)

fIpHHHMatOiga CTopoHa 6yqeT onaqiaBaTb pacxoiAbi no cogep-

)KaHHo, npo)KBaHIO 1 BHyTpeHHeMy npoeBxgy LejTerauHAi H cneuna-

.IHCTOB, npre3>atouHx no o6MeraM, ocyuJeCTBiqqeMbiM CTOpOHaMH B

COOTBeTCTBHII C aaHHOiA lporpaMMori. YcAOrl11 3THX o6MeHOB 6yayT

corFjIaCOBbIBaTbCaq B KaaKLIoM OTXaeYrbHOM cfiy4ae. PacxoabI no coaiepxa-

Mio 6 yflyT onJIaMHBaTbc$q no HopMaM, aefiiCTByfOllM BO BpeMBi onrlamri

B Ka wi cTpaHe.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

PROGRAMME DE COOPItRATION ET D'tCHANGES ENTRE LES ETATS-
UNIS D'AM1tRIQUE ET L'UNION DES RIEPUBLIQUES SOCIALISTES
SOVI1tTIQUES POUR LES ANNEES 1989-1991

En vue de la mise en oeuvre des dispositions de l'Accord g~n~ral entre le Gouveme-
ment des Etats-Unis d'Am~rique et le Gouvernement de l'Union des R~publiques social-
istes sovi~tiques relatif aux contacts et 6changes et A la cooperation dans les domaines
scientifique, technique, 6ducatif, culturel et autres sign6 A Gen&ve le 21 novembre 1985, les
Parties sont convenues du Programme de coopration et d'6changes ci-aprbs:

Article premier. Enseignement sup~rieur

1. Les Parties proc~deront sur une base annuelle A des 6changes, comme suit:

a. En vue du d@veloppement A long terme de la recherche: Au minimum 40 chercheurs,
instructeurs et professeurs de haut niveau pour l' tude et la recherche sp~cialis@e dans le do-
maine des arts, des lettres et des sciences sociales, naturelles et techniques pendant des p~ri-
odes allant de un semestre A une annie scolaire. Les Parties s'efforceront d'accroitre le
nombre des participants aux &changes en le portant A 100 en 1989 et A 200 en 1990-1991.

A des fins de comptabilit&, deux sjours de un semestre 6quivaudront A un s6jour d'une
annie scolaire.

b. Pour la recherche de haut niveau A court terme : Au moins dix professeurs, instruc-
teurs et chercheurs de haut niveau qui se livreront A des recherches sp&cialis~es dans les
lettres et les sciences sociales, naturelles et techniques pendant des p~riodes de deux A cinq
mois. Les Parties s'efforceront de porter le nombre des participants aux 6changes A 50 en
1989 et A 100 en 1990-1991.

c. Au moins 30 professeurs de langue et deux sommit6s provenant d'universit~s et au-
tres instituts d'enseignement sup~rieur qui participeront A des cours d'6t d'une dur6e de
deux mois dont l'objectif sera d'am~liorer la comp6tence dans la langue enseign~e. Les Par-
ties s'efforceront de porter le nombre des participants aux 6changes A 50.

d. Paralllement aux 6changes susmentionn~s, les Parties encouragent les 6changes
d'experts entre le Conseil am~ricain des institutions savantes et l'Acad~mie des sciences de
rUnion des R~publiques socialistes sovi6tiques, portant sur des recherches de haut niveau
auxquelles participeront jusqu'A 60 personnes par mois pour chacune des Parties, pour
chaque annie scolaire.

e. Les Parties confirment la nature r~ciproque de ces programmes dans lesquels la Par-
tie envoyant des participants choisit, A sa discretion, les candidats qui participeront aux
6changes et la Partie qui les regoit, A sa discretion, convient de placer ces candidats.

A cet effet, les Parties soulignent que, dans le cadre des 6changes sp~cifi~s aux para-
graphes I a, b et d ci-dessus, et conformment A ]a pratique existante d'une participation mu-
tuellement acceptable aux 6changes de repr~sentants dans les lettres, les sciences sociales
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et les sciences naturelles et techniques, elles s'efforceront comme dans le pass6 d'6tablir une
participation mutuellement acceptable des experts dans les domaines susmentionn~s.

f. En cc qui concerne la mise en oeuvre pratique de ces programmes, les Parties s'ef-
forceront d'6largir les 6changes dans les domaines d'un int~r~t mutuel et de ne pas r6duire
les niveaux actuels.

2. Conform~ment aux d~sirs des deux Parties, ces dernires proc~deront annuellement
Sl'change d'au moins 25 professeurs et experts des universit~s ou autres institutions

d'enseignement sup~rieur. Les deux Parties incluront au moins huit conf~renciers dans les
domaines des langues et de la litt6rature, de lhistoire, de la culture, de l'6conomie et/ou des
sciences sociales. Les 6changes se feront pour des priodes d'un A dix mois, correspondant
normalement A l'annie scolaire du pays d'accueil, les participants donnant des conferences
et, si l'emploi du temps le permet, enseignant et effectuant des recherches dans des univer-
sites et autres institutions d'enseignement sup~rieur.

Les Parties soulignent que cet &change a port6 sur des conf&renciers dont les connais-
sances touchent A de nombreux domaines, correspondant aux besoins des Parties envoyant
et recevant lesdits experts. A cc sujet, les Parties s'efforceront de maintenir cet 6change mu-
tuellement b~n~fique dans les divers domaines des sciences naturelles et techniques, des
lettres et des sciences sociales.

3. Les parties 6changeront, pendant la duroc d'application de ce programme, au moins
trois d&lgations compos~es d'experts de lenseignement sup~rieur, secondaire et primaire,
composes au plus de cinq sp~cialistes de chacune des Parties pendant des p~riodes de deux
A trois semaines, y compris deux A trois jours de s~minaires avec des experts de lautre pays.
Le sujet des s~minaires et les itin~raires des visites seront convenus d'un commun accord
avec les organisations appropri~es des deux Parties.

4. Les Parties encourageront la conclusion d'arrangements en vue d'6changes directs
entre les universit~s et d'autres 6tablissement d'enseignement sup~rieur des deux pays aux
fins d'&tudes, de recherches, de conferences et de participation A des s~minaires. Ces
6changes s'ajouteront aux 6changes mentionn~s aux paragraphes 1, 2 et 3. Ils feront lobjet
d'accords s~par~s conclu entre les universit~s ou instituts int~ress~s et les conditions appli-
ques aux &changes susmentionn~s ne s'appliqueront pas n6cessairement aux changes en
question.

Les Parties aideront A ctablir des 6changes d'&tudiants pour des visites ft court terme
(deux A trois semaines) en vue de familiariser lesjeunes participants et d'encourager les d-
bats entre eux. Les Parties encouragent l'expansion de ces 6changes pour aboutir A une plus
large cooperation entre les universit~s participantes.

5. Les Parties faciliteront les &changes d'6tudiants des quatre premieres ann~es de
l'enseignement sup~rieur sovitiques et am~ricains qui viendront dans des instituts
d'enseignement sup6rieur des deux pays pendant des p6riodes allant d'un semestre scolaire

une annie scolaire pour l'6tude de disciplines faisant partie de spcialisations selection-
n~es et pour l'am~lioration des connaissances de la langue. A cet effet, les Parties notent
que, dans le cadre desdits 6changes et selon la pratique existante d'une participation mutu-
ellement acceptable dans les 6changes de repr~sentants dans les lettres, les sciences sociales
et les sciences naturelles, elles s'efforceront, comme dans le pass&, A assurer ladite partici-
pation mutuelle acceptable des 6tudiants dans les domaines susmentionn~s.
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Les parties s'efforceront d'6changer jusqu'A 100 6tudiants du premier cycle universi-
taire pour chaque pays en 1989 et jusqu'A au moins 150 en 1990-1991.

Les Parties recevront, avec chaque groupe d'6tudiants du premier cycle universitaire,
un chef de file dans des conditions qui seront convenues dans des accords sp~cifiques.

6. Les Parties conviennent que l'Union des R~publiques socialistes sovi~tiques et les
Etats-Unis d'Am~rique poursuivront l'tude de la langue anglaise et du russe respective-
ment. Pour r~aliser ces objectifs, les Parties encourageront l'expansion de programmes
d'& hanges dans le domaine des 6tudes de langue, et au moins 50 6tudiants sovi~tiques et
50 6tudiants am~ricains &tudieront respectivement langlais et le russe, et obtiendront pour
cela des credits universitaires. Les organisations sous l'gide desquels lesdits &changes se-
ront 6tablis fourniront aux participants une certification 6crite indiquant les cours auxquels
ils auront assist6.

Les Parties prendront toute autre mesure convenue en vue d'encourager l'tude de la
langue.

7. Les Parties continueront d'encourager la mise au point et l'am~lioration des manuels
en anglais et en russe qui seront utilis6s au niveau universitaire aux Etats-Unis d'Am~rique
et en Union des R~publiques socialistes sovi~tiques.

8. Les Parties encourageront 6galement l'change annuel d'au moins 12 consultants
pour des p~riodes de deux A dix mois, pour assurer leur formation de professeur d'anglais
et de russe et pour servir de consultant en mati~re de programmes d'enseignement de la
langue dans les facult~s et universit~s.

9. Les Parties conviennent de proc6der annuellement A l'change d'au moins trois sp&-
cialistes 6minents et/ou membres correspondants des universit~s nationales respectives ain-
si que des professeurs d'universit(s et autres institutions d'enseignement sup~rieur aux
lbtats-Unis d'Am~rique et en Union des R~publiques socialistes sovitiques, pour des p~ri-
odes d'au moins trois mois. Les Parties conviennent 6galement d'&changer au moms trois
spcialistes au niveau d'assistant ou de professeur adjoint aux Etats-Unis d'Am~rique ou de
conf~rencier ou Kandidat en Union des R~publiques socialistes sovi~tiques pour des p~ri-
odes d'au moins trois mois.

Dans le pays h6te, les participants invites donneront des conferences et m~neront des
s~minaires dans leurs domaines sp~cifiques. Selon leurs souhaits, le pays h6te leur fournira
des facilit~s pour mener les recherches dans les institutions qui les recevront et organiseront
pour eux deux ou trois visites A court terme, dans d'autres institutions d'enseignement dans
le pays afin de les familiariser avec les recherches qui y sont faites dans leur propre do-
maine. Les programmes d'enseignement, le sujet des conferences et le nombre d'heures de
cours seront convenus d'un commun accord A lavance.

10. Les Parties conviennent de poursuivre les 6changes d'information, et de tenir des
consultations appropri~es en ce qui concerne l'quivalence des dipl6mes. Les Parties s'at-
tendent A ce que la Convention relative A ladmission aux ttats-Unis des 6tudes, dipl6mes
et grades universitaires de la region Europe, A l'61aboration de laquelle les Etats-Unis
d'Am~rique et l'Union des R~publiques socialistes sovi~tiques ont particip6, aboutira A une
cooperation plus 6troite dans ce domaine.
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Article II. Enseignement primaire et secondaire et sciences pdagogiques

1. Les Parties proc~deront chaque ann~e A des &changes portant sur au moins quatre

professeurs ou sp~cialistes en mati~re d'enseignement primaire et secondaire, provenant

d'universit~s et autres institutions d'enseignement aux Etats-Unis d'Am~rique et quatre pro-

fesseurs sp&cialistes des enseignements primaire et secondaire provenant des instituts p6d-

agogiques et autres institutions d'enseignement sup~rieur en URSS, sous la juridiction du

Comit& d'ltat pour l'enseignement public de l'Union des R~publiques socialistes sovi&-

tiques, conform~ment aux souhaits du pays h6te et du pays d'envoi pour des p6riodes de

trois mois (semestre scolaire) ou quatre mois (semestre scolaire), afin de donner des con-
frences, mener des tudes ou proc6der A des &changes d'exp~rience portant sur des sujets

agr6s. En cas de candidats d'une distinction exceptionnelle (d~finie par les crit~res du pays

d'envoi) que le pays h6te accepte de recevoir, deux des participants peuvent tre 6chang~s
pour des p~riodes d'un A trois mois. La moiti& des participants pendant la p~riode du Pro-

gramme seront des sp~cialistes sp6cifiquement requis par le pays h6te ou des sp~cialistes

6galement qualifies dans les m~mes disciplines (demandes prioritaires) ; les autres partici-

pants seront choisis parmi une liste de candidats tablie par le pays d'envoi (liste g~n~rale).

2. Les Parties faciliteront les &changes annuels de groupes de professeurs de langue,
repr~sentant au total 25 personnes au moins en plus des chefs de groupe, choisis dans les

instituts p6dagogiques et les 6coles d'enseignement secondaire aux Etats-Unis d'Am~rique
et en Union des R~publiques socialistes sovi~tiques, pour participer A des cours d't6 d'une

dur~e de six semaines, dontjusqu'A deux semaines de d~placement, en vue d'am~liorer leur
comp6tence dans l'enseignement des langues anglaise et russe et leur familiarisation avec
les R~publiques socialistes sovi~tiques et les Etats-Unis d'Am6rique. Chaque groupe sera

accompagn6 par un chef de groupe.

3. Les Parties encourageront les 6changes de manuels et autres instruments pda-

gogiques et, le cas 6ch6ant, l'organisation d'&tudes conjointes de manuels, entre le Comit6
d'tat pour l'enseignement public de l'Union des R~publiques socialistes sovi~tiques et des
organisations appropri6es aux ttats-Unis d'Am~rique.

Les Parties encourageront le d6veloppement et l'am6lioration des manuels de langue

anglaise t russe pour les utiliser en classes de langues 6trangbres en mtibre d'enseignement

primaire t secondaire, aux EUA et en URSS.

Les Parties encourageront 'analyse des manuels scolaires des deux pays dans les do-
maines de l'histoire et de la g6ographie.

4. Les Parties faciliteront les 6changes annuels d'au moins dix enseignants pour des

p6riodes d'au moins trois mois, leur mission 6tant de dispenser une instruction pratique
dans les langues anglaise et russe dans les 6tablissements d'enseignement secondaire, les

facult6s, universit~s et institutions de formation p6dagogique des lbtats-Unis d'Am~rique et
de l'Union des R~publiques socialistes sovi6tiques.

5. En outre, les Parties encourageront les 6changes annuels d'au moins 12 consultants

dans le domaine de la formation des enseignements pour des p6riodes de deux A dix mois,
ces derniers devant assurer l'instruction des langues par une formation linguistique dans les

langues anglaise et russe et fournir des services de consultants portant sur les programmes
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d'enseignement dans les 6coles secondaires, les instituts p~dagogiques, facult~s et univer-
sites des ltats-Unis d'Am~rique et de l'Union des R~publiques socialistes sovi~tiques.

6. Les Parties encourageront le d6veloppement substantiel du nombre d'6l&ves des
6coles secondaires participant A des &changes aux fins de suivre des cours dans les institu-
tions appropri~es respectives des deux pays ainsi qu'A des 6changes pour des cours d'6t& ou
pour I'ann&e scolaire dans le but d'6tudier la langue.

7. Les Parties encourageront l'ktablissement de contacts entre l'Acad~mie des sciences
p~dagogiques de l'Union des R~publiques socialistes sovi~tiques et des institutions appro-
pri~es aux Etats-Unis d'Am~rique dans les domaines de la p~dagogie et de la psychologie
6ducative.

8. Les Parties favoriseront les 6changes de d6l6gations d'enseignants sovi~tiques et
am~ricains et lorganisation en alternance aux Ltats-Unis d'Am~rique et en Union des R6-
publiques socialistes sovi~tiques de camps d'6t6 pour les enseignants et les 6tudiants des
tablissements secondaires, y compris des visites A des familles et laccomplissement de

tdches en commun.

Article III. Arts et culture

1. Les Parties conviennent de faciliter les tournes d'au moins 10 troupes importantes
d'arts du spectacle pendant la p~riode de ce programme. Si lune des Parties envoie plus de
10 groupes, lautre partie aura la possibilit6 d'augmenter le nombre des groupes qu'elle en-
voiejusqu'A ce niveau. Les dispositions d6tailles concernant les toum&es seront sp~cifi~es
dans des contrats qui seront conclus entre les organismes ci-apr~s :

pour les toumes des troupes sovi~tiques, entre les organismes de concerts de l'Union
des R~publiques socialistes sovi~tiques et les organisations ou impr6sarios appropri6s des
Etats-Unis d'Am~rique ; pour les tournes de groupes am~ricains, entre les organismes de
concert de rUnion des R~publiques socialistes sovi~tiques et l'Ambassade des Etats-Unis
d'Am~rique A Moscou ou des repr6sentants autoris~s des groupes.

Le pays h6te, tenant compte des possibilit~s relles, cherchera A satisfaire les d6sirs du
pays d'envoi en ce qui concerne la r~munration des representations, la date et la dur~e des
toum es et le nombre de villes visit~es.

2. Les Parties conviennent de faciliter les tourn6es d'au moins 10 artistes de chaque
pays pendant la periode de ce programme. Si une Partie envoie plus de 10 artistes, l'autre
Partie aura la possibilit6 d'envoyer le mme nombre. Les dispositions d6taill~es concernant
lesdites tournes seront spcifi~es dans des contrats A conclure entre les organismes ci-
apr~s : pour les tournes d'artistes americains, entre l'Ambassade des 1ttats-Unis
d'Am~rique A Moscou ou les repr6sentants autoris~s des artistes et les organismes de con-
cert de l'Union des Rpubliques socialistes sovi~tiques ; pour les tournes d'artistes sovi&-
tiques, entre les organismes ou impresarios appropri~s des Ittats-Unis d'Am~rique et les
organismes de concert de l'Union des R~publiques socialistes sovitiques.

3. Afin de faciliter les 6changes d'artistes, le pays h6te fournira une r~ponse officielle
A toute proposition ou des informations quant au statut de lexamen de ladite proposition
dans les 30jours A compter de sa reception. Lesdites propositions seront pr~sent~es par 6crit
et lenvoi de documents promotionnels, par les deux Parties en temps voulu. Les deux Par-
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ties procbderont A des consultations p6riodiques concemant les n6gociations ayant trait aux

questions relatives aux arts du spectacle et 6changeront leurs listes respectives des partici-

pants actuels et futurs aux programmes en question.

4. En ce qui concerne les toum6es de groupes et d'artistes individuels, les Parties pren-

dront toutes les mesures appropri6es dans le cadre de leurs lois et r6glementations respec-

tives applicables, afin d'assurer des conditions favorables auxdites repr6sentations et
tourn6es, ainsi que la s6curit6 des participants et des conditions de travail normales.

5. Les Parties conviennent de proc6der sur une base annuelle A des 6changes d'au moins

deux enseignants et d'au moins deux 6tudiants affili6s avec des 6coles et instituts

d'enseignement artistique et des conservatoires aux tats-Unis d'Am6rique et des instituts

et 6coles d'enseignement artistique sous la juridiction du Ministbre de la culture de l'Union

des R&publiques socialistes sovi6tiques. Ces participants donneront des cours ou seront

charges d'enseignement dans tout domaine des arts du spectacle ou des beaux-arts pendant

des p~riodes allant jusqu'd deux mois.

6. Les Parties conviennent 6galement de proc~der A des 6changes annuels de trois 6tu-

diants ou plus qui participeront A des 6tudes dans des institutions d'enseignement sup6rieur

dans les domaines de la culture et des arts. La dur~e de ces s6jours d'&tude qui permettront
d'obtenir des unit6s de valeur sera d'une ann~e. Les 6changes seront men6s dans le cadre

des quotas convenus dans l'Article premier. Le domaine de sp6cialisation et les institutions

d'enseignement h6tes seront sp6cifi6s selon les indications de ]'Article I Section B de l'An-
nexe du Programme.

7. Les Parties se fourniront assistance pour les 6changes portant sur des expositions ar-
tistiques de qualit& &gale ou autres expositions entre les mus6es des deux pays, sur la base

de la rciprocit& toutes les fois que possible, et encourageront l'tablissement et l'expansion
de contacts directs entre lesdits mus6es en vue d'&changer des documents de recherche, cat-

alogues, monographies et autres publications d'un int6r~t commun. Dans le cas des exposi-

tions artistiques, leur contenu et les conditions dans lesquelles elles se d6rouleront, y

compris les questions ayant trait A la responsabilit6 financi~re des Gouvernements dans le

cas de perte ou de dommage, ainsi que les garanties ayant trait aux pr6cautions de s~curit&
appropri6es et au retour des oeuvres en temps voulu ainsi que l'immunit6 l'agard de saisie

de la part de propri6taires ant6rieurs 6ventuels, feront l'objet de n6gociations entre les

mus6es ou organisations concem6es des tats-Unis d'Am~rique et le Minist~re de la culture

de l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques ; en outre, des arrangements sp6ciaux

entre ces parties seront sign~s dans chaque cas sp&cifique. La n~cessit6 6ventuelle d'ajouter

des pr6cautions en mati~re de s6curit6 en vue d'inclure un nombre suppl~mentaire de gar-
diens sur les sites d'exposition sera examin6e, en tant que de besoin, aux ltats-Unis

d'Am6rique par le Groupe consultatif pour les d6dommagements qui relive du Conseil

f6d~ral des arts et des humanit~s et en URSS par des organisations comparables assumant

la s6curit& des expositions 6trang~res.

8. Les Parties encourageront les 6changes de d616gations et de sp6cialistes individuels

dans les divers domaines des arts et de la culture, y compris, notamment, les biblioth~ques,
mus6es, musique, th6dtre, beaux-arts, architecture et pr6servation et restauration his-

toriques.



Volume 2262, 1-40311

9. Les Parties encourageront et faciliteront les &changes de directeurs de theatre, com-
positeurs, chor~graphes, charges des d~cors, artistes, musiciens et autres pour des produc-
tions et la participation aux representations, y compris les productions en collaboration, un
int~rt particulier 6tant apport6 A la production d' oeuvres du pays d'envoi et A l'encourage-
ment de ladite production. Les conditions de ces 6changes seront convenues au cas par cas.

10. Au cours du d~roulement de ce programme, les Parties examineront les proposi-
tions spcifiques ci-apr~s :

-une grande exposition culturelle conjointe en Union des R~publiques socialistes so-
vi~tiques et aux ttats-Unis d'Am~rique ;

-la mise en place de monuments repr~sentant des figures culturelles 6minentes sur le
territoire des deux pays ;

-l'change de troupes d'opra c~l~bres;

-des engagements culturels en relation avec les principales competitions sportives, y
compris les Jeux de la bonne volont6 A Seattle en 1990.

Article [V. Publications

Sur ]a base de la rciprocit&, les Parties se fourniront une assistance pratique en vue de
]a distribution des revues " Soviet Life " aux Etats-Unis d'Am~rique et " America " en
Union des R~publiques socialistes sovi~tiques.

Les Parties faciliteront laugmentation de la quantit& des deux revues susnomm~es dis-
tribu~es aux tats-Unis d'Am~rique et en Union des R~publiques socialistes sovi~tiques re-
spectivement, pour les porter A 80 000 exemplaires en 1989, jusqu'A 100 000 en 1990 et
jusqu'A 120 000 en 1991.

Chaque Partie est autoris~e A distribuer gratuitement les exemplaires invendus de sa re-
vue aux visiteurs de ses expositions dans lautre pays.

Article V. Expositions

1. Les Parties conviennent d'&changer une ou deux expositions itinrantes pendant la
p~riode de trois ans du present Programme. Chaque Partie donnera A l'autre la possibilit6
d'organiser lesdites expositions dans six ou neufvilles au total, pour une duroe allantjusqu'A
28 jours dans chaque ville. Le nombre de villes et de jours d'exposition, jusqu'au maximum
susmentionn& seront choisis par le pays d'envoi.

Les themes des expositions seront convenus par la voie diplomatique. Les Parties ex-
amineront au pr~alable le caract~re et le contenu g~n~ral de chaque exposition et se
renseigneront mutuellement A leur sujet avant leur inauguration officielle, en particulier
grace A des &changes de catalogues, prospectus et autres renseignements intressant les ex-
positions. Les autres conditions dans lesquelles auront lieu ces expositions (date precise
d'ouverture et de cl6ture, taille et caract~ristiques des locaux, nombre d'accompagnateurs,
conditions financi~res, etc.) feront l'objet d'un accord entre les Parties. Le pays h6te, sur la
base de la r~ciprocit&, assumera le coit d'une chambre d'h6tel individuelle avec salle de
bain pour chaque membre du personnel de l'exposition itin~rante dans les villes concernes.
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Les arrangements relatifs A l'organisation des expositions seront conclus au plus tard cinq

mois avant leur ouverture.

2. Les Parties arr&eront par la voie diplomatique les arrangements pour 1'organisation

d'autres expositions et ]a participation de chacun des deux pays aux expositions nationales
qui pourront avoir lieu dans l'autre pays.

Article VI. Culture - Centres d'information

Pendant la dur6e du pr6sent Programme, les Parties, tenant compte de leur intr& mu-

tuel ainsi que des conditions financi~res et techniques, m~neront des n6gociations concer-
nant l'ouverture de centres de culture et d'information aux Etats-Unis d'Am6rique et en

Union des R6publiques socialistes sovi~tiques, en vue de signer un accord appropri6 au
nom des Gouvernements des deux pays.

Article VII. Autres 6changes

1. Les Parties prennent note des efforts accrus de coop6ration et continueront d'encour-

ager la coop&ration entre les organisations des deux pays dans le domaine de la radio et
t16vision, y compris les 6changes de programmes, la coproduction de films et d'&missions,

l'change de d6lgations et de sp~cialistes et, en outre, d la demande d'organisations et de

particuliers, envisageront d'autres types d'activit~s sp6cifi~es dans l'Article VII de l'Accord

gn~ral.

2. Les Parties encourageront l'utilisation de la technologie de satellite afin de d6velop-

per et diversifier la programmation dans les domaines couverts par l'Accord g6n6ral, y
compris les reportages d'&v6nements d'actualit& dans chaque pays par les journalistes de la

t~l~vision sovi~tique aux Etats-Unis d'Am~rique par les journalistes de la t61kvision am6ric-

aine en Union des R6publiques socialistes sovi6tiques. Les Parties favoriseront l'acc~s des
citoyens de l'autre pays aux communications par satellite, aux programmes permettant au

public de participer par t6l phone et autres programmes de participation.

3. Les Parties encourageront, par accord mutuel la presence de repr6sentants de chaque

pays sur les chaines nationales de la t6l vision de I'autre pays, y compris les leaders des

deux pays.

4. Les Parties encourageront l'invitation de journalistes en vue de leur familiarisation

avec la presse 6crite et radiodiffus~e dans le pays h6te.

5. Les Parties encourageront les arrangements directs entre les r6dacteurs de journaux

et de revues en vue de 'change d'articles A publier dans l'autre pays.

6. Les Parties encourageront les 6changes et contacts dans le domaine de la publication

de livres. Notamment, lun des objectifs souhait6s serait d'6tablir des programmes mutuelle-
ment acceptables permettant d'6largir la publication d'auteurs sovi~tiques aux ltats-Unis

d'Am~rique et d'auteurs am~ricains en Union des R6publiques socialistes sovi6tiques et

d'accroitre les 6changes de livres entre les deux pays ainsi que l'change de repr~sentants

des maisons d'6dition, 6crivains, r6dacteurs et traducteurs en vue de la participation i des
r6unions et confrences professionnelles et en vue d'6tudier l'exp~rience de l'autre pays
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dans le domaine de la publication. Les decisions seront prises par les organisations ou mai-
sons d'6dition appropri~es des deux pays.

Les Parties encourageront l'6change d'expositions g~n~rales et sp6cialis6es de livres
sur une base de r~ciprocit&.

7. La Biblioth~que d'Itat V.I. Lenine de I'URSS et la Biblioth~que du Congrbs des
Etats-Unis d'Amrique poursuivront les &changes d'expositions d'illustration de livres, de
sp~cialistes, d'informations bibliographiques par des moyens technologiques modemes et
m~neront des 6tudes conjointes dans le domaine de la biblioth&conomie.

8. Les Parties encourageront P'expansion de la cooperation entre les organisations de
droits d'auteurs des deux pays afin de prot~ger les droits des auteurs sovi&tiques et amric-
ains et favoriseront 6galement des visites mutuelles d'auteurs et d'experts dans le domaine
des droits d'auteurs.

9. Conform~ment A l'Article XV de lAccord g~nral, les Parties faciliteront le d~vel-
oppement de contacts et de la coop6ration entre les institutions d'archives des deux pays,
dans l'esprit de l'Accord relatif A la cooperation entre l'Administration principale des ar-
chives du Conseil des Ministres de l'Union des R~publiques socialistes sovi~tiques et le
Conseil des institutions savantes des ttats-Unis d'Amrique, sign& A Washington le 19
f~vrier 1987.

10. Les Parties encourageront l'expansion de la cooperation entre les communaut~s du
cinema am6ricaines et sovi~tiques. D'autre part, elles favoriseront l'change mutuellement
acceptable de films et de sp~cialistes dans le domaine du cinema, la coproduction de films,
lassistance en matibre de production et de cr~ativit& A des films produits par chaque pays
et lorganisation de premieres, semaines du film, s~minaires et autres &v~nements du cin6-
ma sur une base annuelle. Les Parties envisageront 6galement d'ajouter des propositions en
vue d'6Iargir la cooperation, comme indiqu6 A lArticle VI de l'Accord g~n~ral. Les condi-
tions de mise en oeuvre des 6changes dans ce domaine seront sp~cifi~es par accord mutuel.

11. Les Parties faciliteront l'6tablissement et le d~veloppement de ]a cooperation dans
le domaine de la science m~dicale et de la sant6 au moyen d'6changes d'informations et
d'experts scientifiques en vue de mener des recherches scientifiques conjointes visant des
projets d'un intr~t mutuel.

12. Les Parties faciliteront la poursuite de raugmentation des contacts sportifs sur la
base du Memorandum d'accord relatif A ]a cooperation dans les sports entre le Comit&
olympique national de l'Union des R~publiques socialistes sovi~tiques et le Comit6 olym-
pique des Etats-Unis, ainsi que de l'accord entre le Comit& d'Itat pour la culture physique
et les sports de PUnion des R~publiques socialistes sovi~tiques et le Conseil du President
en matibre de culture physique et de sports. A cet 6gard, les Parties encourageront le d~vel-
oppement des 6changes de d~l~gations, athlktes, instructeurs et sp~cialistes dans les do-
maines de la culture physique et des sports ainsi que l'organisation de comptitions et de
camps d'entrainement en commun.

13. Les Parties accordent une haute importance A l'expansion des contacts et des
&changes entre lesjeunes. A cet 6gard, les Parties se dclarent satisfaites du d~veloppement
des &changes de jeunes leaders et spcialistes politiques, des &changes touristiques, des
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6changes directs entre les institutions d'enseignement sup&rieur et des contacts entre lesje-
unes i caractbre culturel et athl~tique.

Les Parties accueillent 6galement avec plaisir dans le cadre desdits contacts, les activ-
it~s de cooperation A grande 6chelle des jeunes, y compris l'organisation de forums pour la
jeunesse sovi~tique et lajeunesse am6ricaine. Les Parties encourageront l'expansion de ces
programmes afin de donner au plus grand nombre de jeunes Sovitiques et Am~ricains la
possibilit& de se familiariser avec la vie, les 6tudes et les loisirs des jeunes dans chaque pays
et de sjoumer dans des families h6tes.

14. En vue d'&largir les contacts et la comprehension mutuelle entre les deux pays, les
Parties faciliteront l'expansion de la cooperation entre les organisations civiques et artis-
tiques en Union des R~publiques socialistes sovi~tiques et les organisations appropri~es
aux Etats-Unis d'Am~rique.

15. Les Parties reconnaissent la valeur des s~jours effectues par d'autres specialistes en
plus de ceux mentionn&s ailleurs dans le present Programme, en vue de la participation A
des conferences et s~minaires, reunions et d~bats contribuant A ce que les deux pays se com-
prennent mieux.

16. Les Parties encourageront la poursuite des contacts entre les organisations vis~es A
'Article XII de rAccord g~n~ral. Lesdits &changes se feront selon des conditions qui seront

d~termin~es par accord mutuel.

Article VIII. Dispositions g~n~rales

1. Le Programme et les echanges et sejours ici mentionnes seront organises dans le
cadre des constitutions et des lois et r~glementations applicables des deux pays. Les deux
Parties prendront toutes les mesures appropri~es en vue d'&tablir les conditions favorables
A ladite cooperation et auxdits &changes et s~jours, ainsi qu'en vue d'assurer la s~curit6 de
tous les participants aux 6changes dans les domaines qui sont envisages dans le present Pro-
gramme et dans l'Accord g~n~ral, et d'assurer des conditions de travail normales.

2. Les Parties conviennent d'organiser des reunions p~riodiques de leurs repr~sentants
en vue d'examiner la mise en oeuvre du Programme. Les dates et lieux desdites r6unions
seront convenus d'un commun accord par la voie diplomatique.

3. Chacune des Parties aura le droit d'inclure dans ses d~lgations des interprtes ou
des membres de son Ambassade qui seront consid~r~s comme faisant partie de I'effectif
convenu desdites d~lgations. Leur nombre sera dans chaque cas sp&cifique d~cid& par ac-
cord mutuel.

4. Le Programme sera en vigueur du I erjanvier 1989 au 31 d~cembre 1991.
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Fait A Moscou, le 31 mai 1988 en double exemplaire, dans les langues anglaise et russe,
les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvemement des lbtats-Unis d'Am~rique:

CHARLES Z. WICK

Pour le Gouvernement de lUnion des R~publiques socialistes sovi~tiques:

V. ZAKHAROV
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ANNEXE AU PROGRAMME DE COOPERATION ET D'ECHANGES ENTRE LES
ETATS-UNIS D'AMItRIQUE ET L'UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES
SOVItTIQUES POUR LES ANNIES 1989-1991

Article I. Enseignement Sup~rieur

A. Recherche sp6cialis6e A long terme (Article premier, paragraphe la), Recherche
sp&cialis6e A court terme (Article premier, paragraphe Ib), et professeurs de langue et som-
mites (Article premier, paragraphe Ic) :

1. Ces &changes seront organis6s par l'International Research and Exchanges Board
(IREX) du Gouvernement des Etats-Unis d'Am6rique et le Comit6 d'ltat pour lenseigne-
ment public de l'Union des R~publiques socialistes sovitiques (Le Comit6).

2. Le pays d'accueil assurera aux participants :

a. Le paiement des frais d'6tudes et de recherche dans les universit6s et autres institu-
tions d'enseignement sup6rieur ;

b. De bonnes conditions de travail pour la conduite de leurs recherches;

c. Des logements appropri6s

d. Une allocation mensuelle

e. Le paiement des frais m6dicaux, y compris les soins dentaires d'urgence et les
travaux dentaires (A l'exception des dentiers) n6cessit6s par des blessures, ainsi que les
soins hospitaliers comme convenu entre les deux pays en cas de maladie ou d'accident sur-
venus A un participant dans le pays h6te ; et

f. Pour les participants effectuant un sejour minimum d'un semestre, des cours
d'enseignement de la langue pendant leur sjour si les deux pays le jugent n~cessaire au
cours de leurs consultations initiales.

3. IREX et le Comit6 financeront toutes les d~penses de d6placement entre Moscou et
New York (ou Washington) dans les deux sens. IREX et le Comit6 financeront les d6penses
de d6placement de New York (ou Washington) et Moscou respectivement jusqu'au lieu
principal de leurs 6tudes ainsi que le retour. Les Parties soulignent que les cours d'&6t pour
les enseignants de langue et les chefs de groupe pendant le cours du programme seront or-
ganis~s A Washington (ou A New York) et A Moscou, et les transports intemes ne seront
donc pas n6cessaires.

4. Le pays d'accueil:

a. Fournira assistance en assurant des logements appropri6s aux conjoints et aux en-
fants mineurs accompagnant ou rejoignant les participants dans le pays d'accueil. A cet ef-
fet, et dans la mesure du possible, le pays d'accueil fournira des logements gratuits. Si cela
n'est pas possible, les logements seront fournis A des taux pr~frentiels (en Union des R6-
publiques socialistes sovi6tiques en roubles A des taux 6tablis pour les ressortissants sovi6-
tiques). Les sp~cialistes de rang 61ev6 participant au Programme A long ou A court terme
pourront, sur demande, disposer d'une chambre particuli~re.
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b. Assumera les frais m~dicaux, y compris les d~penses hospitalires (A l'exception des
dentiers), comme convenu entre les deux Parties dans les cas de maladie ou d'accident en-
trainant blessure, pour les conjoints ou les enfants mineurs dans le pays h6te. Le pays d'en-
voi assumera tous les autres coots, y compris les frais de d~placement, des conjoints et des
enfants mineurs accompagnant ou rejoignant les participants. Les d~placements de mem-
bres de la famille et des participants pour les cours de langues d'&t& (Article premier, para-
graphe I c) ne sont pas prvus ;

c. En tant que de besoin, fournira aux participants et aux membres de leur famille les
documents appropri~s pour leur sjour dans le pays h6te, y compris les documents n6ces-
saires A l'inscription dans les 6coles sovibtiques.

B. Recherche sp&cialis~e A long terme (Article premier, paragraphe I a)

1. IREX et le Comit6 6changeront les listes de candidats et les renseignements essen-
tiels aff~rents A chaque candidat et A son programme avant le 10 f&vrier pour lanne sco-
laire suivante. Aucun candidat suppl&mentaire ne sera accept& apr~s cet 6change
fondamental de documents. Les informations pr~sent~es pour chaque candidat compren-
dront les donn~es biographiques completes, l'indication des 6tudes et de l'exp~rience pro-
fessionnelle ant~rieures et pr~sentes, les publications, details du Programme de recherche
propose, les noms des universit~s ou autres institutions d'enseignement sup~rieur propos~es
dans le pays h6te et, en outre, les institutions et les archives pour les visites ainsi que les
noms des experts avec lesquels le candidat souhaiterait tenir des consultations. L'ordre de
ces procedures sera convenu ultbrieurement par un 6change de lettres entre IREX et le Co-
mit&

2. Les repr~sentants d'IREX et du Comit& se r~uniront alternativement A New York et
5 Moscou chaque annie au plus tard le 15 mai en vue d'informer le pays d'envoi de leurs
decisions concernant ]'acceptation de chaque candidat, les noms des universit~s ou autres
institutions o6f chaque candidat sera plac& ainsi que les noms des conseillers et les archives
et autres institutions mentionn~s dans la demande, auxquels chaque candidat aura accbs. Le
pays h6te assumera les frais de deux personnes au maximum jusqu'A une semaine pour les-
dites reunions dans chaque pays.

Les Parties conviennent que, afin d'examiner lesdits 6changes et de visiter les instituts
d'enseignement sup~rieur elles enverront chaque annie leurs repr~sentants dans 'autre pays
sur une base 6quivalente avec le coot des d~placements internationaux assum& par le pays
d'envoi et les d~penses sur place assum~es par le pays d'accueil.

3. Le placement des candidats accept~s par chaque Partie sera consid~r6 comme d~fini-
tif le l erjuillet. Les deux Parties conservent le droit de faire A cette date-lh des ajustements
appropri~s, y compris l'utilisation de substitutions, afin de parvenir A un 6change 6quilibr&.
Aprbs le lerjuillet, aucune substitution ne pourra 6tre faite A l'occasion d'un retrait par le
pays d'envoi et aucune Partie ne sera tenue de rduire le nombre de ses participants si l'autre
Partie retire des candidats apr~s cette date. Par la suite, avec l'accord des deux Parties et sur
la base de la rciprocit6, une augmentation num~rique des participants &chang~s sera pos-
sible uniquement en faisant appel aux candidats dont la nomination est encore en cours. Les
details de la procedure de placement seront convenus ult(rieurement par 6change de lettres
entre HIREX et le Comit&
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4. Comme convenu entre I'IREX et le Comit&, les participants accept~s pour le premier

semestre de l'ann~e universitaire arriveront dans le pays d'accueil en septembre ; les partic-
ipants accept~s pour le deuxi~me semestre arriveront en f~vrier. Si un participant ne peut

pas arriver A la date convenue, le pays d'envoi informera le pays h~te le plus t6t possible et

une nouvelle date d'arriv~e sera convenue.

5. La p~riode des 6tudes sera normalement de dix mois. Les demandes de prolongation

seront examinees par le pays d'accueil et les r~ponses auxdites demandes seront donn&es
dans les deux mois A partir de la reception de chaque demande par IREX et le Comit& Toute

prolongation utilis~e par les participants d'une Partie pour une priode dpassant celle qui

a &t6 convenue pourra etre utilis6e par 'autre Partie l'ann~e suivante.

6. Les deux Parties faciliteront les d~placements des participants vers d'autres lieux ap-
propri~s dans le pays d'accueil pour des voyages d'tudes directement lies A leur projet de
recherche. Ces d~placements ont une importance vitale en ce qui concerne la r~alisation
complte du Programme convenu d'6tudes et seront organis~s pour les participants apr~s

consultation avec leurs conseillers et avec les institutions d'accueil. IREX et le Comit6
6changeront autant de renseignements que possible lors de leurs discussions du mois de mai

portant sur le placement. Les Parties confirmeront les d~placements de recherche essentiels

le plus t6t possible. Les Participants aux 6changes seront encourages A pr6senter leur de-
mande dans les meilleurs d~lais et les deux Parties conviennent de r~pondre le plus rapide-

ment possible. Le pays d'accueil prendra les dispositions n~cessaires et assumera les frais

des logements pendant ces d~placements et les frais de d~placements seront assumes par le
pays d'envoi.

7. Les Parties encourageront les d~placements des participants aux &changes dans le

but de les familiariser avec la culture et les traditions du pays h6te. A cet effet, les partici-
pants en question peuvent, dans la mesure o6i leurs travaux d'&tudes le permettent, effectuer
des d~placements de familiarisation A l'int6rieur du pays h6te. En Union des R~publiques
socialistes sovi~tiques, les frais de ces d~placements seront pay~s en roubles aux taux 6tab-
lis pour les citoyens sovi~tiques. Les institutions h6tes fourniront assistance aux partici-

pants d~sireux d'entreprendre des d~placements locaux de familiarisation.

8. En vue de r~aliser les programmes de recherches sp~cialis~es, les Parties fourniront
acc~s aux documents ducatifs, de recherche ainsi qu'aux documents se trouvant dans les
biblioth~ques et les archives, au materiel de laboratoire, A l'organisation de consultation

dans l'institution d'accueil et, si c'est appropri& et possible, fourniront le m~me accbs que
celui susmentionn6 aux institutions qui ne font pas partie du systbme des 6tablissements

d'enseignement sup&rieur. Les deux Parties, tant que possible, r6pondront favorablement
aux demandes d'acc~s A des ressources supplkmentaires (documentations, consultations,
etc.), pr~sent&es dans le cours des travaux de recherche dans le pays h6te.

9. Le pays d'accueil fournira aux participants une allocation mensuelle, dont le premier

paiement sera effectu6 au moment de l'arriv6e dans le pays h~te

Aux tats-Unis d'Am~rique : 500 dollars par mois

En Union des R~publiques socialistes sovi~tiques : 390 roubles par mois.

Le montant des allocations pourra tre r~examin& par accord mutuel des deux Parties

pendant la duroe de chaque programme.
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C. Recherche sp~cialis~e A court terme (Article premier, paragraphe 1b)

Les dispositions de la Section B ci-dessus s'appliqueront, saufdans les cas suivants:

1. Les Participants arriveront dans le pays d'accueil comme convenu entre IREX et le
Comit&.

2. Le pays d'accueil fournira aux participants les allocations mensuelles ci-apr~s, le
premier paiement 6tant effectu6 au moment de l'arriv~e dans le pays d'accueil

Aux lbtats Unis d'Am6rique : 550 dollars par mois

En Union des R~publiques socialistes sovi~tiques :430 roubles par mois.

Le montant des allocations pourra &re r~examin6 par accord mutuel pendant la dur~e
de chaque programme.

D. Echange de professeurs de langue (Article premier, paragraphe Ic):

1. IREX et le Comit6 fixeront les dates des cours, tabliront un emploi du temps quo-
tidien et &changeront des donn~es biographiques relatives aux participants d'ici au I er mai
de chaque annie.

2. La Partie d'accueil foumira aux participants et aux chefs de groupe les allocations
mensuelles ci-apr~s, le premier paiement dant effectu6 A ]a date d'arriv~e dans le pays d'ac-
cueil :

Aux lbtats-Unis d'Am~rique : 300 dollars par mois

En Union des R~publiques socialistes sovi~tiques : 235 roubles par mois

Le montant des allocations pourra tre modifi par accord mutuel des deux Parties pen-
dant la dur&e de chaque programme.

3. Le pays d'accueil, A ses frais, organisera des excursions dans au moins une ville, pour
une dur~e totale d'une semaine au maximum, qui sera incluse dans la dur~e convenue du
s~jour d'&change (deux mois)

E. Conf~renciers (Article premier, paragraphe 2):

I. Au plus tard le 15 janvier (20 mois avant le d6but de l'ann~e scolaire durant laquelle
les 6changes auront lieu), les Parties 6changeront des demandes et informations prioritaires
concernant les disciplines dans lesquelles elles souhaitent recevoir des conf~renciers.

2. Le 15 f~vrier au plus tard, les Parties 6changeront les listes de candidats pour l'ann~e
scolaire suivante, y compris les donn~es biographiques, les informations concemant leurs
sp~cialisations et leur experience de travail, les publications et les propositions de pro-
grammes en r~ponse aux deniandes prioritaires 6chang~es au plus tard le 15 janvier (para-
graphe El ci-dessus), ainsi que des donn~es similaires concernant les candidats de la liste
g~n&rale. Dans le cas exceptionnel o6 un changement de candidat survient, le pays d'envoi
pr~sentera les documents aff~rents au nouveau candidat sinon au moins avant son arriv~e.

3. Les repr~sentants des Parties tiendront des reunions annuelles alternativement A
Washington et A Moscou au plus tard le 15 mai afin de se communiquer leurs decisions fi-
nales quant A racceptation des candidatures 6chang~es avant le 15 f~vrier (paragraphe E2).
Les frais affrents auxdites reunions seront assumes par Ic pays d'envoi. Chaque Partie peut
6galement effectuer des s~jours suppl~mentaires dans l'autre pays A ses frais dans le but
d'examiner les 6changes en question et de visiter les institutions d'enseignement. Le pays
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h6te facilitera les nominations aux institutions d'enseignement suprieur A 'ext~rieur de
Washington et de Moscou conformment aux souhaits du pays d'envoi.

4. La dur~e normale du sjour d'un conf6rencier sera de quatre mois (semestre univer-
sitaire) A 10 mois (annie universitaire). Toutefois, dans des cas exceptionnels, des sjours
plus courts (mais d'au moins un mois) pourront 8tre envisages pour quatre conf~renciers au
maximum par Partie.

5. L'acceptation d'un confrencier comprendra les dates et priodes exactes de son s6-
jour dans le pays d'accueil, le nom des institutions h6tes, de la facult6 h6te et les details du
programme universitaire, y compris des informations relatives au titre descriptif des cours
qui seront enseign~s et le nombre d'heures de cours requis.

6. Le pays d'envoi pr~sentera ses candidats en tenant compte des d~sirs du pays d'ac-
cueil concemant le th&me des conferences ainsi que ses demandes de sp~cialistes spci-
fiques, conform~ment aux procedures decrites au paragraphe El. I! serait souhaitable, dans
la mesure du possible, d'&changer des confrenciers appartenant aux domaines spcifique-
ment requis par le pays d'accueil ou des remplaqants 6galement qualifies.

7. Les Parties assumeront les cofits de tous les d6placements des participants entre
Moscou et Washington respectivement dans les deux sens. Chaque Partie assumera les
d~penses de dplacements des participants de l'autre Partie entre Washington et Moscou re-
spectivement et le lieu principal de leurs 6tudes, ainsi que de leur retour.

8. Le pays d'accueil :

a. Aidera A fournir des logements appropri~s aux conjoints et enfants mineurs ac-
compagnant ou rejoignant les participants. A cette fin, le pays d'accueil, dans la mesure du
possible fournira des logements gratuits. En cas d'impossibilit&, les logements seront four-
nis aux taux prf&rentiels (en Union des R~publiques socialistes sovitiques en roubles aux
taux 6tablis pour les ressortissants sovi~tiques).

b. Assumera les frais m~dicaux, y compris les frais d'h6pital (A l'exception des den-
tiers) dans les cas de maladies ou d'accident entrainant des blessures, dans le cas d'un con-
f~rencier, son conjoint ou ses enfants mineurs dans le pays d'accueil, comme convenu entre
les deux Parties. Le pays d'envoi assumera tous les autres cohts, y compris les frais de d6-
placement, pour les conjoints et enfants mineurs accompagnant ou rejoignant les partici-
pants.

c. En tant que de besoin, foumira dans les meilleurs d~lais aux participants et aux mem-
bres de leurs families les documents appropri~s concernant leur s~jour dans le pays h6te.

9. Les deux Parties faciliteront les d~placements des participants vers d'autres univer-
sites du pays d'accueil, s'agissant de voyages de recherche ayant pour but de tenir des
reunions avec des coll~gues et de presenter des conferences. Ces d~placements, qui font
partie int~grante du Programme seront organists apr~s consultation avec l'institution h6te
et avec laccord de l'universit6 que le conf~rencier souhaite visiter. Les dates de chacun de
ces d~placements seront mutuellement convenues par le conf~rencier et l'institution h6te
afin d'accommoder le confrencier mais aussi pour 6viter de porter atteinte au programme
des conf&rences et autres obligations universitaires. Les conf&renciers seront encourages A
presenter leur demande dans les meilleurs d~lais et les deux Parties conviennent de r~pon-
dre A ces demandes le plus rapidement possible. Le pays d'accueil assurera les logements
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ncessaires pendant ces d~placements et en assumera le coct, et la partie d'envoi assumera
les cocits des d6placements.

10. La partie d'accueil fournira aux conf~renciers:

a. Une allocation mensuelle dont le premier paiement sera vers& au moment de l'arriv6e
dans le pays d'accueil, A savoir :

Aux btats d'Am~rique : 900 dollars par mois

En Union des R~publiques socialistes sovi~tiques : 705 roubles par mois.

Le montant des allocations pourra tre modifi& par accord mutuel pendant la duroe de
chaque programme.

b. Une allocation de 1 075 dollars aux Etats-Unis et de 830 roubles en Union des R&-
publiques socialistes sovi~tiques pour rachat de manuels, materiel de recherche et le paie-
ment des services d'autocopie.

11. Les Parties encourageront les d~placements des participants aux fins de les famil-
iariser avec la culture et les traditions du pays h6te. A cet effet, les participants et leurs
families, dans la mesure o6i leurs travaux de recherche le leur permettront, effectueront des
d~placements de familiarisation A l'int~rieur du pays h6te. En Union des R~publiques so-
cialistes sovi~tiques, le paiement de ces d~placements se fera en roubles aux taux 6tablis
pour les ressortissants sovitiques. Les institutions h6tes aideront les participants d~sireux
d'effectuer des d~placements de familiarisation locaux.

F. 1btudiants et chefs de groupes d'6tudiants :

Les Parties conviennent d'attirer lattention des institutions qui ont lintention d'6tablir
des changes universitaires d'6tudiants du premier cycle sur les directives g~n~rales ci-
apres :

La Partie h6te foumira gratuitement logement et pension et versera une allocation
mensuelle aux tudiants et aux chefs de groupes.

Le montant de rallocation sera fix6 par accord entre les organisations appropri&es so-
vitiques et am~ricaines.

G. S~minaires (Article, paragraphe 3):

1. Les Parties arrfteront A lavance et d'un commun accord par la voie diplomatique,
les sujets, proc6dures, lieux, dates et nombres de participants aux s6minaires d'enseigne-
ment sup~rieur.

2. La Partie h6te organisera les s~minaires et pr~parera les programmes pour les dl61-
gations en visite, en tenant compte des demandes de la Partie d'envoi.

3. La Partie h6te assumera les cocits des s~minaires dans son propre pays, y compris
les indemnit~s journali~res de subsistance et les d6placements internes des participants.
L'allocation de subsistance sera vers~e conformment aux taux en vigueur dans chaque
pays.

H. Echanges entre universit~s (Article premier, paragraphe 4):

Les institutions participantes 6tabliront les conditions des 6changes directs entre les
universit~s et d'autres institutions d'enseignement superieur.
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Les conditions d'6changes de professeurs am~ricains et de membres de l'Acad~mie des
sciences de l'Union des R~publiques socialistes sovitiques seront les memes que pour les
conf~renciers dans le cadre de lEnseignement suprieur, Article premier, Section E.

Article II. Enseignement primaire et secondaire et sciences pbdagogiques

A. Confrrenciers (Article II, paragraphe 1) :

Les conditions relatives aux 6changes de confrenciers seront les m~mes que pour les
conf~renciers d'enseignement sup~rieur, Article premier, Section E.

B. Professeurs de langue (Article II, paragraphe 2) :

1. Les Parties fixeront d'un commun accord les dates et lieux des cours pour l'ann~e en
cours d'ici avant le 15 janvier, 6changeront les listes des candidats avant le 15 mars et s'in-
formeront mutuellement des candidats qu'elles auront accept6 avant le 15 mai.

2. Chaque groupe de participants pourra tre accompagn& d'un leader de groupe.

3. Le pays h6te assumera les frais de scolarit6, les frais de subsistance et les d~place-
ments internes des participants et du chef de groupes A concurrence de deux semaines. Les
allocations mensuelles pour la p6riode d'&tudes seront vers~es A la date d'arriv~e dans le
pays h6te et seront :

Aux Etats-Unis d'Am~rique : 300 dollars par mois

En Union des R~publiques socialistes sovi~tiques : 235 roubles par mois.

Le montant des allocations pourra tre modifi6 par accord mutuel des deux Parties pen-
dant la duroe de chaque Programme.

C. S~minaires (Article II, paragraphe 1):

1. Les Parties s'entendront A l'avance par la voie diplomatique des sujets, procedures,
lieux, dur~es et nombres des participants aux s~minaires dans le domaine de l'ducation.

2. La Partie h6te organisera les s~minaires et pr~parera les programmes A l'intention
des dMl~gations attendues, en tenant compte des demandes de la Partie d'envoi.

3. La Partie h6te assumera les frais des s~minaires dans le pays h6te, y compris les
cofits des d~placements internes et les d~penses de subsistance des participants A leur ar-
rivee. Les allocations de subsistance seront vers~es conform~ment aux taux en vigueur dans
chaque pays pendant la p~riode intress~e.

D. Professeurs (Article II, paragraphe 4):

Le pays h6te assumera les d6penses des participants aux &changes, y compris les frais
de logements et de d6placements internes, comme pr6vu dans le programme de travail.
Pendant la p~riode du sjour de cette cat~gorie de participants, les allocations mensuelles
seront:

Aux tats-Unis d'Am~rique : 400 dollars

En Union des R~publiques socialistes sovitiques : 310 roubles.

Le montant des allocations pourra 8tre modifi6 par accord mutuel des deux Parties pen-
dant le cours du programme.
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Article III. Arts et culture

tchange de groupes et de solistes dans les arts du spectacle (Article III, paragraphes 1
et 2)

Lors de l'organisation des 6changes de groupes 6minents dans les arts du spectacle, les
Parties envisageront des contrats sans indication de monnaie ou de salaire, si les partici-
pants de part et d'autre lacceptent, dans le but d'encourager les 6changes de ce type. Le
montant des paiements aux groupes artistiques et aux artistes am~ricains, A la fois en rou-
bles et en dollars, sera d~termin6 dans chaque instance sp~cifique dans le cadre de n~goci-
ations bilat~rales et la signature d'un contrat entre les agences de concerts de l'Union des
R~publiques socialistes sovi~tiques et l'impr~sario am~ricain appropri& Le c6t6 sovi&tique,
si n~cessaire, est pr~t A envisager la possibilit6 de convertir la portion en roubles du salaire
destin& A l'artiste pour la categorie indiqu&e en dollars.

tchanges de d~lkgations et de sp~cialistes (Article III, paragraphes 8 et 9):

Le pays h6te assumera les frais de subsistance, de logement et de d~placements in-
temes des d~l~gations et des sp~cialistes en vertu du present programme. Les conditions
desdits 6changes seront convenues dans chaque cas sp~cifique et lallocation de subsistance
sera vers~e conformment aux taux en vigueur dans chaque pays.

A. Professeurs (Article III, paragraphe 5) :

Les conditions relatives aux 6changes de professeurs seront les m~mes que pour les
conffrenciers dans le cadre de lenseignement sup~rieur, Article 1, Section E, avec les ex-
ceptions ci-apr~s : la partie h6te fournira aux participants une allocation mensuelle dont le
premier paiement sera vers6 lors de l'arriv~e dans le pays h6te :

Aux tats-Unis d'Am~rique : au moins 700 dollars par mois

En Union des R~publiques socialistes sovi&tiques : au moins 550 roubles par mois.

Le montant des allocations pourra Etre modifi& par accord mutuel des deux parties pen-
dant le cours du programme.

B. tudiants (Article III, paragraphe 6):

1. Les Parties 6changeront les listes de candidats et les informations essentielles pour
chaque candidat et son programme d'ici au 15 janvier pour l'ann~e universitaire suivante.
Des copies de la correspondance seront envoy~es au Ministbre de ia culture de rUnion des
R~publiques socialistes sovi~tiques. Aucun candidat supplkmentaire ne sera accept6 aprbs
cet &change de base de documents. Les informations pr~sent~es pour chaque candidat com-
prendront les donn~es biographiques completes, les 6tudes actuelles et ant6rieures et rex-
p~rience professionnelle, les publications, les details relatifs au programme propose, les
noms des institutions h6tes propos~es et des institutions et sp~cialistes avec lesquelles les
candidats souhaitent tenir des consultations.

2. Le 15 mai au plus tard un accord sera conclu sur l'acceptation d'un ftudiant, avec les
dates et la duroe exacte de son sjour dans le pays h6te, le nom des institutions h6tes, du
conseiller universitaire et avec les details du programme, y compris les informations rela-
tives aux cours que l'tudiant suivra et les institutions et sp~cialistes approuv~s pour con-
sultations.
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3. Les Parties assumeront la totalit6 des frais de d~placement de leurs participants entre
Moscou et Washington respectivement dans les deux sens. Chaque Partie assumera les

d6penses de d6placements des participants de l'autre Partie de Washington et Moscou re-
spectivementjusqu'A leur lieu d'&tude et retour.

4. La Partie h6te :

a. Assumera les frais m6dicaux, y compris les frais d'h6pitaux (A rexception des den-
tiers) dans le cas de maladie ou d'accident entrainant des blessures A un participant.

b. En tant que de besoin, fournira dans les meilleurs d6lais aux participants les docu-
ments appropri~s relatifs A leur s6jour dans le pays h6te.

5. Le pays h6te fournira aux participants une allocation mensuelle dont le premier pai-

ement sera vers6 lors de l'arriv6e dans le pays h6te :

Aux Etats-Unis d'Am&rique : 500 dollars par mois

En Union des R6publiques socialistes sovi&tiques : 390 roubles par mois.

Le montant des allocations pourra &tre modifi6 par accord mutuel des deux Parties pen-
dant le cours de chaque programme.

Article VII. Autres changes

Sp&cialistes de la radio et de la t616vision (Article VII, paragraphe 1), journalistes (Ar-
ticle VII, paragraphe 4), et sp6cialistes des films cin~matographiques (Article VII, para-
graphe 10) :

Le pays h6te assumera les cofits de subsistance, de logement et de dfplacements in-
ternes des d&16gations et sp6cialistes chang~s entre les Parties en vertu du pr6sent Pro-
gramme.

Les conditions auxquelles lesdits 6changes auront lieu seront convenues dans chaque
cas sp6cifique. L'allocation de subsistance sera vers~e conform6ment aux taux en vigueur

dans chaque pays.




